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¡Pon el Audio! 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. 
Sin ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


E 


me 


Cis. 





¿QUÉ ES EL MÉTODO VAUGHAN? 


Como líderes y pioneros en el sector de la ensenanza del inglés, en Vaughan somos conscientes de lo que 
supone emprender el duro camino para dominar un idioma. 


Los aspectos claves, por orden de importancia, son los siguientes: 


El oído. Entender a la primera. Si no se consigue esto, la cadena de comunicación se rompe antes de 
empezar. 


La autoconfianza. Perder el sentido del ridículo es fundamental para poder lanzarse sin complejos. 


El dominio total de las estructuras gramaticales. Adquirir una gran agilidad para saltar de una forma 
verbal a otra sin pestanear. 


Lo que encontrarás en este método: 


A nosotros no nos interesa la gramática desde el punto de vista de la teoría sino de su aplicación a la 
práctica. Cada vez que presentamos un punto nuevo, enseguida involucramos al alumno a que reproduzca 
la estructura nueva de forma activa desde el principio. 


Lo que no encontrarás en este método: 


Éste no es el típico curso de inglés de toda la vida. No encontrarás explicaciones exhaustivas ni tediosas 
de cada aspecto de la gramática inglesa. No te sirvieron de nada cuando aprendiste espanol. No te 
servirán de nada para hacerte con el inglés. 


Hay que reproducir la misma estructura miles de veces para que realmente forme parte de tu inglés 
activo. 


Richard Vaughan 


COMO UTILIZAR EL LIBRO 


Este libro esta concebido como parte integral del Curso de Inglés Definitivo de Vaughan, junto con sus 
discos de audio MP3. 


Lo mas importante de este curso es el aspecto auditivo, ya que el oido supone la clave para aprender 
cualquier idioma. 


Te recomendamos que empieces escuchando el audio varias veces antes de abrir el libro. El inglés no es 
un idioma fonético. Es decir, las palabras no se pronuncian como se escriben. Esto significa que ver una 
palabra antes de haberla escuchado y pronunciado miles de veces puede condicionar tu forma de decirlo. 


Después de unos dias escuchando y practicando hasta la saciedad, abre el libro y utilizalo como punto de 
partida para practicar aún más las estructuras ya vistas. 


Diferentes símbolos 


Encontrarás varios símbolos en este libro que te ayudarán a recordar y consolidar el aprendizaje. A 
continuación verás una breve descripción de cada uno: 


Pronunciación: En estos apartados damos consejos para ayudarte con la 
pronunciación y no caer en los típicos errores que puede cometer una persona espanola 
a la hora de hablar inglés. 


No olvides que: Aspectos claves que se deben recordar y consolidar del aprendizaje. 


¡Ojo!: Atraemos tu atención sobre conceptos lingüísticos de alta importancia. 


Puntos negros: Un punto concebido para prevenir reacciones adversas a lo que 
estamos haciendo, recordándote por qué lo estamos haciendo. También es una 
advertencia que actüa en contra de la pereza. 

Además, tratamos los típicos errores estructurales que cometéis los espanoles. 


Saber mas: Información adicional sobre temas gramaticales de interés, pero no 
imprescindibles para aprender a hablar el idioma de una forma fluida. 


Tus notas: Como seguramente necesitarás un lugar para tus apuntes, de vez en cuando 
te facilitamos espacio para ello. 





verb “to be" 


En esta clase veremos el verbo “to be”, pero solo la tercera persona del presente simple. 
Se trata de adquirir agilidad en las tres principales expresiones del verbo: 


- el afirmativo 
- el negativo 
- el interrogativo 


Tener soltura con el verbo “to be” constituye la clave para construir un edificio linguistico solido, ya 
que este verbo es el mas importante en inglés. 


Su importancia no es solo expresiva, por ser el verbo mas utilizado, sino estructural, ya que es la base 
de todos los tiempos verbales continuos y de la voz pasiva. 


Con la practica. Pero no una practica a medias. Estoy hablando de machacar cada estructura 10.000 
veces para que forme parte de tu inglés activo y para que puedas usarla sin pestanear. 


El aspecto mas importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


VOCABULARIO 








Vamos a presentar estos cinco sustantivos con su artículo indeterminado. Empezaremos con sólo dos palabras y luego iremos añadiendo más hasta llegar a reaccionar 
rápidamente en inglés ante el uso del término. 


Ahora practícalo con los siguientes dibujos hasta llegar a ser tan rápido en inglés como en espanol: 





a book 


apen  atable achair 





~~. 
achair apen aphone abook atable achair apen | atable achair apen 
a book 


apen  abook aphone achair abook a table 





atable aphone apen | atable achair achair aphone abook a table 


w I, 


abook  atable apen 





* 


Reto: Pronuncia correctamente estos 40 sustantivos en menos de 20 sg. 


Un sustantivo es el nombre de un objeto, una persona o un concepto. 

Por ejemplo: ‘libro’, ‘Juan’, ‘tristeza’, etc. 

Normalmente, el sujeto de una frase es un sustantivo. Por ejemplo: ‘el libro esta en la mesa’, etc. 

Un artículo indeterminado (indefinite article) es como en castellano: ‘un’ o ‘una’. En inglés existen dos artículos indeterminados: “a” y “an”*, 


*Veremos "an" un poco más adelante 


Resrssssssssssssssssssssssssossssssssososssessssssosesessssssssesssossssssssesssssssssssssssssesvossssssssosssssssssssscsssssesssosssssevvssssssssssssssosesesssossssesscsssssesvssssssssssssssossssessosssssessosssssessessssssssessssssssssvssssessssssssssssoscesssssssssesssssessssssscssssscssssosssesssssososssscsssssssssesscsosscsssososcseveseccen 


GIMNASIA VERBAL Afirmativo / this 








Ahora vamos a senalar uno de los cinco objetos presentados en el punto anterior y afirmaremos si en efecto es lo que estamos preguntando. 


Si preguntamos “¿Es esto un bolígrafo?” 
Tu tendras que decir que ‘si’. 
Ahora bien, la forma en que lo dirás sera: ‘Si, ello es.’ 


La palabra “this” significa ‘esto’. 
Es lo que denominamos un pronombre demostrativo, ya que lo usamos para demostrar o, en este caso, senalar un objeto (también a una persona). 


Por tanto, cuando preguntamos “Is this a pen?”, estamos preguntando literalmente: 


¿Es esto un bolígrafo? 


“This” se pronuncia más o menos: /zhis/. Ahora bien, la ‘z’ se pronuncia activando a la vez las cuerdas vocales. Presta especial atención a cómo lo pronunciamos 
en el audio. 


Ahora pongámonos manos a la obra: 


Isthisa pen?  Isthisa book? Isthisa chair? Is thisa phone? Is this a table? 





Yes, it is. Yes, it is. Yes, it is. Yes, it is. Yes, it is. 


Isthisa phone? Isthisatable? Isthisa book?  Isthisa chair? | Is this a pen? 


Q 


— PM 
LOS 
A 
b S 
7 
Da x 


> 
- 









Yes, it is. Yes, it is. Yes, it is. Yes, it is. Yes, it is. 


(Pr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rro r rr rr rro 


Por supuesto, podrías decir simplemente “Yes”, y estaría bien. 

Sin embargo, queremos enseñar de momento el modo más formal de hablar, es decir, como si estuviéramos hablando de ‘usted’. Si mi mejor amigo me preguntara 
“Is this a pen?”, yo diría simplemente “Yes” o su equivalente más coloquial, “Yeah”. En cambio, si, por ejemplo, el Primer ministro del Reino Unido me lo 
preguntara, yo diría: “Yes, it is” (literalmente: “Sí, ello es’). 


Rosccsscscsssossossssoscesessesssssusessossssessoscesssssssssosscoscososcescescssessesoosescoscossosssssssssoscosessoscescescsssssssessescssessoscescsscssossosossoscescessssssssssssososcescescessossssssostoscssessoscescesessesoososcoscsssosssssssssossossssesscoscesesssssssossessoseosossessoscssosscosescescescecosessssssvcoveocescesceccecsscscoovese 


GIMNASIA VERBAL Negativo / this 





En este punto te despistaremos senalandote un objeto y preguntandote si es otra cosa. 


Tendrás que negarlo, diciendo: 


No, it's not. (No, ello no es). 


Luego seguiremos preguntando equivocadamente y tú seguirás negándolo: 


No, it's not. 


Hasta que te preguntemos por fin: 


What is it? (¿Qué es ello?). 


En cuyo caso lo identificarás diciendo "It's a..." lo que sea. 


Muy importante: haz todo el esfuerzo posible para pronunciar bien la contracción “it’s”. Se trata de un sonido fonético, es decir la ^t" más la “s”, que 
aparecerá 30.000 veces en el transcurso del aprendizaje del inglés. Si no logras nunca dominar este sonido fonético, difícilmente vas a poder hablar inglés bien. 


DII 


Una contracción es la unión de dos palabras. Las unimos quitando una letra y añadiendo un apóstrofe en su lugar. “It’s” es la contracción de “It is^". En 
castellano, hacéis contracciones también pero sin apóstrofes. Por ejemplo, casi nadie dice sílaba por sílaba la expresión 'tira para adelante'. Todos dicen 'tira 
pa'lante”. ¡Vuestro apóstrofe invisible sustituye en este caso a cinco letras! 


Veremos con más detalle las contracciones un poco más adelante. 





Ahora trabajaremos en ello. 


: Utilizamos “this” para presentar un objeto. 
: Una vez presentado, nos referimos a éste como “it”. 


Beccecccecececscoosccesocceoceecsooscosocceoceseooosooooceoocceooosecooceoocceeoosecooceoececososceoocceoocceooceooonceooocceeososeocceooocessoseeoopecoocesessosoorcoooceeeossseoocooocceeessosoodvooocceeossossoceooocceeesoosodesoocoeosssososocooceoeeecscopesceoocecessecoooseseocceoceeseocecoocceooceeoococcoocseooccesoosecooceoooceceosocccceceocceceeoces 


Is this a chair? Is ita table? | Is ita phone? What is it? 





No, it's not. No, it's not. No, it's not. No, it's not. It's a book. 


Is thisa chair? | Is it a book? Is it a pen? Is ita phone? What is it? 





No, it's not. No, it's not. No, it's not. No, it's not. It's a table. 


VOCABULARIO Enlace ‘o’, en inglés “or” 








Ahora presentaremos algunos sustantivos más, asi como la conjunción "or", que significa ‘o’. 


Es importante pronunciar bien desde el principio la conjunción “or”. La mayoría de los hispanohablantes, cuando aprenden inglés, tienden a seguir con su 
conjunción “o”. En inglés suena raro y los profesores nos desesperamos a veces recordando a nuestros alumnos que en inglés es “or”, con un sonido de ‘r’ al final. 


Beeeoscccccecssccccossccscosssssccsssscsscocssssscsssssscsosccooocccecoooccocoocceocooccecoononccceonoocccoconoeceocooccooononcccoonocccoososcceooooscccoooocccoosscccososccsoooocesosscescosossscosssscsocsssssosssscsssssssssssscosossceososscessoccceoscsccccossscoscccssossssssocssssscsosssssssssssssosssseseoccceocoocccccoocccccooccecconcccocoocceoccocccooooocoocoos 


Isthisacar | Isthisatrain | Isthisabus | Isthisa bicycle Is this a train 
or a train? or a plane? or a plane? or a bus? or a bus? 


SS »>=> 


It's a car. It's a plane. It's a bus. It's a bicycle. It’s a train. 





Sigamos practicando, mezclando el vocabulario nuevo con las cinco palabras que ya sabes: 


Isthisatrain  Isthisa plane ls this a bicycle Is this a car Is this a bus 
or a table? or a chair? or a pen? or a phone? or a book? 





It’s a table. It’s a chair. It's a bicycle. — It'sa phone. It's a bus. 


Las conjunciones son palabras como: ‘y’, ‘o’, ‘pero’, ‘asi que’, ‘sin embargo’, etc. 
Sirven para unir palabras o ideas. 


. 
9 9 9 9 $9 9 €* 9* teeeeseeseeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeea € O9 9 C9 € O € C» €» O9 €* CÓ CO» O9 4. 4. 6 4 à 4 9 4 9 4 6 4 9 4 6 4. 6 4 56 4 56 4 4 4 4 4 4 4 4 €» 64 0 4 4 


REPASO 





El repaso continuo es una parte imprescindible del proceso de aprendizaje. Nosotros siempre recordamos la importancia de este apartado, pero la autodisciplina tiene 
que venir de ti. 


Vamos a repasar el negativo y afirmativo de la tercera persona del verbo “to be” en presente simple y de este modo también consolidaremos el vocabulario. 


Is thisa table?  lsita phone? |. Isita pen? Is it a train? What is it? 





No, it’s not. No, it's not. No, it's not. No, it’s not. It's a bus. 


Is this a bus? Is it a book? Is it a car? Is it a table? What is it? 





No, it's not. It's a train. 





¿Por qué estamos haciendo esto? Aunque te parezca muy sencillo, uno de los puntos negros de los eternos estudiantes de inglés es la falta de soltura con el 
idioma. Reproducir a la perfección las estructuras más simples te permitirá tener un manejo prodigioso a la hora de formular, no sólo estas estructuras básicas, 
sino también, más adelante, estructuras mucho más complejas. 

“¡Es un rollo!' Si, lo es. Pero resiste... ¡estás en el buen camino! 

Por eso, te proponemos... otro repaso. 


m REPASO 


Te vamos a ayudar a identificar, a modo de resumen, todos los objetos presentados hasta ahora. Irás identificando los objetos, por ejemplo, de la siguiente manera: 


LIT 


This isa book.  Thisisachair. Thisisa phone. Thisisatable. This isa pen. 


Esto es un libro; esto es una silla; esto es un teléfono; etc. 








Thisisacar. |. Thisisatrain. Thisisabus. This isa plane. This is a bicycle. 


GIMNASIA VERBAL Negativo / isn’t 








Ahora seguiras con el resumen pero de otra forma. Primero diras lo que el objeto senalado no es, para luego decir lo que es. 
Diras literalmente: 


Esto no es un libro, es una silla; esto no es un teléfono, es un boligrafo. 





Hemos introducido una nueva contracción: "isn't". 
Es la contracción de las palabras "is" y "not". 


Al decir ‘Esto no es un bolígrafo', podrías decir “This is not a pen". 


Si quisieras, podrías hablar inglés perfectamente sin utilizar las contracciones. No lo recomiendo, ya que ningün angloparlante habla sin ellas. Más vale que te 
acostumbres a usarlas, ya que nadie va a dirigirse a ti en un inglés ausente de contracciones. 
jLas vas a usar muy a menudo! 





-i 
This isn’t a car. This isn’t a bus. This isn't a chair. This isn't a plane. 


It's a bus. It's a chair. It's a plane. It's a pen. 





This isn't a pen. This isn't a phone. This isn't a bicycle. This isn't a book. 
It's a phone. It's a bicycle. It's a book. It's a table. 


GIMNASIA VERBAL Preguntas 








Te pasaremos la pelota para que formules preguntas sencillas sobre los sustantivos vistos hasta ahora. 





En inglés, con el verbo “to be”, al formular la pregunta siempre colocamos el verbo delante del sujeto de la frase. 


Los verbos son palabras como ‘ir’, ‘andar’, ‘saber’, etc. 


En castellano, hay cierta libertad al construir preguntas (el interrogativo). 


Uno puede decir: 


- ¿Está el perro en la calle? 


- ¿El perro esta en la calle? 


- ¿Está en la calle el perro? 


En inglés sólo vale el primer ejemplo, es decir: “Is this a book?”. 





A continuación, vamos a entrenarnos con las preguntas: 


Is this a chair? Isthisatable? Isthisa phone? Isthisapen? Is this a book? 


e 





Isthisacar?  Isthisa plane? Isthis a train? Isthis a bicycle? Is this a bus? 








. 
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VOCABULARIO 











£ e eS. 


a window aroom  adoor a pencil a picture a clock acoin awatch aring a room 








a door a pencil aclock awatch aroom a picture aring a coin awindow a clock 


GIMNASIA VERBAL This & that I 








Ahora te pediremos que identifiques más cosas. Sin embargo, si éstas estan fuera de tu alcance, en vez de decir “this” (‘esto’), tendrás que decir “that” (‘eso’, 
t I 
aquello’). 


En castellano hay tres pronombres demostrativos para el singular: ‘esto’, ‘eso’, “aquello”. 
En inglés hay solamente dos: “this”, “that”. 


“This”: cuando haces referencia a un objeto que puedes tocar físicamente, ya que está a tu alcance. 


“That”: cuando haces referencia a un objeto que está fuera de tu alcance físico. 





Nota como hacemos la contracción “that’s” (‘eso’ o “aquello es’). 
Es la contracción de “that is”. 


Por cierto, no existe contracción de “this is”. 





This is a window. This is a watch. 


Es 





That's a watch. This is a ring. That's a picture. 


rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rs rr rr rr rr rss rr rss rr rr rro 
H 
. 
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m GIMNASIA VERBAL This & that II 


Aquí te haremos unas preguntas mezclando "this" y "that". 
Reconozco que el uso de 'ello' en las traducciones suena forzado; en cambio, en inglés "it" suena perfectamente natural. 


Is that a pencil? Is it a picture? What is it? 





No, it's not. No, it's not. It's a window. 


Is this a watch? Is it a coin? What is it? 


C3 C3 S 





No, it’s not. No, it’s not. It’s a ring. 


eessssosssssocececssoscosossssssossseececsoscossesosssssseseecsssosessssssosssessseesesoceessssccsssssssssccseceesesscessssosssssecececsssssosssssssssssecesesssoscssesssssssoseeeecsssssosesosssossosececessssessssososssssssecoesecessosocsosssssssssoseeecsssscssssssssssseseccesssscssesossssssssseeescssccossssossssssssecesosocosessocososssssecessoe 


Hay dos posibles contracciones del negativo “it is not”: “it’s not” y “it isn’t”. Ambas se utilizan con la misma frecuencia, así que hay que tener mucha soltura 
con las dos. Ahora toca la segunda: 


Is that a clock? Is it a room? What is it? 





No, it isn't. No, it isn't. It's a watch. 


GIMNASIA VERBAL Is this a...? / Is that a...? 








Ahora te toca formular preguntas con lo que has aprendido. 


Fijate en la segunda pregunta. En ella no repetimos el pronombre demostrativo “this”. Cambiamos al pronombre simple “it”. Esto es porque no es natural repetir 
el pronombre demostrativo una vez hayamos senalado el objeto en cuestión. 


Para mayor claridad, imaginemos que te senalo un bolígrafo, preguntandote primero si es una silla y después si es una puerta. En castellano se diría así: 


¿Es esto una silla? No. 


¿Es una puerta? No. 


¿Qué es entonces? Es un bolígrafo. 


Sería raro repetir la palabra “esto' en la segunda pregunta, ¿no? 
Pues en inglés también, por lo que sustituimos “this” por “it” . 
¿Es ello una puerta? 


En castellano uno puede hablar sin pronombres. 

Se puede decir, por ejemplo: ‘Es blanco’. 

En inglés, hay que incluir el pronombre: 

“It is white” (o “It's white”), es decir: “Ello es blanco”. 


Is that a door? Is it a watch? What is it? 





No, it’s not. No, it’s not. It’s a car. 


Is this a picture? Is it a ring? What is it? 





It's a clock. 


Cuando nos referimos por primera vez a una cosa que se encuentra a nuestro alcance, empleamos "this". En cambio, cuando hablamos por primera vez sobre 
algo que no se encuentra a nuestro alcance, utilizamos “that”. 


Is that a clock? Is it a room? What is it? 





It's a watch. 





Somos pesados, ¿verdad? Igual que somos perfectamente conscientes de la importancia de repetir una estructura nueva hasta la saciedad para realmente poder 
utilizarla con soltura. 


Dicho lo cual, volvamos a la práctica. 


Is that a table? Is it a bicycle? What is it? 





No, it isn t. No, it isn t. It’s a car. 


Is this a car? Is it a book? What is it? 





NO, it isn t. It's a train. 


Con suficientes repeticiones vas a sentir que tienes fluidez, incluso vas a empezar a unir sonidos como un nativo. Por ejemplo: la pregunta “What is it?" sonara 
/ua - tísit/. 





om GIMNASIA VERBAL What’s this? / What’s that? 





Nos disponemos a ver la última contracción de esta lección: "What" + “is”. 
En una conversación con un angloparlante se te va a presentar esta fórmula miles de veces. Acostúmbrate a contraer “What” con "is", no sólo porque enriquecerás tu 
inglés, sino porque también te ayudará a entender mejor el idioma. Vamos a empezar con unos ejercicios: 


What's that? What's this? What's that? 





Its a ring. It's a plane. It's a bus. 


What's this? What's that? What's this? 





Its a picture. It's a room. It’s a car. 


What's this? What's that? What's this? 
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It's a table. It's a pencil. It’s a train. 





Atento, no cometas el error de pronunciar “what’s” como lo harias en espanol. No se pronuncia /guos/. Suena asi: /uo...tssssss/. Te vamos a dejar que sigas 
practicando. /uo...tssssss/, /uo...tssssss/, /uo...tssssss/, /uo...tssssss/, /uo...tssssss/, /uo...tssssss/, /uo...tssssss/. 


What's that? What's this? What's that? 





It’s a ring. It's a plane. It's a bus. 
What's this? What's that? What's this? 


> S 


It’s a picture. It's a room. It's a car. 





REPASO 





Las palabras que hemos visto son muy importantes, porque seguramente estas palabras y sonidos 
fonéticos salen, como mínimo, 500 veces al dia de la boca de un angloparlante. 


Si no logras hacerte con estas palabras y sonidos ahora, vas a tener serios problemas más adelante, 
como muchísimos estudiantes bienintencionados. 
No sólo se trata de entender las estructuras (que son bastante sencillas) sino también de 
reproducirlas con confianza y soltura. Debes asegurarte de tener un alto grado de agilidad con 
estas formas tan importantes antes de proseguir. 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Ya habras dedicado mas de una hora a absorber nuevos aprendizajes en inglés. Lo mas normal ahora es 
pensar que ya “sabes” las estructuras presentadas en el libro. ¡No te engañes! Si no dedicas un mínimo de 


20 minutos al día entre hoy y el domingo que viene para consolidar tus conocimientos, acabarás 
desperdiciando una hora de tu vida. 


El éxito para aprender un idioma depende sólo de una cosa: del esfuerzo continuo del alumno. 


las preposiciones “of” e “in” 


En esta lección vamos a presentar dos preposiciones de una importancia considerable en el idioma 
anglosajón: "of" e "in". 


Sin embargo, nuestra preocupación principal, igual que en la lección anterior seguirá siendo la 
adquisición de una agilidad consolidada con el verbo "to be". 


No nos cansaremos de repetirte lo imprescindible que es llegar a tener una soltura absoluta con el 
verbo “to be" ya que es, como decimos en inglés, la ‘piedra angular’ (“the cornerstone”) del 


idioma. 
Sin un dominio total de este verbo nunca llegarás a hablar bien inglés. 


Seguramente tendrás ganas de aprender mucho vocabulario pero en Vaughan Systems tenemos una 
premisa: menos es siempre más. Si tienes paciencia ahora, los dividendos serán increíbles más 
adelante. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Of 





A lo largo de las próximas semanas iremos estudiando poco a poco distintas palabras. Ahora nos toca la preposición “of”. 


Las preposiciones son elementos como ‘en’, ‘de’, ‘debajo de’, ‘encima de’, ‘a través de’, ‘sobre’, ‘para’, ‘por’, ‘entre’, etc, que como bien sabéis sirven para 
ligar palabras. 


. 
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Con respecto a la preposición en castellano ‘de’, conviene en este momento precisar que en inglés tenemos dos versiones de la misma: “of” y “from”. 


De momento vamos a centrarnos en “of”, pero pronto veremos “from”. La diferencia radica en que “from” significa literalmente “procedente de’ o “proveniente de’. 
Te pongo dos ejemplos que espero aclaren bien la diferencia: 


Esto es un mapa de España. This is a map of Spain. 


El mapa es de la Sociedad Geográfica. The map is from the Geographic Society. 


En el primer ejemplo, el mapa no procede de España sino que es de España. En el segundo ejemplo, sí que hablamos de procedencia. 


¡A trabajar! Identifica los mapas utilizando el pronombre demostrativo “this”. 


°P *4 


This is a map of Spain. This is a map of Europe. This is a map of Asia. 
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This is a map of Italy This is a map of Germany. This is a map of Great 
Britain. 


Fijate en la pronunciación de “Britain”. 
No se oyen las dos vocales "ai": /brítn/. 


“eee 


This is a map of France. This is a map of Russia. This is a map of the 
Canary Islands. 
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This is a map of South This is a map of North This is a map of India. 
America. America. 
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This is a map of Africa. This is a map of Italy. This is a map of the 
world. 


Ahora haremos lo mismo, pero esta vez con los pronombres demostrativos “this” y "that". 
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This is a map of Great That is a map of Spain. This is a map of Australia. 
Britain. 
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This is a map of South That’s a map of Africa. This is a map of Italy. 
America. 


Ahora vamos a practicarlo con el negativo. Primero di lo que no es, y después lo que es. 





This isn't a map of Russia. That isn't a map of This isn't a map of Spain. 
It's a map of Asia. Europe. It's a map of South 
It's a map of France. America. 


KATTE 


This isn't a map of India. That isn't a map of Great This isn't a map of 
It's a map of Europe. Britain. It's a map of Germany. It's a map of 
Africa. India. 





GIMNASIA VERBAL In & Where 





“In” (‘en’ o ‘dentro de’) es la preposición más importante del idioma anglosajón. “Where” significa ‘donde’ o ‘adonde’, y se pronuncia: /uer/ (una sola sílaba). 
La expresión “¿Dónde esta...?’ en inglés es "Where is...?", pero normalmente usamos la contracción "Where's...?", /uers/. 


Por cierto, en castellano existen dos verbos, ‘ser’ y ‘estar’, que en la mayoría de las lenguas se funden en uno sólo. Comprueba cómo en inglés usamos un solo verbo en 
estas dos frases: 


¿Qué es esto? What is this? (What's this?) 


¿Dónde está el libro? Where is the book? (Where's the book?) 


¡Es un detalle por nuestra parte que no tengas que aprender dos verbos, al contrario que cuando nosotros aprendemos castellano! 


Igual que en la primera lección, vamos a seguir un guión estricto para entrenarte con el negativo ^No, it's not". Después lo haremos con el afirmativo y la preposición 
“in”. Responde a las preguntas de la columna izquierda. 


Is Madrid in France? No, it's not. 
Is it in Italy? No, it's not. 
Is it in Germany? No, it's not. 
Where is it? It's in Spain. 


Como siempre, hay que ser muy exigente con la pronunciación. Escucha la frase “It’s in Spain" con mucha atención. No hay ningün sonido de vocal justo antes 
de la palabra "Spain", /ssSpéin/. 
Intenta decirlo como si fuera una sola palabra o una compuesta por tres: /it-sins-pein/. 


Is Rome in France? No, it's not. 
Is it in England? No, it's not. 
Is it in Scotland? No, it's not. 
Where is it? It's in Italy. 
Is Paris in Germany? No, it's not. 
Is it in Spain? No, it's not. 
Is it in Italy? No, it's not. 
Where is it? It's in France. 
Is London in France? No, it's not. 
Is it in Germany? No, it's not. 
Is it in Spain? No, it's not. 


Where is it? It's in England. 


Casi la totalidad de los espanoles cuando habla de la capital de Inglaterra se refiere a una ciudad que no existe. “London” no existe. 
Se pronuncia /laandan/, enfatizando la primera silaba. 


Is Berlin in Italy? No, it’s not. 
Is it in France? No, it’s not. 
Is it in England? No, it’s not. 
Where is it? It’s in Germany. 
Is Lisbon in Spain? No, it’s not. 
Is it in Germany? No, it’s not. 
Is it in Italy? No, it’s not. 
Where is it? It’s in Portugal. 


Is Oslo in England? No, it’s not. 

Is it in France? No, it’s not. 

Is it in Portugal? No, it’s not. 

Where is it? It’s in Norway. 
Se puede contraer la respuesta negativa de dos maneras: “No, it’s not" o “No, it isn't". Es importante practicar las dos, pero te recomiendo practicar sobre : 
ee it's not", simplemente porque contiene el sonido ‘t’ + 's', un sonido extremadamente común e importante en inglés y normalmente difícil para los | 


PONTE A PRUEBA 


Ahora vamos a mezclar las preguntas. Recuerda que la agilidad es la clave. 


Is Paris in France? Yes, it is. 

Is Oslo in Portugal? No, it’s not. 
Where is it? It’s in Norway. 
Where's Berlin? It's in Germany. 
Is London in Germany? No, it's not. 


Is it in Spain? No, it's not. 


Where is it? 

Is Rome in Italy? 

Is Madrid in France? 
Is it in Germany? 
Where is it? 

Where’s Lisbon? 

Is Paris in England? 
Is it in Spain? 


Where is it? 


It’s in England. 


Yes, it is. 


No, it’s not. 


No it’s not. 


It’s in Spain. 


It’s in Portugal. 


No, it’s not. 


No it’s not. 


It’s in France. 


GIMNASIA VERBAL Preguntas 





Como siempre, tienes que ganar agilidad y confianza con las preguntas. Conozco a miles de espanoles que hablan bastante bien inglés pero que no pueden formular 
correctamente ni siquiera la pregunta mas sencilla. Quizá sea porque hay que poner el verbo delante del sujeto, y esto requiere un poco de concentración, supongo. 


Sin embargo, debes hacer el esfuerzo porque suena muy mal en inglés formular una pregunta usando el modo afirmativo ("Paris is in France?"). Hay que poner el 
verbo primero: 





Si no lo haces, darás una pobre imagen de tus conocimientos del inglés. 


Formula las preguntas a partir de los componentes principales que indicamos: 


Is Berlin in France? 








Is it in England? 
Is it in Spain? 


Where is it? 


Is London in Sweden? 


Is it in Portugal? 





Is it in Germany? 


Where is it ? 













Is Paris in Spain? 
Is it in Italy? 
Is it in England? 


Where is it? 


Is Rome in Germany? 
Is itin Spain? 
Is it in Portugal? 


Where is it? 


Is Madrid in France? 
Is itin Sweden? 
Is it in Italy? 


Where is it? 


Is Oslo in England? 
Is itin Germany? 
Is it in Spain? 


Where is it? 


Is Lisbon in Italy? 
Is itin Sweden? 
Is itin England? 


Where is it? 


Con práctica, aprenderás a unir varias palabras cortas como si fueran una sola. Por ejemplo, /isitin/ (“is it in"). 


PONTE A PRUEBA 


Ahora vamos a mezclar las preguntas. Además, añadiremos más ciudades y países. 


Escucha el audio con atención para captar la pronunciación de estos nuevos vocablos. 


Is Vienna in Austria? 

Is Moscow in Germany? 
Is itin Denmark? 
Where is it? 


Where's Dublin? 





Es importantísimo aprender a hablar utilizando las contracciones desde el principio. En este caso “Where is...?" se suele decir “Where’s...?”, /uers/. 

















Where's Paris? 

Is London in Sweden? 
Is it in Russia? 

Where is it? 

Is Madrid in Poland? 
Is it in Austria? 
Where is it? 

Where's Rome? 


Where's Copenhagen? 


Is Lisbon in Finland? 
Is it in Denmark? 

Is itin Germany? 
Where is it? 

Is Helsinki in Sweden? 
Is it in Greece? 


Where is it? 
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REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisemos lo que trabajamos en la lección anterior. 


Yes, it is 
¿Es esto un coche? Is this a car? 
Si, lo es. Yes, it is. 


No, it’s not & No, it isn’t 


éEs esto un teléfono? Is this a phone? 

No lo es. No, it isn't / No, it's not. 
Or 

¿Es esto un libro o un boligrafo? Is this a book or a pen? 
This is a ... 

Esto es un coche. This is a car. 

Kena 

Esto no es una silla; es una mesa. This isn’t a chair; it’s a table. 
Is this a...? 


¿Es esto una puerta? Is this a door? 


Vocabulario 


Cuadro. 

Reloj de pulsera. 
Reloj de pared. 
Avion. 


Autobús. 


This vs That 


Esto es un anillo. 


Aquello es un lapicero. 


What’s...? 


¿Qué es esto? 


Picture. 
Watch. 
Clock. 
Plane. 


Bus. 


This is a ring. 


That’s a pencil. 


What's this? 


. 
eoeeeoeeeeteeetpeoeseeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee OÓ C9» 9 9 O C9 9 0 O9 C$ 9 9 C9 C9 9 9 9 CO» 9 9» 9 Ó O9 5» C9 9 9 9 9 O9 9 O9 9 9 9 c? €* 


VOCABULARIO 








Con estas tres palabras nuevas, vamos a responder a unas cuantas preguntas para establecer si un lugar es una ciudad, un país o un pueblo. ¿Suena facil? 


Recuerda: No se trata de probar tus conocimientos de geografía (seguro que ya sabes que Francia es un país y no una ciudad), sino de ver si eres capaz de reproducir 
un montón de frases sin fallos y sin pestanear. 
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También existe la palabra "village" /fílich/, que significa ‘aldea’ o ‘pueblo pequeno’, pero en Estados Unidos apenas se usa y en el Reino Unido e Irlanda más 
bien se refiere a pequefias poblaciones que conservan el ambiente de épocas pasadas. 


. 
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Is Spain a city or a country? 

Is Chinchón a city or a town? 

Is Paris a city in France or a city in Spain? 

Is Salamanca a city or a town? 

Is Italy a city or a country? 

Is Trujillo a city or a town? 

Is Liverpool a city in Ireland or a city in England? 
Is Teruel a city or a town? 

Is Ronda a city? 

What is it? 

Is Berlin a city or a town? 

Is Vienna a city in Austria or a city in Germany? 
Is Poland a city? 

What is it? 

Is Carboneras a city or a town? 

Is Valencia a city? 

Is Portugal a country? 

Is Talavera a city? 

What is it? 


Is Wales a country? 
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It's a country. 

It's a town. 

It's a city in France. 
It's a city. 

It's a country. 

It's a town. 

It's a city in England. 
It's a city. 

No, it's not. 

It's a town. 

It's a city. 

It's a city in Austria. 
No, it's not. 

It's a country. 

It's a town. 

Yes, it is. 

Yes, it is. 

No, it’s not. 

It’s a town. 


Yes, it is! 


Besessssssssssssssssssossssssssssssosssssessssssssosssssssossssssssssssesssssessssssssssssssssssesssesssssossssssssssssosssssssescssssesssessoscsssesesossscsesssessocssssevssoscccsessssssossssoceeeo 


El Reino Unido (UK) está compuesto de cuatro países distintos: Inglaterra, Escocia, Irlanda del Norte y Gales. 


Ahora te toca a ti formular las preguntas. Abajo tienes instrucciones para hacer unas cuantas, pero te recomiendo seguir formulando tus propias preguntas. 


Charcena) © Cciudad ) © (pueblo @ Barcena a city ora 


town? 


Oslo - Q | país -— o ciudad © O Is Oslo a country or a city? 
Dinamarca o ciudad | o |» país — Q Is Denmark a city or a 


country? 


Javea — Oo | país — ay Is Javea a country? 
ciudad | O Is it a city? 
Q what is it? 


Belin (Q) pueblo @ 
Q what is it? 
Is Lisbon a city or a 


country? 
Garea Q pueblo) Q Ciudad @ Tavera a town ora 


city? 





Is Berlin a town? 











VOCABULARIO 








Seguimos con un poco de geografia. Esta vez vamos a preguntarte un sinfin de rios, calles y autovias. 


Is the Castellana a river or a street? It’s a street. 
Is the Mississippi a river or a street? It’s a river. 


En inglés todos los rios llevan el articulo “the”. 
Por ahora solo quiero destacar tres nombres de rios que suelen causar problemas fonéticamente. Primero ‘el Rin’, “the Rhine” /rain/; ‘el Nilo’, “the Nile” 
/nail/, y ‘el Tamesis’, “the Thames” /tems/. 


Is Broadway a river or a street? It’s a street. 

Is Gran Via a river? No, it’s not. 

Is it a motorway? No, it's not. 

What is it? It's a street. 

Is the M30 a street or a motorway? It’s a motorway. 

Is the Seine a street or a river? It’s a river. 

Is the Champs Elysées a street in Paris or a street It’s a street in Paris. 


in London? 


Is the Nile a street? No, it’s not. 

What is it? It’s a river. 

Is las Ramblas a street in Barcelona or a street in It’s a street in Barcelona. 
Madrid? 

Is the Ebro a motorway or a river? It’s a river. 


Por supuesto, ahora te toca a ti formular las preguntas. 


Gne Q MND O Mal O ss the Thames a river or a 


street? 


Geen) © HFN) O Talle © serrano river ora 


street? 





La palabra “road” /roud/ significa ‘carretera’ o ‘camino’ en su sentido genérico. O sea, cualquier tipo de vía rural o interurbana que admite coches (con o sin 
asfalto). 


Is the Danube a street? 
Is it a motorway? 
What is it? 


Is the M50 a street or a 
motorway? 


Is the Tajo a motorway or 
a river? 


Park Lane o | calle — o ño D Is Park Lane a street or a 


river? 





Amazonas. o autopista. Q Is the Amazon a 


motorway? 


MATA O sita street? 

Q whatisit? 
SAvenida O HN) © 5 avenue a river? 
SE O is it a motorway? 

OQ what is it? 
OMT O SIE 6 GOW Q is the miño a street or a 


river? 
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This is a map of Europe. This is a map of Germany. 





This isnt a map of South = Thatisnta mapofthe This isnt a map of Great 
America. It'sa mapof world. It's a map of India. Britain. Its a map of Asia. 
Spain. 


IN & WHERE 

Where's Madrid? It's in Spain. 

Is Berlin in France? No, it's not. 

Is it in Portugal? No, it's not. 
Where is it? It'S in Germany. 
Where's Oslo? It's in Norway. 
Is Dublin in England? No, it's not. 

Is it in Spain? No, it's not. 


Where is it? It's in Ireland. 





TOWN & CITY 


Is Teruel a city or a town? 

Is Ocana a city or a town? 

Is Berlin a city in France or a city in Germany? 
Is Pastrana a city or a town? 

Is Badajoz a city or a town? 

Is Béjar a city? 

Is it a country? 


What is it? 


RIVER & STREET & MOTORWAY 


Is the Volga a river in Russia or a river in Spain? 
Is Sunset Boulevard a river or a street? 
Is the Via Appia a river? 


What is it? 













Is Paris in Italy? 

Is it in Austria? 

Is it in England? 
Where is it? 

Is Helsinki in Ireland? 
Is itin Germany? 

Is itin Denmark? 


Where is it? 


It's a city. 

It’s a town. 

It's a city in Germany. 
It’s a town. 

It's a city. 

No, it's not. 

No, it's not. 


It’s a town. 


It’s a river in Russia. 
It’s a street. 
No, it’s not. 


It’s a street. 


| Duero - o calle - +) mo O Is the Duero a street or a 


river? 


mo Q calle - o autopista Y) Is the M30 a street or a 


motorway? 


cane) Q Ces O Guepsia Q 1: the Ganges a river ora 


motorway? 


Castellana O E e» Is the Castellana a river? 
autopista. £3 Is it a motorway? 
OQ what is it? 









mm GRAND FINALE 


Where's Ankara? It's in Turkey. 





Is Milan in France? No, it's not. 


mi ¿Cómo se dice “pueblo”? 


town 


mim 2 


This is a map of Asia. Thats a map of South This is a map of Germany. 
America. 





mi ¿Cómo se dice “rio”? 


Sevilla e Francia | O Is Seville in France? 

© Austria &» Is it in Austria? 

© Escocia ao Is it in Scotland? 
e Where is it? 


mi ¿Cómo se dice "autopista"? 


river 






motorway 


Is Elche a city or a town? It’s a town. 


Is Cáceres a city or a town? It’s a city. 


o Mo @ abe — o autopista @ Is the M30 a street or a 


motorway? 


mi ¿Cómo se dice "país"? 


country 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 





e Of This is a map of Spain. 
* Where...? Where's Madrid? 
e In It’s in Spain. 


* Preguntas Is Tokyo in France? 
Is it in England? 
Is it in Spain? 
Where is it? 


* Vocabulario City 
Town 
River 
Street 
Motorway / Highway 
Map 
Country 





TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


‘in the north of...” 


En esta tercera lección de este Curso de Inglés Definitivo vamos a insistir, aun mas si cabe, en las 
preposiciones ^of" e "in", que vimos en la lección anterior. Son muchas las personas a las que he 
oído hacer un mal uso de estas dos preposiciones. Para no convertirte en una de ellas, lo mejor es la 
práctica. 


En Vaughan, la gramática en sí nos interesa como pedagogos a la hora de estructurar nuestros 
cursos. Sin embargo, lo importante de la gramática no es llegar a entender bien la teoría, sino 
conseguir un gran dominio gramatical y aplicarlo a la práctica. 


Hablar un idioma con fluidez ha de ser algo instintivo. Nunca conseguirás esta espontaneidad si 
cada vez que quieras decir algo recurres a unas reglas gramaticales que has aprendido a medias. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL In the north of... etc 





Aqui vamos a afianzar el uso del articulo determinado “the” (definite article). 


Cuando hablamos de articulos ‘determinados’ o ‘indeterminados’, nos estamos refiriendo a la diferencia entre, por ejemplo, ‘el’ y ‘un’. Me explico: 


‘Un libro’: aqui nos referimos a un libro cualquiera... es decir, sin determinar, por tanto indeterminado (en inglés decimos ‘indefinido’ - sin definir). 


‘El libro’: aquí hablamos de un libro específico... es decir, determinado o definido. 


En inglés existe un solo artículo determinado: "the". 


¡En castellano tenéis cuatro! ‘El’, ‘la’, ‘los’ y ‘las’. 


El libro The book 
Los libros The books 
La flor The flower 
Las flores The flowers 


Quien diga que el inglés es difícil, miente. ¡El castellano sí que puede ser complicado a veces! 


Por ültimo, vamos a repasar la pronunciación de algunas de las palabras nuevas que aparecen en este punto: 


north - /norz/ south - /sahouz/ east - /ist/ west - /uést/ centre - /sénta/ 


Is Bilbao in the north or the south of Spain? It's in the north of Spain. 
Is Sevilla in the north or the south of Spain? It's in the south of Spain. 
Is Malaga in the north or the south of Spain? It's in the south of Spain. 
Is Barcelona in the north or the south of Spain? It's in the north of Spain. 
Is Oviedo in the north or the south of Spain? It's in the north of Spain. 
Is Santiago de Compostela in the north or the It's in the north of Spain. 


south of Spain? 


Is Vigo in the north or the south of Spain? It's in the north of Spain. 
Is Santander in the north or the south of Spain? It's in the north of Spain. 
Is Cádiz in the north or the south of Spain? It's in the south of Spain. 


“South”: el sonido de las vocales en esta palabra es igual que el sonido de la /ahou/ en el nombre de una popular marca de cerveza espanola: /sahouz/. 


Is Toledo in the north or the south of Spain? It's in the centre of Spain. 


Is Madrid in the north or the south of Spain? It’s in the centre of Spain. 


Is Aranjuez in the north or the south of Spain? It’s in the centre of Spain. 
Is Segovia in the north or the south of Spain? It’s in the centre of Spain. 
Is Guadalajara in the north or the south of Spain? It’s in the centre of Spain. 
Is Alicante in the east or the west of Spain? It’s in the east of Spain. 
Is Vigo in the east or the west of Spain? It’s in the west of Spain. 
Is Badajoz in the east or the west of Spain? It’s in the west of Spain. 
Is Valencia in the east or the west of Spain? It’s in the east of Spain. 
Is Elche in the east or the west of Spain? It’s in the east of Spain. 
Is London in the east or the west of Europe? It’s in the west of Europe. 


D 
Aunque la palabra “Europe” se parezca mucho a su equivalente en castellano, hay una diferencia importante en la pronunciación. Se pronuncia /iúrap/, 
enfatizando la primera sílaba. 

Is Athens in the east or the west of Europe? It’s in the east of Europe. 

Where’s Segovia? It’s in the centre of Spain. 

Where’s Málaga? It’s in the south of Spain. 

Where’s Gijón? It’s in the north of Spain. 

Where’s Salamanca? It’s in the west of Spain. 

Where’s Benidorm? It’s in the east of Spain. 

Where’s Vizcaya? It’s in the north of Spain. 

Where’s Jerez de la Frontera? It’s in the south of Spain. 

Is Paris in the east or the west of Europe? It’s in the west of Europe. 

Is Madrid in the east or the west of Europe? It’s in the west of Europe. 

Where’s Saragossa? It’s in the north of Spain. 
Igual que castellanizais los nombres de ciertas ciudades inglesas, existen algunas ciudades espanolas cuyo nombre hemos adaptado al inglés. Como ‘Zaragoza’ l 
(“Saragossa”), ‘Sevilla’ (“Seville”) o ‘Córdoba’ (“Cordova”). 


Where’s Gerona? It’s in the north of Spain. 
Where’s Torrevieja? It’s in the east of Spain. 
Where’s Marbella? It’s in the south of Spain. 


Where’s Mijas? It’s in the south of Spain. 


GIMNASIA VERBAL Adjetivos 





Es el momento de empezar con los adjetivos. 


Un adjetivo es una palabra que describe a un sustantivo. 


‘libro’ (sustantivo) ‘libro grande’ (sustantivo + adjetivo) 


En el segundo ejemplo, la palabra ‘grande’ describe un poco al libro precisando que no es pequeno ni normal, sino ‘grande’. 


Ahora bien, lo importante aqui es puntualizar que en inglés los adjetivos siempre van delante del sustantivo. 


Un libro grande A big book (literalmente: un grande libro) 
Un rio largo A long river 
Un perro pequeno A small dog 


También es importante senalar que los adjetivos no cambian su estructura en inglés, ya sean masculinos o femeninos, plurales o singulares: 


Diez ríos largos Ten long rivers (literalmente: Diez largos ríos) 


Menos mal. Te sería mucho más difícil dominar los adjetivos si hubiera, como en castellano, cuatro versiones para cada uno: largo, larga, largos, largas. Con “long” 
cubres todos los casos. 


Is Paris a big city or a small city? It's a big city. 
Is London a big city or a small city? It’s a big City. 
Is Avila a big city or a small city? It’s a small city. 
Is Segovia a big city or a small city? It’s a small city. 
Is Lugo a big city or a small city? It’s a small city. 
Is Seville a big city or a small city? It’s a big City. 
Is Cuenca a big city or a small city? It’s a small city. 
Is Valencia a big city or a small city? It’s a big City. 
Is Caceres a big city or a small city? It’s a small city. 
Is Madrid a big city or a small city? It’s a big City. 
Is Barcelona a big city or a small city? It’s a big City. 
Is Albacete a big city or a small city? It’s a small city. 


Is Burgos a big city or a small city? It’s a small city. 


Igual te preguntarás si es posible decir “little” como sinónimo de “small”. Efectivamente, se tratan de dos palabras sinónimas, pero normalmente “little” tiene 
unas connotaciones afectivas. Un claro ejemplo de la diferencia es “A little dog”, que significa ‘Un perrito chiquitito', y “A small dog”, que se traduce como 
‘Un perro pequeno’. 


Is Zamora a big city or a small city? It’s a small city. 
Is Alicante a big city or a small city? It’s a big City. 

Is Guadalajara a big city or a small city? It’s a small city. 
Is the Mino a long river or a short river? It’s a long river. 
Is the Duero a long river or a short river? It’s a long river. 
Is the Guadalete a long river or a short river? It’s a short river. 
Is the Guadiana a long river or a short river? It’s a long river. 
Is the Odiel a long river or a short river? It’s a short river. 
Is the Tajo a long river or a short river? It’s a long river. 


Is the Sella a long river or a short river? It’s a short river. 
Is the Guadalquivir a long river or a short river? It’s a long river. 
Is the Segura a long river or a short river? It’s a short river. 
Is the Nervión a long river or a short river? It's a long river. 
Is the Ebro a long river or a short river? It's a long river. 


ADJETIVOS SUELTOS 


Igual que en español, podemos utilizar un adjetivo suelto sin el sustantivo que describe. ¡Venga! Practiquemos. 


Is New York big or small? It's big. 
Is the Tajo long or short? It's long. 
Is Rome big or small? It's big. 
Is the Manzanares long or short? It's short. 


Ten cuidado y no bajes la guardia. Los españoles soléis comeros la ^t", en la contracción "it's". Y creedme, suena bastante mal, ya que sin la “t” parece que no 
hay sujeto. 


Is Sydney big or small? It’s big. 


Is Barcelona big or small? It’s big. 
Is Brussels big or small? It’s big. 
Is the Amazon long or short? It’s long. 
Is the Sella long or short? It’s short. 
Is Milan big or small? It’s big. 
Is the Loire long or short? It’s long. 
Is Valencia big or small? It’s big. 
Is the Ull long or short? It’s short. 





No te conformes con solo decir la respuesta correcta, hay que insistir varias 0, mejor dicho, muchas veces, para reaccionar correctamente cuando te hacen 
preguntas en una situacion real. 
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IS GIMNASIA VERBAL Preguntas 


Ya conoces el sistema. A continuación debes formular las preguntas siguiendo las pautas indicadas al lado izquierdo. Intenta hacerlo tapando las respuestas de la 
derecha. Empezamos preguntando por el ‘norte’ y el ‘sur’. 








Cartagena Spain Is Cartagena in the north or the south 
of Spain? 
Irün Spain Is Irún in the north or the south of Spain? 





Is Motril in the north or the south of 
Spain? 


Motril Spain 








M 
v 
A 
v 





Avilés Spain Is Avilés in the north or the south of 
Spain? 
Fuengirola Spain Is Fuengirola in the north or the south 





of Spain? 


No queremos ser pesados. Bueno, sí queremos, y no nos cansaremos de decirte lo importante que es recordar que tu país no empieza con “E” en inglés. No se 
dice /espein/ sino /ssssssssssssssspain/. 





















Ferrol Spain 
Tarifa Spain 
Leon $ Spain 
Antequera Spain 
Madrid $ Spain 
Jaén $ Spain 
Vic $ Spain 
Gerona we Spain 
Zamora we Spain 
Tarragona we Spain 
Salamanca we Spain 
Castellón we Spain 
Lugo we Spain 























Is Ferrol in the north or the south of 
Spain? 


Is Tarifa in the north or the south of 
Spain? 


Is León in the north or the south of 
Spain? 


Is Antequera in the north or the south 
of Spain? 


Is Madrid in the north or the south of 
Spain? 


Is Jaén in the north or south of Spain? 


Is Vic in the north or the south of Spain? 


Is Gerona in the east or the west of 
Spain? 


ls Zamora in the east or the west of 
Spain? 


Is Tarragona in the east or the west of 
Spain? 


Is Salamanca in the east or the west of 
Spain? 


Is Castellón in the east or the west of 
Spain? 


Is Lugo in the east or the west of Spain? 
















Javea Spain 
Huelva we Spain 
Alicante we Spain 
Pontevedra we Spain 
Elche we Spain 
Orense we Spain 
Valencia we Spain 





Ahora mezclaremos ambas. Ya verás como poco a poco vas ganando en agilidad. 





Is Javea in the east or the west of 
Spain? 


Is Huelva in the east or the west of 
Spain? 


Is Alicante in the east or the west of 
Spain? 


Is Pontevedra in the east or the west 
of Spain? 


Is Elche in the east or the west of 
Spain? 


Is Orense in the east or the west of 
Spain? 


Is Valencia in the east or the west of 
Spain? 


: Jyibrólta/ 




















































Madrid wE Spain ES Is Madrid in the east or the west of 
Spain? 
Reus WE Spain Ed Is Reus in the east or the west of Spain? 
Madrid $ Europe eo Is Madrid in the north or the south of 
Europe? 
Oslo $ Europe e Is Oslo in the north or the south of 
Europe? 
Lisbon WE Europe £3 Is Lisbon in the east or the west of 
Europe? 
Tallin $ Europe C3 Is Tallin in the north or the south of 
Furope? 
Budapest WE Europe Q Is Budapest in the east or the west of 
Furope? 
Naples > Europe ES Is Naples in the north or the south of 
Europe? 
Edinburgh No Europe Ed Is Edinburgh in the north or the south 
wv of Europe? 
Belfast we Europe Qu Is Belfast in the east or the west of 
Europe? 
Athens we Europe q Is Athens in the east or the west of 
| Europe? 
Gibraltar Furope @ Is Gibraltar in the north or the south 
of Europe? 
: ea de un enclave británico (j!), es importante saber la pronunciación inglesa de la mas septentrional de las columnas de Hércules. Se pronuncia : 


Gerona 





we Spain o Is Gerona in the east or the west of 


Spain? 


ma REPASO DE LA LECCIÓN ANTERIOR La clave del éxito 


La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 








This is a map of Europe. | That's a map of Australia. This isn't a map of Great 
Britain. It's a map of Asia. 


In & Where 

Is Sydney big or small? It's big. 
Is Barcelona big or small? It's big. 
Preguntas 


Is Oslo in Sweden? 
Is itin England? 
Is it in Spain? 


Where is it? 





Vocabulario 











E GIMNASIA VERBAL Preguntas con adjetivos 


Ahora te toca a ti formular las preguntas con los cuatro adjetivos que has aprendido. 












London B/S city — i3 Is London a big city or a small city? 
Zamora B/S (ay | O Is Zamora a big city or a small city? 
New York B/S city |— O Is New York a big city or a small city? 
Cádiz B/S city |— o Is Cádiz a big city or a small city? 
Madrid B/S city — i Is Madrid a big city or a small city? 
Barcelona B/S city |— Q Is Barcelona a big city or a small city? 
Palencia B/S city — Q Is Palencia a big city or a small city? 
Bilbao (B |) city |— Qo Is Bilbao a big city or a small city? 


Por supuesto, se puede decir simplemente “Is Bilbao a big or small city?", pero preferimos repetir “a big city or a small city" para que tengas el doble de 
oportunidades de practicar la posición del adjetivo. 


(NS city — O Is Segovia a big city or a small city? 
The Manzanares Ws river a Is the Manzanares a long river or a 


short river? 


The Ebro me) o iver ao Is the Ebro a long river or a short river? 
The Duero Uus river £s Is the Duero a long river or a short 


river? 


The Jabalón E 3 river O Is the Jabalón a long river or a short 


river? 


The Henares (US | river O Is the Henares a long river or a short 


river? 


The Danube Ms river e» Is the Danube a long river or a short 


river? 





Segovia 


Seguimos con los adjetivos “long” y "short": 


The Barbate 


NB" river e Is the Barbate a long river or a short 


river? 


The Tajo Ws river o e Is the Tajo a long river or a short river? 












The Amazon (MSS river i Is the Amazon a long river or a short 
river? 

Lima B/S Cag) ED Is Lima a big city or a small city? 

Salamanca B/S Cay |) ED Is Salamanca a big city or a small city? 


0999990909990999999999999999999099999909999909999900909099000999000909990009099900099999009999000999900099000009099900099000000909000009900009099000009000000909000000909000000900000009900000990000009000009990000999000009990000999900999990999990009999000999900009099000999000090990000990990009999900099999009990000099900000999000009909000009009000009900000090000000000090000099 


Aunque acabas de comenzar con el inglés, es bueno que empieces a acostumbrarte a concebir el idioma no tanto como una serie de palabras sino como una serie 
de sonidos. Encontramos un claro ejemplo de esto en las palabras “or” + "a", que se pronuncian como si fuesen una sola: /ora/. 


The Nile E river ES Is the Nile a long river or a short 


river? 


The Guadiela ie river Q Is the Guadiela a long river or a short 


river? 


Manchester B/S city — Q Is Manchester a big city or a small 


city? 


The Alberche C3 river LES Is the Alberche a long river or a short 


river? 


Albacete B/S city — Ed Is Albacete a big city or a small city? 
Lyon B/S city |— Q Is Lyon a big city or a small city? 
ys river E) Is the Ebro a long river or a short 


river? 


The Ebro 





NUMEROS from 1 to 10 





Ya sé que aprendiste de memoria los números del 1 al 10 en inglés a los cinco años para impresionar a tus amigos en el patio del cole, pero aquí intentamos ir más 
lejos: vamos a dotarte de un dominio absoluto de los números. 


Los nümeros constituyen uno de los aspectos más importantes de cualquier idioma. Sin embargo, y lamentablemente, se trata de una de las áreas lingüísticas que 
menos atención recibe en las aulas de los colegios espanoles. 





Empezaremos a volver a familiarizarnos con los números del 1 al 10 siguiendo un orden ascendente. 


Hay varios números que se suelen pronunciar mal. Por ejemplo: no se debe confundir el ‘tres’ con un ‘arbol’, ya que contiene una ^h": /zrii/ También hay que 
tener cuidado con el ‘seis’. Se pronuncia /siks/. Tienes que hacer un especial énfasis en la ‘k’. 


Para manejarse realmente bien con los números hay que hacer verdaderos ejercicios de malabarismo. Por eso vamos a practicar estos primeros diez números en 
orden descendente hasta que puedas decirlos al revés con la misma velocidad que los dices en orden ascendente. 


10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 


Ahora vamos a hacer un dictado numérico. Escucha a través del audio los siguientes nümeros y escríbelos. Luego prueba a decirlos y comprueba si los entendiste 
correctamente. 


One 


Seven 


Two 


Six 


Eight 
Four 


Seven 


Nine 


Seven 


Three 


Three 


Two 


Six 


Five 
Eight 


Seven 


7 Eight 


One Two Three 


6 5 2 5 1 8 Six Two One 


6 8 1 3 6 5 Six Eight One Three Six 


7 9 2 4 8 9 Seven Nine Two Four Eight 


Seguiremos con el dictado nümerico, pero esta vez dándole un contexto más real, ya que todos los números que contiene son números de teléfono. 


Metssssssssssscsssescssssosssssccosessssssescssecosssscccesssscsscsosssessssssscceesosssescosssessssssoscsesesssscsceoesoscsescsssessssssosceesosssscsssesoscsescossesosssscsoscceesossescscsssssssescsoecsessocsesosceesossseccosesosssesosscsesscoasesesceesoscsessosssoscsesoocceessosssesceesosssescossessssescosseessssscoscecessscsescosscsocsssssoocsesosoon 


¿Por qué estamos haciendo un ejercicio con números de teléfono si sólo te hemos presentado los primeros 10? Porque en inglés cuando damos un número de 
teléfono decimos los numeros uno a uno. 


Ressssssessssssossessosssossssssosssssossscsssoscsossssseosectossessoosesesssssoscestsossssscoscsossoscsososesoscsesvoseccossseseoscscescosceesssessosssescosscesssssscossescesssessesecsosseseesetescesssossssssssecossssssossossssscessssssossecssosscesessssosssessossessssecsessssscsosscssoscscossseseeceseossscscoosscecsceccesecescceessecscoccececeeecceececceoscel 


0274 378 234 “O” Two Seven Four, Three Seven Eight, Two 


Three Four 


0263 283 489 “O” Two Six Three, Two Eight Three, Four 


Eight Nine 


0237 319 844 “0” Two Three Seven, Three One Nine, Eight 


Four Four 


0243 374 912 “O” Two Four Three, Three Seven Four, Nine 


One Two 


0423 291 103 “O” Four Two Three, Two Nine One, One "O" 


Three 





Is Lérida in the north or the south of Spain? 
Is Huesca in the north or the south of Spain? 
Is Lisbon in the east or the west of Europe? 


Is Warsaw in the east or the west of Europe? 


Is Getafe in the north or the south of Spain? 


Is Alcala de Henares in the north or the south of 
Spain? 


ADJETIVOS 


Is Teruel a big city or a small city? 

Is Zaragoza a big city or a small city? 

Is the Ter a long river or a short river? 
Is the Jucar a long river or a short river? 


Is Linares big or small? 


Is the Danube long or short? 
Is Berlin big or small? 
Is the Turia a long river or a short river? 


Is the Mississippi a long river or a short river? 


PREGUNTAS 


Ubrique 


a 
wv 





Orense 


EN 
v 





REPASO In the north of... 


It’s in the north of Spain. 
It’s in the north of Spain. 
It’s in the west of Europe. 


It’s in the east of Europe. 


mi ¿Cómo se dice “Oeste”? 


west 
It's in the centre of Spain. 


It's in the centre of Spain. 


It's a small city. 
It's a big city. 
It's a short river. 
It's a long river. 


It's small. 


mi ¿Cómo se dice “siete”? 


seven 
It's long. 

It's big. 

It's a short river. 


It's a long river. 


Spain <> Is Ubrique in the north or the south 
of Spain? 


Spain Eo Is Orense in the north or the south of 
Spain? 


mi ¿Cómo se dice “Támesis”? 


Thames 


Spain ar : X in the east or the west of 
pain: 





Marín we 
Barcelona we 





Spain e Is Barcelona in the east or the west of 
Spain? 


PREGUNTAS CON ADJETIVOS 


GS) GERAD @ erna vig city ora small city? 
CHR Ys ver Q Is the Manzanares a long river or a 


short river? 


Berlin 





FROM 1 TO 10 


Apunta las siguientes dos series de nümeros y repítelas. 


8 4 3 6 7 5 Eight Four Three Six Seven Five 


0274 378 234 “O” Two Seven Four, Three Seven Eight, Two 
Three Four 


mi ¿Cómo se dice “Corto”? 


short 


GRAND FINALE 





Is Santiago de Compostela in the north or the It’s in the north of Spain. 
south of Spain? 


Is Salamanca in the east or the west of Spain? It’s in the west of Spain. 


mi ¿Cómo se dice “Cero” cuando damos un número de teléfono? 


/ou/ 
Is the Tajo a long river or a short river? It’s a long river. 
Is the Tinto a long river or a short river? It’s a short river. 
mi ¿Cómo se dice “pequeño”? 
small 


- Chicago - B/S ciudad - C Is Chicago a big city or a small city? 
Sella Ys o river £9 Is the Sella a long river or a short 


river? 


mi ¿Cómo se dice “Sevilla”? 


Seville 


0343 565 555 “O” Three Four Three, Five Six Five, Five Five 
Five 


mi ¿Cómo se pronuncia “London”? 


/láandan/ 





e In the north of... etc 


e Adjetivos 


e Preguntas 


e Preguntas con adjetivos 


e Numeros 


ESTA SEMANA HEMOS VISTO... 


Is Oviedo in the north or the south of Spain? 
It’s in the north of Spain. 


A big city. 

A small country. 
A long river. 

A short street 


Ronda Spain $ © 


Is Ronda in the north or south of Spain? 


Is Oslo a big city or a small city? 


1, 2, 3,4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies tus: 


20 minutos todos los días. 
20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


4 s Y e Y e e Y J 
iQue dificil es el ingles! 
“¡Qué difícil es el inglés! ¡Tiene tantas excepciones que es imposible controlarlas todas!’. 


Este comentario es muy típico de una persona que haya estudiado inglés a medias, que no se haya 
sacrificado lo suficiente. Efectivamente, el inglés como idioma tiene ciertas irregularidades que nos 
sorprenden, nos confunden y hasta nos enojan, pero, al fin y al cabo, esto ocurre en todos los idiomas. 


Es mejor quedarse con lo siguiente: las estructuras verbales más importantes del inglés son 
sumamente lógicas, lo cual te permite adquirir una base de expresión bastante amplia en 
relativamente poco tiempo. Pero paciencia. Esta base se construye paso a paso, y cada capa tiene que 
trabajarse a fondo hasta que llegue a ser impermeable. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL El uso del impersonal en presentaciones 





A la hora de presentar a una persona, empleamos el pronombre demostrativo “this”. Literalmente decimos, por ejemplo: 


Este es Phillip - This is Phillip 


Fijate que facil es presentar a dos personas que no se conocen: 


Mr. Pérez, this is Mr. Smith. Mr. Smith this is Mr. Pérez. 





This is Nancy Johnson. This is Michael Johnson. 





This is Natasha 
Zarakovich. 





This is Paula Eisenbach. This is Inés García. This is Nigel Perkins. 


Después de indicar de quién estamos hablando, con la palabra “this”, empleamos la forma impersonal “it”, hasta que identifiquemos a la persona por su nombre. 


Is this Phillip Johnson? 
Is it Pierre Monet? 
Is it Luigi Barghini? 


Who is it? 


Is this Nigel Perkins? 
Is it Aki Morita? 
Is it Michael Johnson? 


Who is it? 


Is this Li Tong? 
Is it Inés Garcia? 


Is it Paula Eisenbach? 


Who is it? 


Is this Nancy Johnson? 
Is it Natasha Zarakovich? 
Is it Denise Johnson? 


Who is it? 





No, it isn’t. 
No, it isn’t. 
No, it isn’t. 


It’s Nigel Perkins. 





No, it isn’t. 
No, it isn’t. 
No, it isn’t. 


It’s Li Tong. 





No, it isn’t. 
No, it isn’t. 
No, it isn’t. 


It’s Nancy Johnson. 





No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


It’s Paula Eisenbach. 





Is this Paula Eisenbach? No, it isn’t. 


Is it Luighi Barghini? No, it isn’t. 
Is it Pierre Monet? No, it isn’t. 
Who is it? It’s Aki Morita. 





Is this Aki Morita? No, it isn’t. 
Is it Pierre Monet? No, it isn’t. 
Is it Li Tong? No, it isn’t. 
Who is it? It’s Luigi Barghini 





Is this Luigi Barghini? No, it isn’t. 
Is it Aki Morita? No, it isn’t. 
Is it Roberto Barghini? No, it isn’t. 
Who is it? It’s Pierre Monet. 





Is this Francois Monet? No, it isn’t. 
Is it Nigel Perkins? No, it isn’t. 


Is it Aki Morita? No, it isn’t. 


Who is it? 


Is this Luigi Barghini? 
Is it Nancy Johnson? 
Is it Inés Garcia? 


Who is it? 


Is this Natasha Zarakovich? 
Is it Li Tong? 
Is it Pierre Monet? 


Who is it? 


It’s Michael Johnson. 





No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


It’s Natasha Zarakovich. 





No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


It’s Inés Garcia. 





VOCABULARIO 





Aqui vamos a presentar dos pronombres mas: “he” (‘él’) y “she” (‘ella’). 


Seguimos con el punto anterior, donde vimos que “it” se usa para personas cuando no sabemos su identidad. A continuación te ponemos una breve conversación donde 
verás el cambio a “he” o “she”, una vez establecida la identidad de la persona. 


El teléfono suena y un amigo que está contigo lo coge, habla unos instantes y se vuelve para decirte que es para ti. La conversación sigue así: 


Amigo: 


Amigo: 


It's for you. 
Who is it? 
It's Pepe. 

Is he angry? 


Yes, he is. 


Es para ti. ("It" aquí se refiere a la llamada.) 


¡Quién es? (Literalmente: “¿Quién es ello?”) 


N 


Es Pepe. (Literalmente: ‘Ello es Pepe’) 
¿Está enfadado? (Literalmente: “¿Está él enfadado?’) 


Sí, lo está. (Literalmente: “Sí, él esta’) 


Ahora bien, habrás notado que en la cuarta línea “it” es sustituido por “he”. Esto es porque la persona ya está identificada como ‘Pepe’, lo cual nos permite continuar 


con el pronombre “he”. 


Vamos a volver a “The Johnson Family” - Phillip el padre, Nancy la madre, Michael el hijo y Denise la hija. Siguiendo esta lógica, responde a las preguntas. 


Is this Nancy Johnson? 


Is it Denise Johnson? 


Who is it? 





No, it's not. 
No, it's not. 


It's Phillip Johnson. 


Is he a man ora boy? He’s a man. 





Es mejor usar las contracciones cuando hablas. En este caso, “He’s”, en vez de “He is”. 

Is this Michael Johnson? No, it’s not. 

Is it Phillip Johnson? No, it’s not. 

Who is it? It’s Nancy Johnson. 

Is she a woman or a girl? She's a woman. 
La contracción "She's" requiere práctica. La “sh” se pronuncia con una ‘s’ floja, sin embargo la “s” final tiene que sonar más apretada, como una serpiente: 
/sisss/. Si no lo haces bien, puede que se confunda con la palabra "sees" (‘ver’ en tercera persona). 





Is this Phillip Johnson? No, it's not. 
Is it Nancy Johnson? No, it's not. 
Who is it? It's Michael Johnson. 
Is he a man or a boy? He's a boy. 





Is this Nancy Johnson? No, it's not. 
Is it Michael Johnson? No, it's not. 
Who is it? It's Denise Johnson. 


Is she a woman or a girl? She's a girl. 


Ahora vamos a anadir los adjetivos “married” (‘casado’) y “single” (‘soltero’), y te preguntaremos sobre gente famosa. 


Is Aznar married or single? He’s married. 
Is Michael Jackson a man or a woman? He’s a man. 

Is Madonna a man or a woman? She’s a woman. 
Is David Beckham married or single? He’s married. 
Is Farruquito a woman? No, he’s not. 

Is Rafael Nadal married or single? He’s single. 





Aunque parezca fácil, vamos a insistir en este punto, ya que en inglés, a diferencia del castellano, siempre es imprescindible emplear el pronombre sujeto  : 
E y Ya D A : 
(“she”, "he", “it”, etc). Son muchos los españoles que por falta de práctica confunden los pronombres “he” y "she", lo cual genera mucha confusión para sus  : 
interlocutores angloparlantes. : 
Is Alaska a woman? Yes, she is. 
Is the King of Spain married or single? He’s married. 
Is Fernando Alonso a man? Yes, he is. 





Curiosamente, aunque se puede utilizar la contracción en negativo en una respuesta corta, “No he’s not / No he isn't", no podemos hacer lo mismo en 
afirmativo. Es decir, “Yes, he’s.” es INCORRECTO en una respuesta corta. 


Is Shakira a man or a woman? She’s a woman. 
Is she married or single? She’s single. 
Is Penelope Cruz a man? No, she’s not. 


Is the Infanta Leonor married or single? She’s single. 
Is Fonsi Nieto a man or a woman? He’s a man. 
Is he married or single? He’s married. 
Is Ihaki Urdangarin a man or a woman? He's a man. 


Is he married? Yes, he is. 


DS GIMNASIA VERBAL Nacionalidades 


English Inglés / Inglesa 
American Americano / Americana 
Spanish Espanol / Espanola 
French Francés / Francesa 
German Aleman / Alemana 
Italian Italiano / Italiana 
Japanese Japonés / Japonesa 
Chinese Chino / China 

Russian Ruso / Rusa 


Aquí presentamos algunos personajes y sus nacionalidades. 





This is Nigel Perkins. This is Phillip Johnson. This is Inés García. 
He's English. He's American. She's Spanish. 
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This is Paula Eisenbach. 





This is Pierre Monet. 
He's French. He's italian. She's German. 





This is Li Tong. This is Aki Morita. This is Natasha 
He’s Chinese. He’s Japanese. Zarakovich. She’s 
Russian. 


CONTRACCIONES EN NEGATIVO 


Al igual que con el pronombre “it”, existen posibles contracciones del verbo “to be” en el presente simple con los pronombres “he” y “she”. 


Estructura 
contraccion 







PONTE A PRUEBA 


Vamos a presentar a los personajes, diremos una nacionalidad errónea y posteriormente su nacionalidad correcta. 





Phillip Johnson. 





This is Phillip Johnson. He's not German; he's American. 





This is Pierre Monet. He’s not Russian; he’s French. 


ZEN 


Luigi Barghini. 





This is Luigi Barghini. He's not Spanish; he's Italian. 


Paula Eisenbach. 





This is Aki Morita. He's not American; he's Japanese. 





Natasha Zarakovich. 





This is Natasha Zarakovich. She's not Japanese; she's Russian. 


Ahora responde a las siguientes preguntas. 





Is this Phillip Johnson? 
Is it Li Tong? 

Who is it? 

Is he German? 


Is he English? 


No, it’s not. 

No, it’s not. 

It’s Nigel Perkins. 
No, he’s not. 


Yes, he is. 


Ya que estas estudiando inglés, conviene que pronuncies “English” correctamente. La “e” se pronuncia como una ‘i’. Se dice /inglis/. 


. 
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Is this Inés Garcia? 
Is it Aki Morita? 
Who is it? 

Is he Spanish? 


Is he American? 


Is this Natasha Zarakovich? 
Is it Pierre Monet? 

Who is it? 

Is she German? 


Is she Spanish? 


Is this Luigi Barghini? 





No, it’s not. 


No, it’s not. 


It’s Phillip Johnson. 


No, he isn’t. 


Yes, he is. 





No, it’s not. 


No, it’s not. 


It’s Inés Garcia. 


No, she isn’t. 


Yes, she is. 





No, it isn’t. 


Is it Nigel Perkins? 
Who is it? 
Is he Italian? 


Is he French? 


No, it isn’t. 


It’s Pierre Monet. 


No, he isn’t. 


Yes, he is. 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


In the North of... 


Is Vitoria in the north or the south of Spain? It’s in the north of Spain. 
Is Lisbon in the east or the west of Europe? It’s in the west of Europe. 
Adjetivos 

Is Segovia a big city or a small city? It’s a small city. 

Is Bilbao a big city or a small city? It’s a big city. 

Is the Tajo a long river or a short river? It’s a long river. 

Is Linares big or small? It’s small. 

Preguntas 








Marin Spain © Is Marín in the east or the west of 
Spain? 
Santander M Spain & Is Santander in the north or the south 
y of Spain? 


Preguntas con adjetivos 


Rome B/S city — O Is Rome a big city or a small city? 
Ws. o iver — Q Is the Eresma a long river or a short 


river? 


Eresma 





Nümeros 


3 8 2 6 7 9 Three Eight Two Six Seven Nir 


0572 452 341 “0” Five Seven Two, Four Five Two, Three 
Four One 


GIMNASIA VERBAL What nationality...? 





En castellano se dice “¿De qué nacionalidad es ‘Fulano’?’. En inglés suprimimos el ‘de’ al principio. 


What nationality is 'Fulano'? 


(Literalmente: “¿Qué nacionalidad es ‘Fulano’?’) 


Escüchalo bien en el audio porque en la siguiente sección tendrás que formular las preguntas tú mismo. Ahora, responde a las preguntas con agilidad. 





Is Phillip Johnson French? 
Is he English? 


What nationality is he? 


No, he's not. 


No, he's not. 


He's American. 





Is Paula Eisenbach Italian? 
Is she Chinese? 
Is she Spanish? 


What nationality is she? 


No, she's not. 


No, she's not. 


No, she's not. 


She's German. 





Is Pierre Monet German? 
Is he American? 
Is he Italian? 


What nationality is he? 


No, he's not. 


No, he's not. 


No, he's not. 


He's French. 





Is Natasha Zarakovich Japanese? No, she’s not. 


Is she French? No, she’s not. 
Is she English? No, she’s not. 
What nationality is she? She’s Russian. 





What nationality is Luigi Barghini? He’s Italian. 





Is Aki Morita Russian? No, he’s not. 
Is he Spanish? No, he’s not. 
What nationality is he? He’s Japanese. 





Is Inés Garcia American? No, she’s not. 


What nationality is she? She’s Spanish. 


Cuando te encuentres con palabras que contengan las letras “-tion-”, debes tener muy claro que su pronunciación es /shon/. Olvidate de la "t". 





Is Li Tong French or Chinese? He’s Chinese. 





Is Paula Eisenbach French or German? She's German. 





Is Phillip Johnson Japanese? No, he's not. 
Is he Spanish? No, he's not. 
What nationality is he? He's American. 





Is Natasha Zarakovich English? No, she's not. 
Is she Italian? No, she's not. 
What nationality is she? She's Russian 





Estás repitiendo las mismas estructuras muchas veces. Obviamente, se trata de un ejercicio muy sencillo, pero casi sin darte cuenta estás adquiriendo una 
agilidad que te permitirá desenvolverte en inglés con mayor seguridad y fluidez. 


m GIMNASIA VERBAL Preguntas 


Como te decíamos antes, ahora te tocará a ti formular las preguntas. Tendrás que preguntar primero sobre la identificación de los personajes. Tapa la columna derecha 
y sigue las pautas. 





Is this Inés García? 
Is she French? 


What nationality is 
she? 





© (Pierre Monet) o Is this Pierre Monet? 
GNNWEENS O cse 
. Nacionalidad eh What nationality is he? 



















Is this Li Tong? 
Is he American? 


What nationality is he? 


Is this Paula Eisenbach? 
Is she Italian? 


What nationality is 
she? 


Is this Phillip Johnson? 





Is he Japanese? 





What nationality is he? 


NW 
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(Luigi Barghini) — © Is this Luigi Barghini? 
GED O e 
Nacionalidad £5 What nationality is he? 


Is this Aki Morita? 
Is he Russian? 


What nationality is he? 





Is this Natasha 
Zarakovich? 


Is she Chinese? 


What nationality is she? 





Is this Nigel Perkins? 


Is he Spanish? 


What nationality is he? 





AND 


Finalmente, quiero que resumas la identificación de personas, su género, “man” o “woman”, y su nacionalidad, usando el enlace “and” (‘y’). 





This is Nigel Perkins. He's This is Aki Morita. He's a This is Paula Eisenbach. 
a man and hes English. man and he’s Japanese. She a woman and she’s 
German. 





This is Phillip Johnson. 
He's a man and he’s 
American. 
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Ihis is Pierre Monet. 
He's a man and he’s 
French. 


This is Inés García. She's 
a woman and she's 
Spanish. 
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Ihis is Paula Eisenbach. 
She's a woman and 
she's German. 





This is Li Tong. 
He’ a man and 
he's Chinese. 





This is Luigi Barghini. 
He" a man and he’s 
Italian. 


REPASO El uso del impersonal en presentaciones 








Is this Inés García? No, it isn't. 
Is it Anna Barghini? No, it isn't. 
Is it Michael Johnson? No, it isn't. 
Who is it? It's Denise Johnson. 


mi ¿CÓMO se dice “americano”? 


American 





Is this Luigi Barghini? No, it isn’t. 
Is it Aki Morita? No, it isn’t. 
Is it Roberto Barghini? No, it isn’t. 
Who is it? It’s Pierre Monet. 


VOCABULARIO 


Is the Queen of Spain married or single? 
Is Miguel Indurain a man? 

Is Natalie Portman a man or a woman? 
Is Penelope Cruz a man? 


Is the Pope married or single? 


She’s married. 
Yes, he is. 

She’s a woman. 
No, she’s not. 


He’s single. 


mi ¿CÓMO se dice “japonés”? 


Is Angela Merkel a man or a woman? 


Is David Beckham married or single? 


NACIONALIDADES 


Is Phillip Johnson Japanese? 
Is he Spanish? 


Is he American? 


Japanese 
She’s a woman. 


He’s married. 





No, he’s not. 
No, he’s not. 


Yes, he is. 


mi ¿CÓMO se dice “francés?” 


French 





Is Aki Morita Russian? No, he’s not. 
Is he Spanish? No, he’s not. 


Is he Japanese? Yes, he is. 


WHAT NATIONALITY...? 





Is Natasha Zarakovich English? No, she’s not. 
Is she Italian? No, she’s not. 
What nationality is she? She’s Russian. 


mi ¿CÓMO se dice “alemán”? 


German 


PREGUNTAS 


Is this Inés Garcia? 
Is she French? 


What nationality is 
she? 





GRAND FINALE 








Is this Michael Johnson? No, it isn’t. 
Is it Nigel Perkins? No, it isn’t. 
Is it Nancy Johnson? No, it isn’t. 
Who is it? It’s Paula Eisenbach. 


mi ¿Cómo se dice “casado”? 


married 





Is this Michael Johnson? No, it’s not. 
Is it Phillip Johnson? No, it’s not. 
Who is it? It's Nancy Johnson. 


Is she a woman or a girl? She's a woman. 





Is Natasha Zarakovich Japanese? No, she’s not. 


Is she French? No, she’s not. 
Is she English? No, she’s not. 
What nationality is she? She’s Russian. 


mi ¿CÓMO se dice “soltero”? 


single 





CASEI © this aki morita? 
RD @ she Russian? 
Nacionalidad O What nationality is he? 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


e Fl uso del impersonal en presentaciones 


e Vocabulario 


e Nacionalidades 


e What Nationality...? 


e Preguntas 


Is this Paula Eisenbach? 
Is it Anna Barghini? 

Is it Natalie Johnson? 
Who is it? 


He 

She 
Man 
Woman 
Girl 

Boy 
Married 
Single 


English 
American 
Spanish 
French 
German 
Italian 
Japanese 
Chinese 
Russian 


Is Pierre Monet German? 
Is he American? 

Is he Italian? 

What nationality is he? 


Is this Paula Eisenbach? 
Is she Italian? 
What nationality is she? 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 
20 minutos todos los dias. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 





iEstos ingleses...! 


Conducimos por el otro lado de la carretera, desayunamos fuerte, pedimos perdón cuando alguien nos 
pisa en el metro. Vamos, la lista es un sinfín de contrariedades. Parece que lo llevamos en la sangre. 
De hecho, lingüísticamente hablando, llevamos haciendo lo contrario desde la cuna. Ni siquiera 
“nacemos” como todo cristiano sino que “somos paridos' (decimos “we are born"). 


Cuando se trata de nuestro idioma hacemos todavia más cosas al revés de lo que hacéis en espanol. 
Un claro ejemplo son los adjetivos. En lugar de decir, por ejemplo, un coche azul, decimos un azul 
coche. Qué raro, ¿verdad? 


¡Pero para! ¿Nunca has pensado que lo normal para nosotros es conducir por la izquierda, que nos 
gusta desayunar fuerte, que nos consideramos sumamente educados pidiéndole perdón al que nos 
pisa en el metro? Lo extrano para vosotros es lo cotidiano para nosotros. 


A la hora de aprender un idioma, no se puede juzgar desde tu experiencia lingüística personal. Lo que 
hay es lo que hay y, si quieres avanzar, tienes que aceptarlo. 


Si entras a saco y sin prejuicios en esta preciosa aventura de aprender el inglés y practicas con 
adjetivos hasta la saciedad, “a blue car" te acabará sonando igual de normal que ‘un coche azul’. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. 
Sin ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL I’m & you're 





^ 


En este punto afiadimos dos pronombres personales más. Hasta ahora hemos trabajado solamente con tres pronombres personales: “it”, "he", "she". 


Ahora añadimos: “I” (‘yo’) y “You” (‘tu’). 


AFIRMATIVO 





Además, presentaremos la palabra “too”, que significa ‘también’. Empezamos con la primera persona: 


I'm a man. And you? I'm a woman. 

I'm married. And you? I'm single. 

I'm in Madrid. And you? I'm in Madrid too. 

I'm in Spain. And you? I'm in Spain too. 

I'm in the centre of Spain. And you? I'm in the centre of Spain too. 


Ojo con la pronunciación de la palabra “centre”, ya que posiblemente la costumbre te llevará a decir /center/ cuando en realidad se pronuncia /sénta/. 


I'm in Europe. And you? I'm in Europe too. 
I'm in the south of Europe. And you? I'm in the south of Europe too. 
I'm English. And you? I'm Spanish. 


Continuamos con la segunda persona: 
You're in Spain. And me? You're in Spain too. 
You're in Madrid. And me? You're in Madrid too. 


You're in the centre of Spain. And me? You're in the centre of Spain too. 


En realidad, no es natural formular preguntas del estilo “And you?” o “And me?". Lo estamos empleando para centrarnos en el afirmativo sin distraerte con las 
inversiones que requiere el interrogativo. 


You're in a big country. And me? You're in a big country too. 
You're in Europe. And me? You're in Europe too. 

You're in the south of Europe. And me? You're in the south of Europe too. 
You're a woman. And me? You're a man. 

You're single. And me? You're married. 

NEGATIVO 


Como te habrás imaginado, ahora toca el negativo. Verás que existen dos posibles contracciones de ^you are not". Las dos se utilizan con la misma frecuencia. 





Aprovechamos la ocasión para presentarte la palabra "either", que significa tampoco. 


I'm not French. And you? I'm not French either. 
I'm not American. And you? I'm not American either. 
I'm not Italian. And you? I'm not Italian either. 


Hay dos formas correctas de pronunciar la palabra /either/: /áiza/ o /íza/. Muchísimos nativos empleamos indistintamente ambas formas. 


$090000099999900990999990000099999909000999919900009909999909000099999900099999900900909990900009999990090999990090099999900009999990099999990990099999999009999990009909999009000099999090009999990000009999009000099909090000999990000009099900900000900099000099999900090000995900090000999990000009099000000099099000009999900000900009900000099900909000099900900000 . 


I'm not German. And you? I'm not German either. 

I'm not Scottish. And you? I'm not Scottish either. 

I'm not Chinese. And you? I'm not Chinese either. 

I'm not Russian. And you? I'm not Russian either. 

You're not in the south of Italy. And me? You're not in the south of Italy either. 
You're not in France. And me? You're not in France either. 

You're not in a small city. And me? You're not in a small city either. 


You're not German. And me? You're not German either. 


You’re not Dutch. And me? You’re not Dutch either. 





La palabra “Dutch” suele despistar. A pesar de las apariencias no significa “alemán”, sino ‘holandés’. 
INTERROGATIVO 
Por cierto, “ask me if” significa “pregúntame si...’ 
Ask me if I’m Dutch. Are you Dutch? 
Ask me if I’m French. Are you French? 
Ask me if I’m in Madrid. Are you in Madrid? 
Ask me if I'm in the north of Spain. Are you in the north of Spain? 
Ask me if I'm in the south of Spain. Are you in the south of Spain? 
Ask me if I'm in the west of Spain. Are you in the west of Spain? 
Siempre que utilizamos el verbo “to be” debemos invertir el sujeto y el verbo para formular el interrogativo. 


Ask me if I'm in the east of Spain. Are you in the east of Spain? 
Ask me if I'm in the centre of Spain. Are you in the centre of Spain? 
Ask me if I'm single. Are you single? 


Ask me if I’m married. Are you married? 
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GIMNASIA VERBAL From 





Aquí veremos la preposición “from”, que significa ‘de’ o ‘procedente de’. 


Lo más importante en este punto es entender y dominar la expresión ‘De dónde eres?’ o ‘De dónde es él/ella?'. Probablemente te extrañe algo que debes aceptar y 
aprender: la colocación de la preposición al final de la pregunta. Ejemplo: 


Where are you from? = Literalmente: ';Dónde eres de?'. 


En muchas ocasiones, ponemos la preposición al final al formular preguntas. Acostúmbrate a ello y practícalo hasta que consigas que te salga de forma natural. 


Empieza contestando a estas preguntas: 





Who's this? It's Nigel Perkins. 
Is he from France? No, he isn't. 

Is he from Italy? No, he isn't. 
Where's he from? He's from England. 





Who's this? It's Nancy Johnson. 
Is she from France? No, she isn't. 
Is he from Italy? No, she isn't. 


Where's she from? She's from the States. 





Who’s this? 
Is he from Spain? 
Is he from Italy? 


Where’s he from? 


Who’s this? 
Is she from France? 
Is she from Italy? 


Where’s she from? 


Who’s this? 
Is he from France? 
Is he from Germany? 


Where’s he from? 


Who’s this? 
Is he from France? 
Is he from Italy? 


Where’s he from? 


Where’s David Beckham from? 


It’s Pierre Monet. 


No, he isn’t. 


No, he isn’t. 


He’s from France. 





It’s Inés Garcia. 


No, she isn’t. 


No, she isn’t. 


She’s from Spain. 





It’s Luigi Barghini. 
No, he isn’t. 
No, he isn’t. 


He’s from Italy. 





It’s Li Tong. 
No, he isn’t. 
No, he isn’t. 


He’s from China. 


He’s from England. 


Where’s Angela Merkel from? She’s from Germany. 
Where’s Vladimir Putin from? He’s from Russia. 


Where's Tony Blair from? He's from England. 


Un asunto de alta importancia: hay una "m" al final de la palabra “from”, que sirve para algo. Vamos, que hay que pronunciarla. Imagínate que hay una 
pequena ‘a’ después de la "m". De esta manera nunca dirás /fron/, que tanto dano hace al oído, sino /from(a)/. 


Where's Zidane from? He's from France. 
Where's Jacques Chirac from? He's from France too. 
Where's Sofia Loren from? She's from Italy. 
Where's Madonna from? She's from the States. 
Where's Brad Pitt from? He's from the States too. 
Where's Fernando Alonso from? He's from Spain. 
Where's Arancha Sánchez Vicario from? She's from Spain too. 
Where are you from? I'm from Spain. 
Where's the Pope from? He's from Germany. 
Are you from Cádiz? No, I'm not. 

Are you from Santander? No, I'm not. 

Where are you from? I'm from Madrid. 
Where am I from? You're from England. 
Am I from Manchester? No, you're not. 
Where am I from? You're from London. 


INTERROGATIVO 





(^^ deg —— ü ER Is Li Tong from France? 
~ £3 Is he from Spain? 


£3 Where's he from? 








Where 





L7 HH @ m 


from England? 


ESB es Is he from Germany? 





Where Q Where's he from? 





= Nigel Perkins | e | ED Is Nigel Perkins from 


Japan? 
— e Is he from Russia? 


Where Q Where's he from? 








En la pregunta “¿De dónde es?’, la preposición “from” siempre se coloca al final. 





O Is Aki Morita from 
Italy? 





Where @ Where’s he from? 





Where D Where’s she from? 
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VOCABULARIO 








Is Pau Gasol tall or short? He’s tall. 

Is Maradona tall or short? He’s short. 

Is Bertin Osborne tall or short? He’s tall. 

Is Gaspar Llamazares tall or short? He’s short. 

Is Dani Pedrosa tall or short? He’s short. 

Is Sevilla beautiful or ugly? It’s beautiful. 


Ni se te ocurra decir /ugli/, es /áagli/. 

Is Paris beautiful or ugly? It’s beautiful. 

Is Rome beautiful or ugly? It’s beautiful. 

Is Santiago de Compostela beautiful or ugly? It’s beautiful. 

Is New York a rich city or a poor city? It’s a rich city. 
Que no te engañen las dos “o” de /poor/. Este adjetivo se pronuncia casi igual que la palabra española ‘por’, es decir, pronuncia la palabra ‘por’ con el típico 
acento guiri lo estarás articulando bien. 


Is Calcutta a rich city or a poor city? It's a poor city. 
Is France a rich country or a poor country? It's a rich country. 


Is India a rich country or a poor country? It’s a poor country. 


Ahora trabajaremos los adjetivos, y cuando decimos trabajar queremos decir ganar agilidad con ellos. Esto va en serio, empezamos a coger velocidad. Tienes que 
formular la frase diciendo lo que el sujeto no es y lo que si es. 


Maradona isn’t tall; he’s short. 


Seville Q ay 


Seville isn’t an ugly city; it’s a beautiful city. 


Morocco (D) county | 


Morocco isn’t a rich country; it’s a poor country. 





Ahora sigue tu: 


Pau Gasol isn’t short; he’s tall. 


Toledo Q y 


Toledo isn't an ugly city; it's a beautiful city. 


spain QD country | 


Spain isn't a poor country; it's a rich country. 


Dani Pedrosa isn't tall; he's short. 


Existe otro adjetivo en inglés que significa ‘alto’: “high”. Sin embargo, éste se emplea cuando estamos hablando de ‘lo alto que esta algo o alguien’ (y no ‘lo 
alto que es’) y también en sentido metafórico, por ejemplo: “high prices” (‘precios altos’). 


Pakistan isn't a rich country; it's a poor country. 


‘Claudia Schiffer. (fff 


Claudia Schiffer isn't ugly; she's beautiful. 


Bertín Osborne isn't short; he's tall. 


Germany (QD county | 


Germany isn't a poor country; it's a rich country. 





Bolivia (M county | 


Bolivia isn't a rich country; it's a poor country. 


Granada (D dy — 


Granada isn't an ugly city; it's a beautiful city. 


Gaspar Llamazares isn't tall; he's short. 


Japan QD cmy 


Japan isn't a poor country; it's a rich country. 





INTERROGATIVO 


¡No pensarías que te ibas a escapar sin practicar el interrogativo! 


o Peu Q) country 


Is Peru a rich country or a poor country? 





Is Bertín Osborne tall or short? 


Seville Q ay — 


Is Seville an ugly city or a beautiful city? 


Sigue en la misma línea: 


Is Gaspar Llamazares tall or short? 


Florence Q dy — 


Is Florence an ugly city or a beautiful city? 


Germany Q) county | 


Is Germany a rich country or a poor country? 


santander QY dy 


Is Santander an ugly city or a beautiful city? 


Is Pau Gasol tall or short? 








Is Maradona tall or short? 


Morocco (M) country | 


Is Morocco a rich country or a poor country? 


Pas D city 


Is Paris an ugly city or a beautiful city? 


Claudia Schiffer. (ffD 


Is Claudia Schiffer ugly or beautiful? 


Camada ($) county | 


Is Canada a rich country or a poor country? 


“Canada” se escribe exactamente igual en inglés que en español. Sin embargo, la sílaba acentuada en inglés es la primera, /cánada/, mientras que en 
castellano acentuamos la última. 





Is Dani Pedrosa tall or short? 


india ($) county 


Is India a rich country or a poor country? 


Burgos Day 


Is Burgos an ugly city or a beautiful city? 








La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


El uso del impersonal en presentaciones 


Is this Denise Johnson? 
Is it Inés García? 
Is it Nancy Johnson? 


Who is it? 


Vocabulario 


Is the Queen of Spain married or single? 


Is Miguel Indurain a man? 


Nacionalidades 


Is Michael Johnson Japanese? 
Is he French? 


Is he American? 


REPASO DE LA LECCIÓN ANTERIOR La clave del éxito 





No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


No, it isn’t. 


It’s Paula Eisenbach. 


She’s married. 


Yes, he is. 





No, he’s not. 


No, he’s not. 


Yes, he is. 


What nationality...? 





Is Natasha Zarakovich Japanese? No, she’s not. 
Is she Spanish? No, she’s not. 
Is she English? No, she’s not. 
What nationality is she? She’s Russian. 
Preguntas 


Is this Inés García? 
Is she Russian? 


What nationality is 
she? 





GIMNASIA VERBAL Easy & difficult 





En este apartado aprenderemos dos adjetivos nuevos: “easy” (‘facil’) y “difficult” (‘dificil’). También 
veremos dos sustantivos nuevos: “language” (‘idioma’) y “subject” (‘asignatura’), y la preposicion 
"for" (‘para’). 


Is English an easy language or a difficult It’s an easy language. 
language? 

Is German an easy language or a difficult It’s a difficult language. 
language? 


Habrás notado que antes del adjetivo “easy” hemos empleado el artículo indefinido “an”. Esto se 
hace siempre que el artículo indefinido precede a una palabra que empieza por vocal para hacer más 
fluida la oración. Veremos este punto con más detalle en la próxima lección. 


Is Spanish an easy language or a difficult It's an easy language. 
language? 

Is French an easy language ora diíficult It's an easy language. 
language? 

Is Russian an easy language ora difficult It’s a difficult language. 
language? 

Is mathematics an easy subject ora difficult It’s a difficult subject for me. 


subject for you? 


Habras oido en el audio que en la palabra “difficult” enfatizamos la primera silaba. Presta especial 
atención a este tema, ya que en espanol el énfasis recae sobre la segunda sílaba. Deberia sonar asi: 
/dificalt/. 


Is geography an easy subject or a difficult It’s an easy subject for me. 
subject for you? 


Is history an easy subject or a difficult subject It’s an easy subject for me. 


for you? 


Is art an easy subject or a difficult subject for It’s an easy subject for me. 
you? 
Is chemistry an easy subject or a difficult It’s a difficult subject for me. 


subject for you? 


La “ch” en inglés suele pronunciarse igual que en castellano, pero en esta ocasión estamos ante una 
excepción. “Chemistry” se pronuncia /quémastri/. 


Is biology an easy subject or a difficult subject It's a difficult subject for me. 
for you? 


EL ADJETIVO SÓLO 


Is maths easy or difficult for you? It's difficult for me. 
Is English easy or difficult for you? It'S easy for me. 
Is German easy or difficult for you? It's difficult for me. 





Te estarás preguntando por qué en algunas ocasiones hacemos preguntas exponiendo las dos 
posibles respuestas (“easy” o "difficult"). Lo hacemos para presentarte cada nuevo ejemplo el 
mayor nümero de veces posibles. Aprender un idioma es una cuestión matemática; cuanto más oyes, 
más aprendes. 


Is Russian easy or difficult for you? It's difficult for me. 
Is chemistry easy or difficult for you? It's difficult for me. 
Is art easy or difficult for you? It'S easy for me. 
Is French easy or difficult for you? It’s easy for me. 
Is biology easy or difficult for you? It's difficult for me. 
Is physics easy or difficult for you? It's difficult for me. 
Is Italian easy or difficult for you? It's easy for me. 


Is geography easy or difficult for you? It'S easy for me. 


Is history easy or difficult for you? It’s easy for me. 


NUMEROS From 11 to 20 





Vamos a seguir con los numeros, esta vez del 11 al 20. 


Aunque parezca facil, es siempre mejor excederse absorbiendo nuevos conceptos que quedarse corto. Para que 
cualquier palabra o expresión nueva forme parte de tu inglés activo hay que repetirla miles de veces. 


Presentamos los numeros del 11 al 20 indicando también en qué sílaba hay que enfatizar. 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


Vamos a adquirir más agilidad con estos nümeros: 


Eleven 
Twelve 
Thirteen 
Fourteen 
Fifteen 
Sixteen 
Seventeen 
Eighteen 
Nineteen 


Twenty 


11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20 


e: -ven 
twEive 
thirTEEN 
fourTEEN 
fifTEEN 
SIXTEEN 
seven! EEN 
eighTEEN 
nineTEEN 


twENty 


Poder decir de forma rápida los números al revés significa que no estás simplemente recitando una serie de 
números aprendidos de memoria. Significa que estás empezando a pensar en inglés. 


20, 19, 18, 17, 16, 15, 14, 13, 12, 11 


MÁS GIMNASIA 


Esta vez tienes que decir todos los nümeros impares: 


11, 13,15, 17, 19 


Y ahora los pares: 


12, 14, 16, 18, 20 


DICTADO NUMÉRICO 


13, 19, 20, 14, 11 Thirteen, nineteen, twenty, fourteen, eleven 
14, 15, 11, 13, 19 Fourteen, fifteen, eleven, thirteen, nineteen 
18, 12, 17, 14, 11 Eighteen, twelve, seventeen, fourteen, eleven 
17, 18, 19, 20, 12 Seventeen, eighteen, nineteen, twenty, twelve 
15, 13, 18, 18, 11 Fifteen, thirteen, eighteen, eighteen, eleven 


“Eighteen”: no sé por qué la mayoría de los españoles asociáis la “gh” con la 'j' española. En realidad, 
cuando la “gh” viene precedida de una vocal no afecta en absoluto a la pronunciación. ¡Vamos que es muda! 
/eitin/. 


Es el momento de practicar todos los numeros del 1 al 20. 


13, 1, 16, 4, 17 Thirteen, one, sixteen, four, seventeen 
18, 16, 3, 19, 9 Eighteen, sixteen, three, nineteen, nine 
6, 15, 2, 6, 16 Six, fifteen, two, six, sixteen 

17,18, 2, 13, 1 Seventeen, eighteen, two, thirteen, one 


No te sientas satisfecho por haber acertado los números de esta prueba. Hasta que no emplees los números 
en inglés con la misma rapidez con que lo haces en castellano, no los controlarás. 


REPASO I'm & you're 





I'm Russian. And you? 
I'm in the east of Europe. And you? 
You're in Spain. And me? 


You're in Madrid. And me? 


I'm Spanish. 
I'm in the west of Europe. 
You're in Spain too. 


You're in Madrid too. 


mi ¿Cómo se dice “rico”? 


I'm not in the east of Europe. And you? 
I'm not in Barcelona. And you? 
You're not in Seville. And me? 


You're not in the south of Italy. And me? 


FROM 


rich 
I'm not in the east of Europe either. 
I’m not in Barcelona either. 
You're not in Seville either. 


You're not in the south of Italy either. 





Who's this? 
Is she from France? 
Is she from Italy? 


Where's she from? 


It's Denise Johnson. 
No, she isn't. 
No, she isn't. 


She's from the States. 





Who’s this? It’s Luigi Barghini. 


Is he from France? No, he isn’t. 
Is he from Germany? No, he isn’t. 
Where’s he from? He’s from Italy. 


mi ¿Cómo se dice “feo”? 


ugly 
VOCABULARIO 
Is León beautiful or ugly? It’s beautiful. 
Is San Sebastián beautiful or ugly? It’s beautiful. 
Is New York a rich city or a poor city? It’s a rich city. 
mi ¿Cómo se dice "bonito"? 

beautiful 

Is Calcutta a rich city or a poor city? It’s a poor city. 


EASY & DIFFICULT 


Is Italian an easy language or a difficult It's an easy language. 
language? 
Is mathematics an easy subject or a difficult It’s a difficult subject for me. 


subject for you? 


Is Russian easy or difficult for you? It’s difficult for me. 


mi ¿CÓMO se dice “pobre”? 


poor 


NUMEROS 

19, 5, 20, 3, 14 Nineteen, five, twenty, three, fourteen 
16, 15, 17, 2, 3 Sixteen, fifteen, seventeen, two, three 
20, 14, 8, 5, 12 Twenty, fourteen, eight, five, twelve 
19, 11, 8, 10, 2 Nineteen, eleven, eight, ten, two 


4,18, 3, 19, 4 Four, eighteen, three, nineteen, four 





I’m in the east of Europe. And you? 
I’m not in Cullera. And you? 


You’re in Madrid. And me? 


Who's this? 
Is he from Italy? 
Is he from Germany? 


Where's he from? 


Is Ciudad Rodrigo beautiful or ugly? 


Is Tokyo a rich city or a poor city? 


Is Chinese an easy language or a difficult 
language? 


Is mathematics an easy subject or a difficult 
subject for you? 


Is Spanish easy or difficult for you? 


19, 11, 8, 10,2 


4,18, 3, 19, 4 


GRAND FINALE 


I'm in the west of Europe. 
I'm not in Cullera either. 


You're in Madrid too. 


mi ¿Cómo se dice “19”? 





It’s Pierre Monet. 
No, he isn’t. 
No, he isn’t. 


He’s from France. 


It’s beautiful. 


It’s a rich city. 


mi ¿Cómo se dice “alto”? 


It’s a difficult language. 
It’s a difficult subject for me. 


It’s easy for me. 


mi ¿Cómo se dice “bajo”? 


Nineteen, eleven, eight, ten, two 


Four, eighteen, three, nineteen, four 


nineteen 


tall 


short 
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RESUMEN Esta semana hemos visto... 


e I’m & you're 


* From 


* Vocabulario 


* Easy & difficult 


e Números 





I'm Spanish. 

I'm in the West of Europe. 
You're in Spain too. 
You're in Madrid too. 


Who's this? 

Is she from France? 
Is she from Italy? 
Where's she from? 


Tall 
Short 
Beautiful 
Ugly 
Rich 
Poor 


Is Italian an easy language 
Or a difficult language? 
It’s an easy language. 


From 1 to 20 
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TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


en contra de la inercia 


Siempre me acordaré de uno de mis primeros alumnos, un alto ejecutivo que trabajaba en el sector 
bancario. Se llamaba Eduardo. 


Eduardo tenia unos 45 anos, una carrera profesional brillante y un talon de Aquiles que le impedia 
llegar al rango mas alto de su carrera: el inglés. Eduardo llevaba aproximadamente la mitad de 
su vida, unos veinte anos, desarrollando el mismo ritual respecto a su inglés. Cada mes de septiembre 
empezaba fuerte, hacía un esfuerzo enorme levantándose a las 6 de la manana para estudiar una hora 
antes de las clases, que se impartían en su despacho. Luego llegaba octubre, y el frío, y las 
considerables exigencias de su cargo empezaban a pesar cada día más y tan sólo estudiaba una media 
hora dos veces por semana. Se notaba en su rendimiento. En noviembre dejaba de estudiar, lo cual le 
desmoralizaba bastante al ver que su inglés no iba a ninguna parte. El resto del ano ya era una 
pérdida de tiempo total, en lo que a su inglés se refiere, pero bueno, siempre quedaba septiembre. Y 
así durante veinte anos. 


La historia de Eduardo no es ünica, sino que es la historia de miles y miles de espanoles. 


Aprender a hablar un idioma requiere mucho empeno y mucha paciencia. Habrá momentos 
duros en los que pensarás abandonarlo. Pero, jaguanta! No dejes que tu propia inercia te venza. ;Los 
frutos de la victoria son increíblemente sabrosos! 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Colores 








Vamos a repasar los colores. Responde a las preguntas. 


What colour is this? It’s blue. 
What colour is that? It’s brown. 


S 





What colour is this? It’s orange. 


What colour is that? It’s pink. 


ef 


What colour is this? It’s green. 
What colour is that? It’s yellow. 





What colour is this? It’s grey. 


gr 





What colour is that? It’s red. 
a 
What colour is this? It’s white. 
What colour is that? It’s purple. 
e 


C3 





What colour is this? It's black. 





Is this blue? No, it’s not. 


Is it green? No, it’s not. 


What colour is it? It’s red. 





Is this pink? No, it’s not. 

Is it orange? No, it’s not. 

What colour is it? It’s black. 
c © 

Is that white? No, it’s not. 

Is it purple? No, it’s not. 

What colour is it? It’s brown. 





Is this grey? No, it’s not. 


Is it blue? No, it’s not. 


What colour is it? It’s yellow. 


Is this green? 


Is it orange? 


What colour is it? 


Is this red? 


Is it yellow? 


What colour is it? 


Is that black? 


Is it orange? 


What colour is it? 


Is this purple? 


Is it white? 


What colour is it? 





No, it’s not. 


No, it’s not. 


It’s purple. 


No, it’s not. 


No, it’s not. 


It’s white. 





No, it’s not. 


No, it’s not. 


It’s blue. 





No, it’s not. 


No, it’s not. 


It’s grey. 


Ahora vamos a practicar combinando los colores con sustantivos. 





Is this a blue car or a red car? It’s a blue car. 





Is this a green bus or a red bus? It's a red bus. 





Is that a black pen or a blue pen? It's a black pen. 





Is this a black telephone or a green tele- It'S a green telephone. 
phone? 





Is this a brown book or a black book? It’s a brown book. 





Is that a yellow door or a red door? It’s a yellow door. 


Is this a purple pencil or a grey pencil? It’s a purple pencil. 





Is this a red train or a black train? It’s a red train. 





Is this a green plane or a white plane? It’s a white plane. 





Is this a black table or a green table? It’s a green table. 





VOCABULARIO El artículo indeterminado “an” 








Ahora veremos el segundo artículo indeterminado (indefinite article): “an”. 

Los libros de inglés y la mayoría de los profesores te dirán que “an” precede palabras que empiezan por vocal y “a” palabras que empiezan por consonante. ¡Mentira! 
“An” precede palabras que empiezan por un sonido de vocal. 

“A” precede palabras que empiezan por un sonido de consonante. 

Fíjate en los ejemplos “a university” y “an honor”. 


e “University” empieza por vocal, pero la “u” es una ʻu’ larga cuyo sonido es como /iú/, que en inglés es el sonido de “y” (consonante). 


e “Honor” empieza por consonante, pero la “h” es muda (no se pronuncia), por lo que la palabra realmente empieza por el sonido de ‘o’ (vocal). 


An orange An apple An elephant 


Ahora practica estos sustantivos nuevos con los siguientes dibujos: 





m 








An egg An envelope An armchair 





Los españoles cometéis un error de pronunciación gravísimo al enfrentaros a nombres que requieren el artículo“an”. Decís, por ejemplo, /an apel/ con una ‘n’ 
casi inexistente. Para pronunciarlo correctamente imaginad que la palabra empieza por una ‘n’ fuerte: /a napple/, /a norange/, /a nelephant/, /a negg/, /a 
nenvelope/, etc. 


ÉBeocccossssocsecsccsessosscosescocsosocescscocososscsocosssescosssesoscocssocosessosesoccceovoseceseccosososescssesesesccsocossssscosocesescoccsesosecsososescseocosocccescosososcoscsecesesscsososessscosocososcoscsescssscosesosssoocosoccscococososcosssoscsescesososessosesococoscoccsescosscososeccscocoseccccecococeccocececccescecececcecceceecces 


Ahora preséntalos con un pronombre demostrativo “this” o "that". 


gr 





This is an airport. That's an orange. This is an apple. 


Es Es 





That's an armchair. This is an egg. That's an envelope. 


Ahora con el negativo: 





This isn't an That’s not an orange; This isn't an 
elephant; it's an egg. its an airport. armchair, it s an 
apple. 


A X 


That's not an This isn't an egg; it's That's not an apple; 
envelope; it's an an orange. it’s an envelope. 
elephant. 





Ahora responde a las siguientes preguntas: 





Is this an apple? No, it's not. 
Is it an egg? No, it's not. 
What is it? It's an elephant. 





Is this an armchair? No, it's not. 
Is it an airport? No, it's not. 


What is it? It's an envelope. 


Is this an orange? 
Is it an elephant? 


What is it? 


Is this an egg? 
Is it an apple? 


What is it? 


Is this an armchair? 
Is it an envelope? 


What is it? 


Is this an orange? 
Is it an armchair? 


What is it? 














No, it’s not. 
No, it’s not. 


It’s an apple. 


No, it’s not. 
No, it’s not. 


It’s an airport. 


No, it’s not. 
No, it’s not. 


It’s an orange. 


No, it’s not. 
No, it’s not. 


It’s an egg. 


Is this an apple? No, it’s not. 


Is it an airport? No, it’s not. 


What is it? It’s an armchair. 





Y finalmente formula las preguntas: 


Is this an apple? 
Is it an orange? 


What is it? 


Is this an airport? 
Is it an elephant? 


What is it? 


Is this an armchair? 






Is it an egg? 


What is it? 


Is this an envelope? 


Is it an airport? 


What is it? 


y li = I 


MA O cese 


MA Q ce 
Q whatisit? 





GD Q cene 
GED O see 









GEE Q cene 


GHEE O eee 
Q wnatisit 






GIMNASIA VERBAL Vocabulario 








Este punto será posiblemente más complicado. La imagen que verás a continuación da lugar a muchas posibilidades. Conviene que cojas experiencia con las preguntas y 
respuestas que saldrán en este ejercicio. Tienes que ganar velocidad y confianza con el idioma, y este punto te permitirá conseguirlo. 


Aquí aprenderás: 


e “Which?”. 
e Las preposiciones: “on” , “under” y “next to”. 
e Y el pronombre “one”. 


“Which?”: se pronuncia /uich/ y significa “¿cuál?” o “¿cuáles?” cuando es una elección entre dos o tres cosas concretas ya identificadas. De otra forma, usamos la 
palabra "What?" ('¿Qué?”). 


Hay algunas situaciones lingüísticas en las que se usa “¿Cuál?” en castellano cuando se usa “¿Qué?” en inglés, por ejemplo: 


Castellano: ¿Cuál es el capital de Suecia? 
Inglés: What's the capital of Sweden? 


Para un angloparlante, la versión española resulta extraña, ya que existen muchas ciudades o comunidades que podrían ser la capital de Suecia si alguien no 
supiera cuál es. Podría ser Malmo, Gotemburgo, Estocolmo, o muchas otras. 


Ahora bien, si preguntáramos cuál es la capital de Suecia restringiéndonos a dos posibilidades, entonces se usa “Which?” en inglés: “Which is the capital of 
Sweden, Stockholm or Gothenburg?” 


La preposición “on” significa ‘en’, en el sentido de ‘encima de’. 
La preposición “under” significa “debajo de’. 
La preposición “next to” significa “al lado de’. 


Por último veremos el uso de “one” (‘uno’) como pronombre. 
En castellano, si estás hablando de dos libros, uno azul y otro verde, podéis decir: 
El azul está en la mesa y el verde está en la silla. 


En inglés, decimos literalmente: “El azul uno está en la mesa y el verde uno está en la silla.' “The blue one is on the table and the green one is on the 
chair”. 





Responde a las preguntas: 


Which pencil is on the floor, the green one or The green one is. 
the orange one? 


Which one is on the table? The orange one is. 


Which book is next to the telephone, the pink one The pink one is. 
or the green one? 


Which dog is under the table, the big one or the The small one is. 
small one? 


Which glass is on the chair, the big one or the The small one is. 
small one? 


Which lamp is next to the armchair, the big one or The big one is. 
the small one? 


Which dog is in the armchair, the big one or the The big one is. 
small one? 


Empleamos la preposición “on” para las sillas, y sin embargo “in” para los sillones. 


Which glass is next to the pen, the big one or the The small one is. 
small one? 


Which book is next to the small lamp, the pink one The green one is. 
or the green one? 


Which cassette player is next to the pink book, the The big one is. 
big one or the small one? 


Ahora te toca a ti formular las preguntas: 


¿Qué silla está al lado de la lámpara grande, la Which chair is next to the big lamp, the big 
grande o la pequena? one or the small one? 

¿Qué casete está en la mesa de al lado de la Which cassette player is on the table next to 
puerta, el grande o el pequeno? the door, the big one or the small one? 

¿Qué lápiz está en la mesa, el naranja o el verde? Which pencil is on the table, the orange one or 


the green one? 


¿Qué libro está al lado del cassette grande, el rosa Which book is next to the big cassette player, 

o el verde? the green one or the pink one? 

¿Qué lámpara esta en la mesa, la grande o la Which lamp is on the table, the big one or the 

pequena? small one? 

¿Qué vaso esta en la silla, el grande o el pequeño? Which glass is on the chair, the big one or the 
small one? 

¿Qué perro está en el sillón, el grande o el Which dog is in the armchair, the big one or 

pequeno? the small one? 





¿Cuál está debajo de la mesa? Which one is under the table? 

¿Qué lápiz esta al lado del perro pequeño, el verde Which pencil is next to the small dog, the 
o el naranja? green one or the orange one? 

¿Cuál está al lado del libro rosa? Which one is next to the pink book? 


Ahora te presentamos una mezcla de preguntas para responder: 


Is the big book red? No, it’s not. 


What color is it? It’s pink. 

Is the green book on the floor? No, it’s not. 

Where is it? It’s on the big table. 
Is the big glass on the table or on the chair? It’s on the table. 

Is the small book on the big table or on the small It’s on the small table. 
table? 

Where is the magazine? It’s under the phone. 
What is on the small chair? The newspaper is. 


En inglés existe la palabra “periodical”, pero se refiere a publicaciones que salen a la venta en periodos de mas de un dia. 
Is the pen next to the big glass or next to the small It’s next to the small glass. 
glass? 
Is it on the big chair or on the small chair? It’s on the big chair. 
¿Estás pronunciando la palabra “chair” correctamente? Te vendría bien recordar a una reina de pop norteamericana cuando lo dices: /cher/. 
Which dog is on the floor, the big one or the small The small one is. 
one? 
Which one is on the armchair? The big one is. 
Where's the newspaper? It's on the small chair. 
Is the big lamp next to the armchair or next to the It's next to the armchair. 
door? 
Is the small table next to the door or next to the It's next to the door. 
big table? 
Where's the small glass? It's on the big chair. 
Which pencil is the orange one, the one on the The one on the table is. 
table or the one on the floor? 
Which one is the green one? The one on the floor is. 


No decimos “in the floor" sino “on the floor". 





Is the pink book big or small? 

Is the green pencil long or short? 

Is the small dog on the floor or on the armchair? 
What colour is the big magazine? 


Which dog is under the table, the big one or the 
small one? 


Is the watch on the small book or on the big book? 


Where is the newspaper? 


It’s big. 


It’s long. 
It’s on the floor. 
It’s red. 


The small one is. 


It’s on the small book. 


It’s under the phone. 


eoeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeweeeeeeeeeeee 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


I'm & you're 


You're in Spain. And me? You're in Spain too. 
I'm in Europe. And you? I'm in Europe too. 
From 





E 


Who's this? It's Inés García. 
Is she from France? No, she isn't. 
Where's she from? She's from Spain. 
Vocabulario 

Tall Alto 

Short Bajo 

Beautiful Bonito 

Ugly Feo 

Rich Rico 


Poor 


Easy & difficult 


Is Japanese an easy language or a difficult 
language? 


Is chemistry an easy subject or a difficult 
subject for you? 


Is Spanish easy or difficult for you? 


Numeros 


11, 5, 20, 8, 14 
16, 15, 17, 2, 3 
20, 14, 8, 5, 12 
19, 11, 8, 10, 2 


4, 18, 3, 19, 4 


Pobre 


It’s a difficult language. 


It’s a difficult subject for me. 


It’s easy for me. 


Eleven, five, twenty, eight, fourteen 
Sixteen, fifteen, seventeen, two, three 
Twenty, fourteen, eight, five, twelve 
Nineteen, eleven, eight, ten, two 


Four, eighteen, three, nineteen, four 





E NÚMEROS 1-100 


Aquí seguimos con los números hasta 100. Los españoles tenéis problemas a la hora de diferenciar ‘trece’ y “treinta”... o ‘catorce’ y “cuarenta... etc. A continuación, 
te enseñamos cómo se pronuncian: 


Thirty (30)  THIRty Thirteen (13)  thirTEEN 
Forty (40)  FORty Fourteen (14) . forTEEN 
Fifty (50)  FIFty Fifteen (15)  fifTEEN 
Sixty (60)  SIXty Sixteen (16) | sixTEEN 
Seventy (70)  SEVENty Seventeen (17) | sevenTEEN 
Eighty (80)  EIGHty Eighteen (18)  eightTEEN 

(90) (19) 


Ninety NINEty Nineteen nineTEEN 


Primero, vamos a practicar leyendo los números en el siguiente orden: 


20 Twenty 
30 Thirty 
40 Forty 
50 Fifty 

60 Sixty 

70 Seventy 
80 Eighty 
90 Ninety 


Para que te familiarices continuaremos con más nümeros del 1 al 100: 


1 One 

21 Twenty-one 
31 Thirty-one 
41 Forty-one 

51 Fifty-one 

61 Sixty-one 

71 Seventy-one 
81 Eighty-one 


91 Ninety-one 


2 Two 


22 Twenty-two 
32 Thirty-two 
42 Forty-two 

52 Fifty-two 

62 Sixty-two 

72 Seventy-two 
82 Eighty-two 
92 Ninety-two 

3 Three 

23 Twenty-three 
33 Thirty-three 
43 Forty-three 
53 Fifty-three 
63 Sixty-three 
73 Seventy-three 
83 Eighty-three 
93 Ninety-three 
4 Four 

24 Twenty-four 
34 Thirty-four 
44 Forty-four 
54 Fifty-four 

64 Sixty-four 

74 Seventy-four 
84 Eighty-four 
94 Ninety-four 
5 Five 

25 Twenty-five 
35 Thirty-five 
45 Forty-five 

55 Fifty-five 

65 Sixty-five 

75 Seventy-five 
85 Eighty-five 
95 Ninety-five 


Ahora haremos otro dictado numérico. Si no aciertas a la primera, no dudes en repetirlo con el audio, hasta que no te cueste ningún trabajo. 


20, 31, 79, 25, 67 Twenty, Thirty-one, Seventy-nine, Twenty-five, Sixty- 
seven. 


73, 48, 91, 27, 66 Seventy-three, Forty-eight, Ninety-one, Twenty- 
seven, Sixty-six. 


Espero que hayas pronunciado bien ésta ültima cifra: /siksti-siks/. 


$9900009999900909999999009099999999009999999009909999909000099999900099999900909999909000099999900909999900909999999900949999900099999999090900999999990909999999009999999090000999009900099999909099099999090000999999000999999000000909990900000999990000099999009000995900090000099990000000999000000099909000009999090000900099900900009990099000099000900000 . 


93, 67, 28, 99, 26 Ninety-three, Sixty-seven, Twenty-eight, Ninety-nine, 
Twenty-six. 


31, 85, 44, 70, 17 Thirty-one, Eighty-five, Forty-four, Seventy, 
Seventeen. 


REPASO Colores 





What colour is this? 


What colour is that? 


Is this grey? 
Is it blue? 


What colour is it? 


Is this a brown book or a black book? 


EL ARTICULO INDETERMINADO “AN” 








It’s blue. 


It’s brown. 


No, it’s not. 
No, it’s not. 


It’s yellow. 


It’s a brown book. 





"9 7$ 


This is an airport. That's an orange. This is an apple. 





CU O eene 
GEE Q cem 
Q whatisit? 








Is this an orange? No, it's not. 
Is it an elephant? No, it's not. 


What is it? It's an apple. 





Thats not an This isn't an egg; it's That’s not an apple; 
envelope; its an an orange. its an envelope. 


elephant. 


Is this an orange? 
Is it an elephant? 


What is it? 


VOCABULARIO 


¿Qué libro está cerca del teléfono, el rosa o el 
verde? 


La revista está en la mesa. 


La lámpara está detrás del casete. 
¿Dónde está el periódico? 


¿Qué perro es el marrón, el que está bajo la mesa 
o el que está en la silla? 


NÚMEROS 


94, 67, 28, 99, 26 


31, 85, 44, 70, 17 


22, 57, 88, 94, 21 


14, 19, 55, 78, 44 


77, 39, 16, 83, 90 


26, 74, 13, 62, 84 





No, it's not. 
No, it's not. 


It's an egg. 


Which book is next to the telephone, the pink 
one or the green one? 


The magazine is on the table. 


mi ¿Cómo se dice “aeropuerto”? 


airport 


The lamp is behind the cassette. player 
Where's the newspaper? 


Which dog is the brown one, the one under 
the table or the one on the chair? 


Ninety-four, Sixty-seven, Twenty-eight, Ninety- 
nine, Twenty-six. 


Thirty-one, Eighty-five, Forty-four, Seventy, 
Seventeen. 


Twenty-two, Fifty-seven, Eighty-eight, Ninety- 
four, Twenty-one. 


Fourteen, Nineteen, Fifty-five, Seventy-eight, 
Forty-four. 


mi ¿Cómo se dice “suelo”? 


floor 


Seventy-seven, Thirty-nine, Sixteen, Eighty- 
three, Ninety. 


Twenty-six, Seventy-four, Thirteen, Sixty-two, 
Eighty-four. 


GRAND FINALE 








Is this black? No, it’s not. 
Is it green? No, it’s not. 
What colour is it? It’s red. 





Is this a white plane or a black plane? It’s a white plane. 


S 


What colour is this? It's pink. 





mi ¿Cómo se dice “sillón”? 


armchair 





ED 9g this an orange: 
GD O sit anenvelope? 
Q What is it? 


73, 48, 91, 27, 66 Seventy-three, Forty-eight, Ninety-one, Twenty- 
seven, Sixty-six. 





mi ¿CÓMO se dice “vaso”? 


glass 


¿Qué lápiz está al lado del perro pequeño, el verde Which pencil is next to the small dog, the 
o el naranja? green one or the orange one? 





Is this an orange? No, it’s not. 
Is it an elephant? No, it’s not. 
What is it? It’s an apple. 


mi ¿CÓMO se dice “gris”? 
grey 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


* Colores Black 
White 
Red 
Yellow 
Blue 
Green 
Brown 
Orange 
Purple 
Pink 
Grey 


e El artículo indeterminado “an” An apple 
An orange 
An armchair 
An elephant 
An egg 
An envelope 
An airport 


e Vocabulario Which? 
Magazine 
Cassette player 
Lamp 
Dog 
Newspaper 
Floor 
Armchair 
Glass 
Chair 


* Preposiciones On 
Under 
Next to 


« Pronombre One 


e Números 1 to 100 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


la clave esta en la lengua 


Todo el mundo esta obsesionado con la lengua, pero pocos se paran a pensar en ese discreto músculo 
que hace posible el habla. Escondida la mayor parte del tiempo, realiza una labor imprescindible sin 
la cual no podríamos articular ni una sola consonante. 


Es más, en la lengua está la clave para conseguir una buena pronunciación en cualquier 
idioma. Simplemente hay que ser consciente de dónde está y de lo que está haciendo en cada 
momento. 


Cada idioma ejerce sobre la lengua y la boca inequívocas exigencias. El espanol, por ejemplo, 
requiere un posicionamiento de la lengua distinto del inglés. En el primer caso, la lengua se posiciona 
en la parte delantera de la boca donde los espanoles hacéis unas proezas asombrosas; pienso en 
vuestras 'rrrrrrs' interminables que tanto nos cuestan a nosotros. En cambio, un angloparlante usa 
principalmente el punto medio de la boca, tanto la parte superior como la inferior, con frecuentes 
lenguetazos entre los dientes para pronunciar los dos sonidos “th”. 


Es muy importante ser consciente de que la posición de la lengua es diferente cuando hablas en 
inglés. En un principio, mover la lengua de forma diferente y cambiar la forma de crear sonidos es 
físicamente agotador. Sin embargo, como con cualquier otra actividad física, con algo de 
entrenamiento verás cómo eres capaz de llevar la lengua a lugares de la boca hasta ahora 
inexplorados. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL These / Those 





Hace tres semanas presentamos los dos pronombres demostrativos en singular “this” y “that”. Hoy vamos a trabajar los dos pronombres demostrativos que nos quedan: 
“these” y “those”, que corresponden a ‘estos’ y ‘aquellos/esos’. 


Presta especial atención en el audio a la pronunciación de “those”. La “o” es considerablemente más larga que una ‘o’ española. 





These are books. 





These are watches. 


These are pencils. 





Those are chairs. 





These are apples. 





Those are magazines. 





Those are cars. 


Those are pens. 





Those are books. 





Those are watches. 


Es 


Those are pencils. 


Ahora tendrás que formular una pregunta con respecto a lo que ves en la foto. Fíjate bien, la respuesta siempre es la misma, a pesar de que uses “these” o “those”. 





Are these books? Yes, they are. 





Are these cars? Yes, they are. 





Are those pens? Yes, they are. 


> \ 


Are these pencils? Yes, they are. 


i 


Are those chairs? Yes, they are. 


6 


Are those magazines? Yes, they are. 


Are these magazines? Yes, they are. 


a 


Are those books? Yes, they are. 


2 


Are those apples? Yes, they are. 





Are these children? Yes, they are. 





Are those watches? Yes, they are. 





Are these chairs? Yes, they are. 





Are those cars? Yes, they are. 
VA 
SE 

Are these pens? Yes, they are. 


METH" | E | 





These aren't chairs: 
they're curs. 





Those aren't apples; 
they re books. 





Those aren't watches; These aren t people; 
they're chairs. theyre apples. 





These arent pens; Those arent pencils; 
they're pencils. they re watches. 





These arern'l 
magazines; they re 
HOOKS. 





These arent cars; 
they're children. 


E m | 


Those aren't books; These uren't people; 
they're cars. tney're magazines. 





Those aren't chilareri; These aren't chairs; 
they re pencils. they re pens. 


| ACRAS S AN | 





Those arent children; These arent chairs; Those arent pencils; 
theyre magazines. they re pencils, they're books. 


GIMNASIA VERBAL These & they 





Are these books? No, they’re not. 
Are they cars? No, they’re not. 
Are they watches? No, they’re not. 
What are they? They’re pens. 
Are these pens? No, they’re not. 
Are they magazines? No, they’re not. 
Are they pencils? No, they’re not. 
What are they? They’re chairs. 





Are these cars? No, they’re not. 
Are they pencils? No, they’re not. 
Are they books? No, they’re not. 


What are they? They’re people. 


Are these magazines? 
Are they watches? 
Are they chairs? 


What are they? 


Are these watches? 
Are they clocks? 
Are they people? 


What are they? 


Ahora te toca formular preguntas: 








No, they’re not. 
No, they’re not. 
No, they’re not. 


They’re children. 





No, they’re not. 
No, they’re not. 
No, they’re not. 


They’re cars. 


Are these children? 
Are they chairs? 
Are they watches? 


What are they? 





Are these magazines? 
Are they watches? 


Are they people? 





What are they? 


Are those books? 
Are they watches? 
Are they cars? 


What are they? 


Are those cars? 
Are they books? 
Are they pencils? 


What are they? 








Ahora tienes que preguntar qué es cada cosa. 


"zz 


Are these chairs? 





Are these cars? 


Es 


S 


Are those pens? 


ld 


Are these watches? 





Are those children? 


Are these pens? 
Are they pencils? 
Are they magazines? 


What are they? 





Are those magazines? 


Are these pens? 





Are those chairs? 





Are these magazines? 


Are these pens? 


Are these pencils? 





Are these cars? 





Are those children? 





Are these watches? 





Are those books? 


Es 





Are those apples? 
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GIMNASIA VERBAL People are 





Esta sección sirve para consolidar el uso de “people are”; es decir, ‘la gente es o esta’. Recuerda que la palabra “people” siempre es plural en inglés. 


Vamos a hacer un ejercicio en el que tendrás que decir si la gente de tal país es (jo son!) inglesa, francesa, espafiola, etc. Como lección de geografía no va a costarte 
mucho, sin embargo, con la repetición de “people are, people are, people are" vamos a reducir la posibilidad de meter la pata y cometer este error tan básico y 
comün en un futuro. 


En inglés casi nunca decimos, por ejemplo, ‘la gente de Espana’. Decimos: ‘la gente en Espana’ (“the people in Spain"). Tampoco decimos ‘soy el mejor de la 
clase’, sino ‘soy el mejor en la clase’. 


AFIRMATTVO 


Mira los paises y nacionalidades abajo y construye las frases. 


The people in Spain are Spanish. 


The people in England are English. 


The people in France are French. 


The people in Germany are German. 


The people in Italy are Italian. 


The people in Russia are Russian. 


The people in China are Chinese. 


The people in Japan are Japanese. 


The people in the United States are American. 











En los paises angloparlantes cuando decimos “American” se sobreentiende que significa ‘norteamericano’. 


Ahora vamos a añadir más países. 


The people in Norway are Norwegian. 


The people in Sweden are Swedish. 


The people in Ireland are Irish. 


Las palabras “Ireland” y “Irish” empiezan por el diptongo ‘ai’: /airland/ y /airis/. 


The people in Finland are Finnish. 


The people in Scotland are Scottish. 


The people in Denmark are Danish. 


Ten cuidado con la palabra “Danish”. Se pronuncia /déinish/. 


The people in Greece are Greek. 


The people in India are Indian. 


En inglés la palabra “Hindu” hace referencia solamente a la religion. 


NEGATIVO 


Ahora vamos a practicar con el negativo. 


The people in Spain aren’t French. 


The people in France aren’t Italian. 


The people in Italy aren’t German. 


The people in Germany aren’t Swedish. 


The people in Sweden aren’t Norwegian. 


The people in Norway aren’t Finnish. 


The people in Finland aren’t Irish. 


The people in Ireland aren’t English. 


The people in England aren’t Scottish. 


The people in China aren’t Russian. 








INTERROGATIVO 


Finalmente tienes que formular oraciones interrogativas. 





Estados Unidos francés O Are the people in the United States 
French? 


Francia — austriaco - O Are the people in France Austrian? 


Austria — australiano - e Are the people in Austria Australian? 
QS QUEEN O re the people in australia Polish? 


Are the people in Russia Indian? 





Are the people in India American? 





La palabra “polish” tiene dos acepciones distintas, cada una con su propia pronunciación. "Polish" (pronunciado como escrito) significa ‘betun’ o ‘cera para 
muebles”. Y “Polish” (pronunciada /poulish/) significa “polaco”. 





GREED ME O Arethe people in Germany spanish? 
CED GGG @ ve the people in Spain Italian? 





REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 








Colores 

& 
What colour is that? It’s pink. 
What colour is this? It’s green. 
What colour is that? It’s yellow. 





Is this a blue car or a red car? It’s a blue car. 





Is this a green bus or a red bus? It’s a green bus. 


"9 ~% 


This is an airport. That's an orange. This is an apple. 


El artículo indeterminado “an” 





Vocabulario 





Números 

26, 74, 13, 62, 84 Twenty-six, Seventy-four, Thirteen, Sixty-two, 
Eighty-four. 

54, 7, 18, 93, 14 Fifty-four, Seven, Eighteen, Ninety-three, 
Fourteen. 

39, 86, 25, 11, 50 Thirty-nine, Eighty-six, Twenty-five, Eleven, 


Fifty. 


82, 76, 45, 90, 12 Eighty-two, Seventy-six, Forty-five, Ninety, 
Twelve. 





GIMNASIA VERBAL We 





Aqui presentamos el ultimo pronombre personal: “we” /ui/. Suena como ‘si’ en francés. El afirmativo “we are” tiene la forma de contracción: we're /uir/. 
El negativo admite dos tipos de contracción: “we’re not" o “we aren't". 


También presentaremos en esta sección dos verbos en presente continuo, que se forma con el verbo “to be" + el genundio (“to be" + "-ing"): "sitting" (‘sentado’) y 
“standing” (‘de pie"). 


AFIRMATTVO 


Traduce las siguientes frases. 


Estamos en Espana. We're in Spain. 
Estamos en un país grande. We're in a big country. 
Estamos de pie. We're standing. 
Somos ricos. We're rich. 

Somos pobres. We're poor. 

Estamos casados. We're married. 
Estamos solteros. We're single. 

Estamos en el sur de Europa. We're in the south of Europe. 
Somos espanoles. We're Spanish. 

Somos hombres. We're men. 

Somos mujeres. We're women. 


La pronunciación de “women” dista mucho de su forma escrita. He aquí la pronuncaición en singular y en plural: “woman” (‘mujer’) /uóman/, “women” 
(‘mujeres’) /uimin/. 


Estamos sentados. We're sitting. 


Con esta palabra es muy importante pronunciar la 's' con un sonido silbado con la lengua tocando los dientes inferiores. No hacerlo puede provocar equívocos. 


Somos altos. We're tall. 


Somos bajos. 


NEGATIVO 


Ahora con el negativo, primero practicando la contracción “we’re not". 


No estamos en Francia. 

No estamos en un país pequeno. 
No somos ricos. 

No somos pobres. 

No somos rusos. 

No estamos casados. 


No estamos de pie. 


Y ahora con la contracción ^we aren't". 


No estamos en el norte de Europa. 


No somos hombres. 
No somos mujeres. 
No somos altos. 

No somos bajos. 

No estamos sentados. 


No estamos de pie. 


We're short. 


We're not in France. 

We're not in a small country. 
We're not rich. 

We're not poor. 

We're not Russian. 

We're not married. 


We're not standing. 


We aren't in the north of Europe. 


We aren't men. 
We aren't women. 
We aren't tall. 
We aren't short. 
We aren't sitting. 


We aren't standing. 
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GIMANSIA VERBAL This / that / these / those 





Ahora ha llegado el momento de mezclar todos los pronombres demostrativos que hemos visto. Harás verdaderos malabarismos lingüísticos y acabarás sorprendiéndote a 
ti mismo. 






This is a dog. 


That's a clock. 





These are watches. 





Those are apples. 





That's a glass. 





This is a glass. 


These are chairs. 


Cm 





Those are magazines. 


Si el ejercicio de la página anterior te parecía difícil, agárrate bien a la silla, que comenzamos con uno aun más complicado para seguir ganando agilidad. Trabajaras el 
afirmativo y el negativo a la vez, además de los cuatro pronombres demostrativos (“this”, “that”, “these” y "those") y, encima, dos pronombres sujeto (“it” y “they”). 
Hay que estar muy atento. Tienes que decir lo que no es cada cosa, para luego decir lo que sí es. Vamos, un ejercicio perfecto para después del almuerzo. 





These arent pencils; Those arent pens; This isn't a glass; it’s 
theyre pens. they re pencils. a clock. 








That isn't an orange; These aren't books; That isn't a magazine; 
it’s a door. they're magazines. its a calculator 









This isn't a dog; its a Those aren't clocks; This isn't a door; its 
clock. they're watches. g magazine. 








Those aren't people; These arent This isnt a 
they're pens. children; they re calculator; its an 
apples. orange. 





1 REPASO These / Those 


>% 


These are apples. 





ar 





Those are magazines. 


+ <= 


Are these books? Yes, they are. 





Cay” 


These arent chairs; Those arent watches; These arent people; 
they're cars. they re chairs. they're apples. 


THESE & THEY 


Are these cars? 
Are they pencils? 
Are they books? 


What are they? 





Are these children? 


Es 





Are those watches? 


B. 


Are these books? 








Are these children? 
Are they chairs? 
Are they watches? 


What are they? 


No, they're not. 
No, they're not. 
No, they're not. 


They're magazines. 


Es 





Are those apples? 


PEOPLE ARE 


















WE 


Estamos solteros. 


Somos hombres. 


The people in France are French. 
The people in Germany are German. 
The people in Italy are Italian. 


The people in Russia are Russian. 


Francia - - austriaco - o Are the people in France Austrian? 
Austria australiano - i Are the people in Austria Australian? 
Australia - polaco — £» Are the people in Australia Polish? 


We're single. 


We're men. 


mi ¿Cómo se dice “libro”? 


Somos mujeres. 
No estamos en Francia. 
No estamos en un país pequefio. 


No somos ricos. 


THIS / THAT / THESE / THOSE 


book 


We’re women. 
We're not in France. 
We're not in a small country. 


We're not rich. 





Those are cars. 


S 





These are apples. 





Those aren't people; These aren't This isnt a 
they re pens. children; they re calculator; it's an 
apples. orange. 





The people in Japan are Japanese. 


mi ¿Cómo se dice “revista”? 


S 


These are pencils. 





The people in China are Chinese. 


mi ¿Cómo se dice “coche”? 





The people in Russia are Russian. 





These aren't cars; 
they re children. 


Those arent children; 
they're pencils. 


mi ¿Cómo se dice “reloj de pulsera”? 


m GRAND FINALE 


Somos ingleses. We're English. 


magazine 





Dc 


These aren't chairs; 
they're pens. 


watch 





These are books. 


The people in England are English. 





mi ¿Cómo se dice “manzana”? 
apple 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 





* These / those These are books. 
Those are books. 
This is a book. 
That’s a book. 


* These / they Are these books? 
Are they cars? 


* People are The people in Spain are Spanish. 


e We We're in Spain. 


* This / that / these / those This is a dog. 
That's a clock. 
These are watches. 
Those are apples. 
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TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


Vaughan no es Ikea 


Has adquirido el pack principiante del Curso Definitivo de Inglés de Vaughan. Ahora puedes hacer 
dos cosas: trabajar diariamente 20 minutos como te indicamos en cada lección o dejar que estos 
libros decoren tus estanterías. No dejes que te pase lo que a tantas otras personas que invierten en 
libros cada ano y saca 20 minutos al día para trabajar con tu inglés. Al principio creeras que no 
mejoras, pero cuando te mantengas estudiando varios meses empezarás a notar la diferencia. 


Dejemos un punto muy claro: nosotros no diseñamos estos cursos para ayudarte a decorar tu salón ni 
para elevar tu autoestima delante de tus amigos, ni siquiera para satisfacer tu instinto de 
coleccionista. Lo disenamos para ayudarte a mejorar tu inglés, para dotarte de una agilidad 
lingüística imprescindible a la hora de hablar cualquier idioma. 


En otros términos, si no estás dispuesto a trabajar tu inglés a diario, gasta tu dinero en otra 
cosa. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Presente continuo 





Empezamos con un punto muy completo, repleto de contenido gramatical nuevo. Pero no te asustes por ello, veras que no es para tanto. 
En primer lugar, presentamos el presente continuo, que es el tiempo verbal que se emplea para acciones que se estan haciendo en este momento. 


La estructura es muy facil, ya que requiere el verbo “to be” en presente simple, mas otro verbo en gerundio (verbo + “-ing”). 


Afirmativo 


Sujeto @ — verbo “tobe” (@ gerundio 
| O E O s 
sujeto @ | verbo“tobe” | @ gerundio 
1 O ma Q sing 
interrogativo (Verbo “tobe” ) @ sujeto @ "gerundio Y) 

|^ O yu OQ ww 9 








Negativo 






COMPLEMENTO DIRECTO 


En segundo lugar presentamos los complementos directos junto con tres preposiciones más. Las tres preposiciones son: 


in front of behind next to 
delante de detrás de al lado de 


Luego haremos un ejercicio para ir ganando agilidad oral con todos los elementos presentados. 


Pronombres sujeto 


13 persona del singular: 
22 persona del singular: 


3? persona del singular: 


13 persona del plural: 
22 persona del plural: 


32 persona del plural: 


you 
he 
she 
it 
we 


you 


they 


Pronombres complementos 
me 
you 
him 
her 
it 
us 


you 


them 


Estudia la imagen del autobüs y contesta a las siguientes preguntas. Se trata de un ejercicio fabuloso para hacerte con una soltura impresionante con todos los 
pronombres, tanto sujetos como complementos. 


Is the driver, Rafael, sitting in front of Juan or 
behind him? 


Is Javier sitting in front of Juan or behind 


him? 


l Juan Pablo 
ú (prof.) Sara 


a | 


The cat | The cat | 





m a 
Lal 


$5 sea 19 


He's sitting in front of him. 


He's sitting behind him. 


Is Pablo sitting in front of Sara or behind 
her? 


“In front of” es uno de los muchisimos falsos amigos que existen y que despistan tanto a los ingleses como a los espanoles cuando intentan aprender espanol o 


He’s sitting in front of her. 


inglés. Las apariencias enganan. “In front of” no significa ‘en frente de’ sino ‘delante de’. 


Are you sitting in front of me, the teacher, or 
behind me? 


Am I sitting in front of you or behind you? 


Are Javier and Inés sitting in front of the cat 
or behind it? 


Is the cat sitting in front of Inés or behind 
her? 


Is Sara sitting in front of me or next to me? 
Am I sitting next to Sara? 

Am I sitting in front of you? 

Are you sitting behind me? 

Are you sitting next to Raquel? 

Is Raquel sitting next to me? 

Is the cat sitting behind Inés? 

Is the cat sitting next to the driver? 

Are we sitting in front of Juan or behind him? 
Is Javier sitting in front of us or behind us? 
Are we sitting in front of the cat or behind it? 
Is the cat sitting in front of us or behind us? 


Are Juan and Pablo sitting in front of Javier 
and Inés or behind them? 


Are Javier and Inés sitting in front of the 
driver or behind him? 


Are Sara and I sitting in front of you and 
Raquel or behind you? 


I’m sitting behind you. 


You're sitting in front of me. 


They're sitting in front of it. 


It's sitting behind her. 


She's sitting next to you. 
Yes, you are. 

Yes, you are. 

Yes, I am. 

Yes, I am. 

No, she isn't. 

Yes, it is. 

No, it isn't. 

We're sitting behind him. 
He's sitting behind us. 
We're sitting in front of it. 
It's sitting behind us. 


They're sitting in front of them. 


They're sitting behind him. 


You're sitting in front of us. 


Presta especial atención a la pronunciación de la palabra “behind”. Se pronuncia /bi (j)aind/, sin la ‘j’ gutural. 


Are Sara and I sitting in front of Pablo or 
behind him? 

















You're sitting behind him. 


Is Pablo sitting in front of Sara or 
behind her? 


Is Inés sitting in front of the cat or 
behind it? 


Is Javier sitting in front of us or 
behind us? 


Are you sitting in front of me or 
behind me? 


Are Juan and Pablo sitting in front of 
the driver or behind him? 


Is the cat sitting in front of Inés or 
behind her? 


Is the driver sitting in front of Juan 
and Pablo or behind them? 





GIMNASIA VERBAL Pronombre complemento 


Continuaremos con otro ejercicio en el que machacaremos los pronombres cuando funcionan como 
complemento. Imaginate que suena el teléfono, ¢para quién es? 


Es para mi. 

Es para ti. 

Es para él. 

Es para ella. 

Es para nosotros. 
Es para vosotros. 
Es para ellos. 


No es para ellos. 


NO es para vosotros. 


NO es para nosotros. 


No es para ella. 
NO es para él. 

No es para ti. 

No es para mi. 

¿Es para mí? 

¿Es para ti? 

¿Es para él? 

¿Es para ella? 

¿Es para nosotros? 
¿Es para vosotros? 


¿Es para ellos”? 


It's for me. 

It's for you. 
It's for him. 
It's for her. 

It's for us. 

It's for you. 
It's for them. 
It isn't for them. 
It isn’t for you. 
It isn’t for us. 
It isn’t for her. 
It isn’t for him. 
It isn’t for you. 
It isn’t for me. 
Is it for me? 

Is it for you? 

Is it for him? 
Is it for her? 

Is it for us? 

Is it for you? 


Is it for them? 


Seguiremos con los pronombres y aprovecharemos la ocasión para presentar otro verbo en presente 


continuo: el verbo “to give", que significa ‘dar’. 


En inglés, el pronombre siempre se coloca después del verbo “to give". 


Traduce las siguientes frases al inglés. Hemos redactado el espanol de forma que te ayude a formular 


correctamente la estructura en inglés: 


Estas dandome un libro. 
Estoy dandote un libro. 
Estoy dandole un libro a él. 
Estoy dandole un libro a ella. 
Ella esta dandome un libro. 
Estamos dandote un libro. 


Estan dandole un libro a él. 


You’re giving me a book. 
I’m giving you a book. 
I’m giving him a book. 
I’m giving her a book. 
She’s giving me a book. 
We're giving you a book. 


They're giving him a book. 


Notarás como en el audio fusionamos las palabras “him” y "a", para formar el sonido /hima/ /jima/. 
Hacemos eso para que la frase suene más fluida. Lo mismo ocurre con “them”. 


e 
600000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000090 


Están dándome un libro. 
Estoy dándoles un libro. 

Estás dándoles un libro. 

Están dándonos un libro. 
Estás dándole un libro a ella. 
Estamos dándoles un libro. 
Estás dándole un libro a ella. 
Ella está dándote un libro. 

Él está dándole un libro a ella. 


Ella está dándole un libro a él. 


Ahora toca el negativo... 


No estoy dándote un libro. 
No están dándome un libro. 
No estamos dándoles un libro. 


No están dándonos un libro. 


No estás dándole un libro a ella. 


They're giving me a book. 
I'm giving them a book. 
You're giving them a book. 
They're giving us a book. 
You're giving her a book. 
We're giving them a book. 
You're giving her a book. 
She's giving you a book. 
He's giving her a book. 


She's giving him a book. 


I'm not giving you a book. 
They're not giving me a book. 
We're not giving them a book. 
They're not giving us a book. 


You're not giving her a book. 


“You are not” se puede contraer de dos formas distintas. Tanto “you aren’t” como “you’re not” 
son validos. En realidad, no tiene importancia cual elijas. 


Ella no esta dandole un libro a él. She’s not giving him a book. 


No estan dandole un libro a ella. They’re not giving her a book. 


También existen dos posibles contracciones del negativo “They are not”. Se puede decir “they 
aren't" o "they're not”. Tú decides. 


Él no está dándonos un libro. He's not giving us a book. 


... y el interrogativo. 


¿Estás dándoles un libro a ellos? Are you giving them a book? 
¿Están dándole un libro a ella? Are they giving her a book? 
¿Ella está dándote un libro? Is she giving you a book? 
¿Estás dándome un libro? Are you giving me a book? 
¿Están dándonos un libro? Are they giving us a book? 


¿El está dándole un libro a ella? Is he giving her a book? 


VOCABULARIO 





Vamos a seguir con mas ejemplos del presente continuo, pero esta vez con unos cuantos verbos nuevos. No te asustes, ya que si has seguido todos los pasos que te hemos 
ido indicando, tendras una agilidad mas que razonable con el presente continuo. 





Mira bien el dibujo y responde a las preguntas. 





This is very 
important 


“AGN” 


Is Phillip Johnson in New York? No, he's not. 
Where is he? He's in London. 
Is he with Nigel Perkins or Li Tong? He's with Nigel Perkins. 


Nuestra palabra para decir ‘con’ es “with”, /uiz/. No pongas demasiado énfasis en la “i”. Tiene que ser un sonido corto que sale de la garganta. 
Is he sitting or standing? He's sitting. 
Is he sitting at a table or on a train? He's sitting at a table. 

En este momento, no vamos a entrar en por qué empleamos una preposición y no otra. Asimila que decimos “at a table” o “at the table” y punto. 


Is he sitting in an office? Yes, he is. 


Is he speaking English or Spanish? He's speaking English. 





A veces, los espanoles empleáis el verbo “to speak” cuando sería más natural usar “to talk". Por eso te recomendamos por ahora utilizar “to speak” sólo cuando 
se refiere a un idioma, y “to talk” cuando una persona esta hablando directamente con otra. 

“John is speaking English. He's talking to Mary". También ten cuidado al utilizar la preposición “to” y no “with”. No hay una gran diferencia entre las dos, 
pero “to talk to” suena mas natural. De todos modos, veremos los matices mas adelante. 


Is he talking to Nigel or to the secretary? He’s talking to Nigel. 
Is he looking at Nigel or at the secretary? He’s looking at Nigel. 
Is Nigel listening to Phillip or to the radio? He’s listening to Phillip. 





Se trata de dos verbos muy importantes: “to look at” y “to listen to”. Como ya hemos dicho, aprende bien las preposiciones de cada uno de ellos. Por cierto, la 
“t” de “listen” es muda. 


Is Phillip talking about the report or about the He’s talking about the report. 
secretary? 


What is the secretary doing? She’s talking on the phone. 
Is she sitting or standing? She’s sitting. 

Who is sitting behind Nigel, Phillip or the The secretary is. 

secretary? 


Hay dos formas de pronunciar la palabra “secretary”: 
* Los británicos la pronuncian con tres sílabas: /sé-cre-tri/. 
* Mientras que los norteamericanos usan cuatro: /sé-cre-te-ri/. 


PONTE A PRUEBA 


Tienes que acostumbrarte a formular preguntas, preguntas y más preguntas. Abajo te ayudareamos con unas cuantas, pero es muy importante intentar formular muchas 
más por tu propia cuenta. 


GD O creen 


Is he in Rome? 

Where is he? 

Is he with Li Tong? 

Who is he with? 

Is Nigel standing or sitting? 
Is Phillip standing? 

Is he sitting? 

Is he speaking French? 


What language is he speaking? 





Nigel | escuchando (a él) - t» Is Nigel listening to him? 
Mirando | | puerta £3 Is he looking at the door? 

© Mirando | © secretaria — @ Is he looking at the secretary? 

|^ Aquin | | mirando  - O Who is he looking at? 
Secretaria = hablartfno. — O Is the secretary talking on the phone? 









REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


These / Those / This / That 


Es 





Those are watches. 





Are these books? Yes, they are. 


These & they 








People are 





Are these magazines? 
Are they watches? 
Are they people? 


What are they? 


The people in Germany are German. 


The people in Italy are Italian. 


© Rusia © francés — ds Are the people in Russia French? 


We're 


Somos mujeres. 
No estamos en Francia. 
No estamos en un país pequeño. 


No somos ricos. 


This / that / these / those 


Es 





Those are apples. 





These are calculators. 


We're women. 
We're not in France. 
We're not in a small country. 


We're not rich. 





These aren't people; they're pens. 





Those aren't children; they're apples. 


> 
v 


This isn’t an apple; it’s an orange. 





VOCABULARIO 








Aqui tenemos otro dibujo que dara lugar a muchas preguntas. Como en el ejercicio anterior, miralo bien y responde a las preguntas. 





That's a nice car 


Is Paula Eisenbach in the car? No, she’s not. 

Is she next to the car? Yes, she is. 

Is she sitting or standing? She’s standing. 

Is oe standing next to a sports car or a normal She’s standing next to a sports car. 
car: 


En este caso la palabra “sports” es un adjetivo. Se puede usar con muchos sustantivos: “a sports centre” (“polideportivo”), “sportsman/sportswoman” 


(‘deportista’), “sports jacket” (‘chaqueta americana’). 


Is she talking to a man or a woman? She’s talking to a man. 
Is she speaking German? No, she’s not. 

Is she speaking English? Yes, she is. 

Is she looking at the man or at the car? She’s looking at the man. 
Is she carrying a dog? No, she’s not. 


En inglés hay dos verbos que significan ‘Ilevar’ en castellano: “to take” pone el énfasis en el acto de llevar una cosa (o incluso una persona) de un lugar a otro, 
y “to carry" simplemente describe la acción física de llevar algo en brazos. 


What is she carrying? She's carrying a folder. 


La palabra “carpet” en inglés significa ‘moqueta’ o ‘alfombra’. 

Is the man looking at the car? No, he's not. 

Is he looking at Paula? Yes, he is. 

Is he sitting or standing? He's sitting. 
Ten mucho cuidado con la pronunciación del verbo “to sit". No solo tienes que recordar el no meter un sonido de vocal antes, o sea /ssssit/ y no /esit/, también : 
debes producir el sonido de la ‘s’ con la lengua tocando los dientes inferiores. Si haces un sonido demasiado flojo (que suena como una “sh”), las consecuencias  : 
pueden ser bastante feas. ¡No vamos a deletrearlo! : 


Where is he sitting? He's sitting in the car. 

Is Paula standing in front of the car? No, she's not. 

Is she standing behind the car? No, she's not. 

Where is she standing? She's standing next to the car. 
Is she talking about an airport? No, she's not. 

Is she talking about a book? No, she's not. 

What is she talking about? She's talking about the car. 


PONTE A PRUEBA 


Como antes, te proponemos que formules muchas preguntas, empezando con las de abajo. 











































Is Paula standing or sitting? 

Is she in the car? 

Is she next to the car? 

Is she talking to a woman? 

Is she speaking Italian? 

Is she speaking Chinese? 

What language is she speaking? 


Where is the man? 


Is he looking at Paula or the car? 
Is Paula talking about the car? 


Is she looking at the man or the 
car? 


Is she behind the car? 
Where is Paula? 

Is she carrying a book? 

Is she carrying a newspaper? 
What is she carrying? 

Is the man talking to Paula? 


Is he listening to her? 


GIMNASIA VERBAL Going to / going from...to 





En inglés, para decir ‘¢a donde vas?’ decimos literalmente: 


¿Dónde estás yendo? - Where are you going? 


Es decir, utilizamos el presente continuo. 
En este punto y en el de la semana próxima, vamos a describir desde dónde y hacia dónde van unos barcos y aviones que aparecen en el dibujo de abajo. 


Segün qué avión o barco sea, vas a decir, por ejemplo: 


It's going from ('desde') Madrid to ('hasta') Caracas. 





Buenas Aifes 


Where is Plane ‘A’ going? It'S going from New York to London. 


Where is Ship ‘A’ going? It'S going from Lisbon to Miami. 


“Miami” se pronuncia /may-ami/. 


Where is Plane ‘B’ going? It’s going from Berlin to Moscow. 

Where is Ship ‘B’ going? It’s going from Barcelona to Athens. 

Where is Plane ‘C’ going? It’s going from Buenos Aires to Paris. 
iQue no decimos “Good Airs”! 


Where is Ship 'C' going? It's going from Cape Town to Rio de Janeiro. 





REPASO Presente continuo 





= = = oe ee 


uan Ml Pavio f 


Pp 





Javier 


The cat 





Is the driver, Rafael, sitting in front of Juan or He's sitting in front of him. 
behind him? 


Is Javier sitting in front of Juan or behind him? He's sitting behind him. 
Is Pablo sitting in front of Sara or behind her? He's sitting in front of her. 


Is Juan sitting in front of Pablo or next to him? He's sitting next to him. 


PRONOMBRE COMPLEMENTO 


Es para él. 

Es para ella. 

No es para ellos. 

No es para vosotros. 

¿Es para mí? 

¿Es para nosotros? 

¿Es para ellos? 

Están dándome un libro. 
Estás dándoles un libro. 

No estamos dándoles un libro. 


¿Ella esta dándote un libro? 


It's for him. 

It’s for her. 

It isn't for them. 

It isn’t for you. 

Is it for me? 

Is it for us? 

Is it for them? 

They’re giving me a book. 
You're giving them a book. 
We're not giving them a book. 


Is she giving you a book? 


mi ¿CÓMO se dice “informe”? 


VOCABULARIO 


Él está hablando con ella. 

Ella está escuchándote a ti. 

Ellos están hablando con ella. 

Están hablando en la oficina. 

Están hablando del informe. 

Estamos mirando un coche deportivo. 
Él lleva una carpeta en la mano. 


Ella está hablando en francés. 


GOING FROM... TO 


El avión B va de Mosct a Berlín. 
María va de Barcelona a Atenas. 
Ellos van de Buenos Aires a Paris. 


Pablo va de Nueva York a Londres. 


report 


He's talking to her. 

She's listening to you. 

They're talking to her. 

They're talking in the office. 
They're talking about the report. 
We're looking at a sports car. 
He's carrying a folder. 


She's speaking French. 


Plane B is going from Moscow to Berlin. 
María is going from Barcelona to Athens. 
They are going from Buenos Aires to Paris. 


Pablo's going from New York to London. 


Voy de Lisboa a Miami. I'm going from Lisbon to Miami. 


Vas de Ciudad del Cabo a Rio de Janeiro. You’re going from Cape Town to Rio de 
Janeiro. 


GRAND FINALE 





¿Están Javier e Inés sentados delante del 
conductor o detrás de él? 


No es para mi. 


Are Javier and Inés sitting in front of the 


driver or behind him? 


It isn't for me. 


mi ¿CÓMO se dice "oficina"? 


Estoy dándoles un libro a ellos. 


Están dándonos un libro a nosotros. 


office 


I’m giving them a book. 


They’re giving us a book. 


ti ¿Cómo se dice “coche deportivo"? 


¿Es para mí? 


¿Estamos Sara y yo sentados delante de ti y de 
Raquel o detrás de vosotros? 


Estás dándoles un libro a ellos. 


sports car 


Is it for me? 


Are Sara and I sitting in front of you and 
Raquel or behind you? 


You're giving them a book. 


ti ¿Cómo se dice “carpeta”? 


Richard va de Londres a Nueva York. 
John está hablando con David. 


Annie va de Burgos a Santander. 


folder 


Richard is going from London to New York. 


John is talking to David. 


Annie is going from Burgos to Santander. 


ti ¿Cómo se dice "secretaria"? 


secretary 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 





* Presente continuo. He's sitting in front of him. 


e Pronombre complemento It's for me. 
It's for you. 


* Vocabulario With 
Office 
Secretary 
Report 
Speaking 
Talking to 
Talking about 
Talking on the phone 
Listening to 
Looking at 


* Vocabulario Sports car 
Normal 
Folder 
Carrying 


* Going to / going from... to It’s going from New York to London. 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


cierto enfado 


Acabas de alcanzar la lección numero 9 del Curso de Inglés Definitivo nivel principiante. A estas 
alturas deberías estar escuchando los discos MP3 que acompanan a los libros a todas horas. 
Aprovecha los viajes en coche, en metro, en autobüs o simplemente esos tiempos muertos en los que 
no tienes nada mejor que hacer. Muchas veces no es ni siquiera necesario que le prestes atención. 
Ponlo de fondo, que el inglés acaricie tu oído. 


Mejorar la comprensión auditiva en inglés es un ejercicio que no da resultados de forma inmediata. 
La exposición al idioma es vital para ir paso a paso mejorando con los matices del idioma. Escucha, 
escucha y vuelve a escuchar el audio que te presentamos. Con el tiempo, un día te sorprenderás a ti 
mismo entendiendo una conversación en inglés que antes no habrías podido y esa sensación es muy 
gratificante. Experiméntala. 


Coge tu dispositivo MP3 y escüchalo a todas horas. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Go & come 





El contrario de “going” (‘yendo’) es “coming” (‘viniendo’). Se pronuncia /caaming/. 


La diferencia entre los dos verbos puede causar problemas, puesto que el uso en inglés y castellano es distinto. En inglés cuando empleamos estos verbos siempre nos 
ponemos en el lugar de nuestro interlocutor. 


“Come” se emplea cuando o nosotros o el intercolutor se acerca. Aqui hay una clara diferencia porque, en castellano, cuando alguien te llama y te pide que te acerques, 
dices ‘;Voy!’. Sin embargo, en inglés decimos “I’m coming!". En cambio, cuando vosotros decís “¡Me voy!’, nosotros decimos "I'm going!". 


También veremos la preposición “back” (‘de vuelta"). 


^ 


Cuando “back” sigue a los verbos “going” o “coming 
mucho menos que ^go back" o "come back". 


, la expression equivale al verbo “to return” (‘volver’). “Return” es un verbo importante, pero se usa 
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Es curioso; muchos espanoles confundís la diferencia teórica entre “go back" y "come back”, puesto que ambos significan ‘volver’. Ahora bien, uno significa ‘volver 
para allá', y otro 'volver para acá'. 


Imaginemos que viajas manana de Madrid a Barcelona y que pasado manana regresas a Madrid para luego volver a Barcelona la semana que viene y regresar de nuevo 
al día siguiente. Estudiemos las frases correspondientes en inglés para expresar este plan de viaje. Vamos a usar el presente continuo con ^going" y "coming" dentro 
de una idea de futuro inmediato: 


I'm going to Barcelona tomorrow. going (‘yendo’) 
(Voy a Barcelona manana.) 


I'm coming back to Madrid the next day. coming back ('viniendo de regreso") 
(Vuelvo a Madrid al día siguiente.) 


Then I'm going back to Barcelona next week. going back ('yendo de regreso") 
(Luego vuelvo a Barcelona la próxima semana.) 


Finally, I'm coming back to Madrid the next day. coming back ('viniendo de regreso") 
(Por ultimo, vuelvo a Madrid al día siguiente.) 


PONTE A PRUEBA 


Fíjate bien en los dibujos, verás una puerta, una mesa, una ventana y a Pedro. Tendrás que imaginar que tú estás ubicado donde se encuentra la mesa y desde ahi 
tendrás que contestar a las preguntas que te proponemos utilizando “going to", "coming to", “going back to" y "coming back to". 





What is Pedro doing? He’s going to the door. 





What is he doing now? He’s coming to the table. 





And now? He’s going back to the door. 





And now? He’s coming back to the table. 





And now? He’s going to the window. 





And now? He’s coming back to the table. 





And now? He’s going back to the window. 





And now? He’s coming back to the table. 





And now? He’s going back to the door. 





And now? He’s coming back to the table. 
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GIMNASIA VERBAL My & your 





Aqui empezaremos con un nuevo conjunto de adjetivos. Nos referimos a los adjetivos posesivos. Son adjetivos puesto que describen al sustantivo. Es decir, decriben si el 
libro, por ejemplo, es mi libro, tu libro, nuestro libro, etc. 


En este punto, sólo vamos a ver dos adjetivos posesivos: “my” /mai/ (‘mi’) y “your” /ior/ (‘tu’). 


AFIRMATTVO 


Traduce estas frases afirmativas. 


Este es mi perro. This is my dog. 


Aquél es tu teléfono. That's your phone. 


s ag 


“Your” se pronuncia igual que la contracción “you're” (“you are”): /iór/. 


Ésta es mi silla. This is my chair. 

Aquél es tu libro. That's your book. 
Aquél es mi coche. That's my car. 

Éste es tu boli. This is your pen. 

Éstos son mis cuadros. These are my pictures. 


Estamos tratando con adjetivos, así que nunca se ponen en plural. 
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Aquellos son tus anillos. Those are your rings. 

Éste es mi reloj (de pulsera). This is my watch. 

Aquella es tu habitación. That's your room. 

Ésta es mi bicicleta. This is my bicycle. 

Aquella es tu mesa. That's your table. 

Éstas son mis monedas. These are my coins. 

Éstas son tus revistas. These are your magazines. 


Aquellos son mis aviones. Those are my planes. 


NEGATIVO 


Ahora traduce estas frases negativas. 


Este no es tu perro. 
Aquella no es mi oficina. 
Este no es tu periddico. 


Estas no son mis lámparas. 


Aquellas no son tus manzanas. 
Éstos no son mis sobres. 

Aquél no es tu coche deportivo. 
Ésta no es mi calle. 

Aquellos no son tus huevos. 
Ésta no es mi revista. 

Aquella no es tu mesa. 


Éstas no son mis naranjas. 


Aquellos no son tus lápices. 
Éste no es mi reloj (grande). 


Éstos no son tus libros. 


INTERROGATIVO 


Y por ültimo, el interrogativo: 


¿Es ésta tu oficina? 
¿Son éstas mis monedas? 
¿Es aquél tu sillón? 
¿Son aquellos mis libros? 


¿Es éste tu boli? 


This isn't your dog. 
That's not my office. 
This isn't your newspaper. 


These aren't my lamps. 


Those aren't your apples. 
These aren't my envelopes. 
That isn't your sports car. 
This isn't my street. 

Those aren't your eggs. 
This isn't my magazine. 
That's not your table. 


These aren't my oranges. 


Those aren't your pencils. 
This isn't my clock. 


These aren't your books. 


Is this your office? 
Are these my coins? 

Is that your armchair? 
Are those my books? 


Is this your pen? 


¿Éstas son mis manzanas? Are these my apples? 


No nos cansaremos de repetirlo. La palabra “this” se pronuncia /zis/, mientras la palabra “these” se pronuncia /ziiiiiiiiis/. 


éEs aquél tu teléfono? Is that your phone? 
éEs ésta mi silla? Is this your chair? 
¿Es ésta tu mesa? Is this your table? 


Ya lo hemos dicho muchas veces, pero es de vital importancia que recuerdes que las palabras con “th” se pronuncian como una ‘d’, pero sacando la lengua y 
mordiéndola ligeramente con los dientes. 


¿Son aquellos mis huevos? Are those my eggs? 
¿Es éste tu sobre? Is this your envelope? 
¿Es ésta mi habitación? Is this my room? 
¿Son éstos tus anillos? Are these your rings? 
¿Es aquél mi perro? Is that my dog? 

¿Son aquellos tus coches? Are those your cars? 


VOCABULARIO 








Como la semana pasada, tenemos dos dibujos para ponerte a prueba. Aqui aprenderemos que la expresión ‘hacer una pregunta’ se traduce: “To ask a 
question". 
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Où sont les 
taxis? 





Is Luigi Barghini in Paris or in Rome? He’s in Paris. 


What language is he speaking? He’s speaking French. 
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Nota como la palabra idioma “language” se pronuncia /langúich/, casi con el mismo sonido de “sandwich”. De hecho, muchas palabras en inglés que 
terminan en “-age” y tienen más de una sílaba suenan así, /-ich/. 
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Is he talking to Phillip Johnson? No, he's not. 
Is he talking to Nigel Perkins? No, he's not. 
Who is he talking to? He's talking to Pierre Monet. 
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Is he asking him a question? Yes, he is. 
Is he asking him a question in Italian or in He's asking him a question in French. 
French? 
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Is he asking about a train? No, he's not. 

What is he asking about? He's asking about a taxi. 

Is Pierre Monet listening to him? Yes, he is. 

Is he looking at him? No, he's not. 

Is he talking to him? No, he's not. 

What is he looking at? He's looking at a (his) watch. 





Las preposiciones en inglés tienden a asustar. Por eso las presentamos poco a poco y en su contexto. Cualquier otro método de aprenderlas da más 
miedo aun. Por cierto, vamos a presentar más adjetivos posesivos formalmente dentro de muy poco. Por lo tanto, si has respondido: "He's looking at 
his watch”, ¡enhorabuena! 


Is Pierre carrying a folder? No, he’s not. 
Is he carrying an envelope? No, he’s not. 
What is he carrying? He’s carrying a newspaper. 


Is Luigi carrying a newspaper too? No, he’s not. 


What is Luigi carrying? He’s carrying a briefcase. 


El verbo “to carry" en inglés solamente significa ‘llevar’ en el sentido físico. Si queremos hacer énfasis en el hecho de “llevar una cosa de un lugar a 
otro’, empleamos “to take” . Veremos este verbo mas adelante. 
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Are they sitting or standing? They’re standing. 

Is Luigi standing in front of Pierre? No, he’s not. 

Is he standing behind him? No, he’s not. 

Where is he standing? He’s standing next to him. 


PONTE A PRUEBA 


Ahora te toca a ti formular las preguntas. Utiliza las pautas para ayudarte. 


- Hablando - italiano o Is he speaking Italian? 
DOS ima O) wr. language is he speaking? 










Is Luigi in London or Paris? 


Is he speaking English? 














Is he with Paula Eisenbach? 
Is he with Phillip Johnson? 
Who is he with? 

Is he asking him a question? 


Is he asking him a question about 
trains? 


Is Pierre listening to him? 

Is Pierre looking at him? 

Is he looking at a newspaper? 
What is he looking at? 

Is Pierre carrying a dog? 

What is he carrying? 

Is Luigi carrying a newspaper? 
What is he carrying? 

Is Luigi behind Pierre? 


Is he in front of him? 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Presente continuo 


¿Está el conductor, Rafael, sentado delante o 
detrás de Juan? 


¿Está Juan sentado delante de Pablo o al lado de 
él? 


¿Está Pablo sentado delante de Sara o detrás de 
ella? 


Pronombre complemento 


¿Es para mi? 
Estas dandoles un libro a ellos. 
éElla esta dandote un libro? 


No estan dandonos un libro. 


Vocabulario 


Estamos mirando un coche deportivo. 
El lleva una carpeta en la mano. 


Ella esta hablando en francés. 


Going to / going from... to 


Maria va de Barcelona a Atenas. 
Ellos van de Buenos Aires a Paris. 


Voy de Lisboa a Miami. 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 


Is the driver, Rafael, sitting in front of Juan or 
behind Juan? 


Is Juan sitting in front of Pablo or next to 
him? 


Is Pablo sitting in front of Sara or behind 
her? 


Is it for me? 
You’re giving them a book. 
Is she giving you a book? 


They’re not giving us a book. 


We're looking at a sports car. 
He's carrying a folder. 


She's speaking French. 


María is going from Barcelona to Athens. 
They are going from Buenos Aires to Paris. 


I'm going from Lisbon to Miami. 


VOCABULARIO 








Aqui tenemos el segundo de los dibujos. Ya sabes; miralo bien y responde a las preguntas. 
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Is Natasha Zarakovich sitting or standing? She’s sitting. 





¿Estás seguro que pronuncias la contracción "she's" correctamente? La “sh” se pronuncia con la lengua en la parte superior de la boca, y la “s” con la lengua : 
tocando los dientes inferiores. : 


Is she sitting on the sofa or in an armchair? She’s sitting in an armchair. 


What language is she speaking? She’s speaking Russian. 


No olvides que la palabra “Russian” se pronuncia /raashan/. 


Is she talking to the girls? Yes, she is. 
Who is she looking at? She’s looking at the girls. 
Is she pointing at the door? No, she’s not. 
Is she pointing at the girls? No, she’s not. 
What is she pointing at? She’s pointing at the book. 
El verbo ‘senalar’ tiene varias traducciones en inglés segün el contexto. En este caso queremos ensenar “to point”, que significa específicamente senalar algo  : 
con el dedo. : 
Is she asking a question? Yes, she is. 
Is she asking a question about the book or about She’s asking a question about the book. 
the armchair? 
Are the girls sitting or standing? They’re sitting. 
No olvides pronunciar la contracción "they're" con una sílaba /zer/ y nunca olvides sacar la lengua cuando pronuncias la “th”. 
Are they sitting on the sofa or in the armchair? They're sitting on the sofa. 
Usamos la preposición “on” para sillas y sofas e “in” para los sillones. Y, por cierto, pronunciamos "sofa" /sóufa/. 


Are they looking at the door or at Natasha? They're looking at Natasha. 
Is the table in front of the girls or behind them? It's in front of them. 
Is the table behind Natasha or in front of her? It's in front of her. 
m girls talking to Natasha or listening to They're listening to her. 
er? 


PONTE A PRUEBA 


Si dominas el interrogativo, tendrás una gran ventaja sobre otros alumnos y notarás un progreso más rápido. Como la última vez, formula las preguntas utilizando las 
pautas que te presentamos a continuación. 


© Natasha - - depieosentada - £» Is Natasha standing or sitting? 

| Sentada — © esu © Is she sitting on the floor? 

- Sentada — sofá G Is she sitting on a sofa? 

Dónde - © sentada E Where is she sitting? 
-Hablando - alemán £2 Is she speaking German? 

. Hablando - español —— £x Is she speaking Spanish? 
Qué idioma  - £2 What language is she speaking? 
Chicas sentadas o de pie o Are the girls sitting or standing? 
. Sentadas - . sofáosillón - O Are they sitting on a sofa or in an 


armchair? 






















Are they looking at Nigel Perkins? 





Are they looking at Luigi Barghini? 
Who are they looking at? 
Are they listening to her? 


CEED C ©: vetas pointing at the door: 


Is she pointing at the table? 








What is she pointing at? 


Haciendo) pregunta) @ 5 she asking a question’ 


Is she asking about the table? 


What is she asking about? 





GIMNASIA VERBAL Going to / going from...to 





Recuerda que tal como vimos la semana pasada, en inglés, para decir “¿a dónde vas?’ decimos literalmente: 
¿Dónde estás yendo? - Where are you going? 


Es decir, utilizamos el presente continuo. 
En este punto, como la semana pasada, vamos a describir ‘desde donde’ y ‘hacia dónde' van unos barcos y aviones que aparecen en el siguiente dibujo. 


Segün qué avión o barco sea, vas a decir, por ejemplo: 


It's going from (‘desde’) Bogota to (‘hasta’) La Paz. 


Vancouver 












A 
ay 
va Montreal 


San Francisco 


a }\ Tokyo o 
A ñ 


CS 


Hong Kong Lima 


Perth 


Melbourne 


Where is Plane ‘A’ going? It’s going from Vancouver to Montreal. 


Where is Ship ‘A’ going? It’s going from Tokyo to San Francisco. 


Where is Plane ‘B’ going? It’s going from Sydney to Lima. 


Where is Ship ‘B’ going? It’s going from Hong Kong to Vancouver. 
Where is Plane ‘C’ going? It’s going from Perth to Melbourne. 
Where is Ship ‘C’ going? It’s going from Tokyo to Sydney. 


Where is Plane ‘D’ going? It’s going from Lima to San Francisco. 





éPor qué insistimos en repetir las preposiciones “from” y "to"? Porque si no las repites muchas veces nunca formarán parte de tu inglés activo. 


REPASO Go & come 





Estoy en Madrid. 

Voy a Londres manana. 

Vuelvo a Madrid al dia siguiente. 

Luego vuelvo a Londres la próxima semana. 


Por ültimo, vuelvo a Madrid al día siguiente. 


MY & YOUR 


Ésta es mi silla. 
Aquél es tu libro. 
Aquél es mi coche. 
Éste es tu boli. 


Éste no es tu perro. 
mi ¿Cómo se dice 


Éste no es tu periódico. 

Éstas no son mis lámparas. 
Aquellas no son tus manzanas. 
éEs aquél tu sillón? 

¿Son aquellos mis libros? 


éEs éste tu boli? 


I'm in Madrid. 

I'm going to London tomorrow. 

I'm coming back to Madrid the next day. 
Then I'm going back to London next week. 


Finally, I’m coming back to Madrid the next 
day. 


This is my chair. 
That's your book. 
That's my car. 
This is your pen. 


This isn't your dog. 


"senalando a"? 


pointing at 


This isn't your newspaper. 
These aren't my lamps. 
Those aren't your apples. 
Is that your armchair? 
Are those my books? 


Is this your pen? 


ti ¿CÓMO se dice "volver para allá”? 


VOCABULARIO 


to go back at 


¿Está Luigi hablando con Philip Johnson? 
¿Con quién esta hablando? 

Esta hablando con Pierre Monet. 

¿Están en Roma? 

¿Dónde estan? 

¿Está Luigi haciendo una pregunta a Pierre? 


éSobre qué está él preguntando? 


VOCABULARIO 


¿Está Natasha señalando la puerta? 
¿Está ella señalando la mesa? 

¿A qué está ella señalando? 

¿Están las chicas sentadas en el suelo? 
¿Están sentadas en la mesa? 


Están sentadas en el sofa. 


Is Luigi talking to Phillip Johnson? 
Who is he talking to? 

He's talking to Pierre Monet. 

Are they in Rome? 

Where are they? 

Is Luigi asking Pierre a question? 


What's he asking about? 


Is Natasha pointing at the door? 
Is she pointing at the table”? 
What's she pointing at? 

Are the girls sitting on the floor? 
Are they sitting on the table? 


They're sitting on the sofa. 


mi ¿CÓMO se dice “volver para acá”? 


Natasha está señalando el libro. 


to come back 


Natasha is pointing at the book. 


GRAND FINALE 





El avión va de Tokio a San Francisco. The plane is going from Tokyo to San 
Francisco. 


mi ¿Cómo se dice “hacer una pregunta”? 


to ask a question 


Aquél es mi coche. That’s my car. 





oaea @ s Luigi in London or Paris? 
Aquellas no son tus manzanas. Those aren’t your apples. 
éEs aquél tu sillón? Is that your armchair? 


mi ¿Cómo se dice “sofá”? 





sofa 
Estoy en Zamora. I'm in Zamora. 
Voy a Huesca manana. I'm going to Huesca tomorrow. 
Vuelvo a Zamora al día siguiente. I'm coming back to Zamora the next day. 
mi ¿CÓMO se pronuncia “sofá”? 
/soufa/ 
* e e 

El barco esta yendo de Perth a Melbourne. The ship is going from Perth to Melbourne. 
¿A qué esta ella señalando? What's she pointing at? 


mi ¿CÓMO se dice “maletín”? 


briefcase 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 





* Go & come I’m going to London tomorrow. 
I’m coming back to Madrid the next day. 


* My & your This is my chair. 
That's your book. 


* Vocabulario Asking him/her a question 
Asking him/her about... 
Briefcase 

* Vocabulario Pointing at 


Sofa 
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TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


¿cuántas veces hay que escuchar cada audio? 


Seguro que te has preguntado, cuantas veces es necesario escuchar el audio de cada lección. 


La respuesta es simple. Cuantas más veces lo escuches, más te familiarizarás con las estructuras y 
temas que tratamos. Dicho esto, es muy importante escuchar el audio de cada lección por lo 
menos siete veces antes de escuchar el siguiente. Pero finalizada la semana de lección en cuestión, 
yo no dejaría de escuchar el correspondiente audio. Cada audio debería escucharse como mínimo 
unas 20 o 25 veces. 


Y no pienses que por estar realizando el curso para principiantes no sacarás provecho a otros 
contenidos de nivel medio y avanzado. Aunque tan sólo entiendas un 0,596, tu oído se irá 
acostumbrando a los sonidos y a las modulaciones del inglés. 


Es como todo en la vida: cuanto más esfuerzo pongas, más provecho sacarás. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Genitivo sajon 





Haremos una breve introducción al genitivo sajon. 
Ésta es la primera forma gramatical vista hasta ahora que realmente dista mucho de las formas gramaticales en castellano. 


Cuando en castellano decis ‘Este libro es de Pepe...', en inglés lo decimos de forma muy distinta, decimos literalmente: 


Este es Pepe's libro - This is Pepe’s book 


O si decís ‘El bolígrafo de María está en la mesa’, en inglés decimos literalmente: 


Maria’s bolígrafo está en la mesa - Maria’s pen is on the table 





AFIRMATIVO 


Traduce las siguientes frases: 


Aquella es la oficina de Nigel. That's Nigel's office. 

Éste es el perro de José. This is José's dog. 

Ésta es la naranja de María. This is María's orange. 

Aquellos son los bolis de Phillip. Those are Phillip's pens. 

El libro de Pierre está en la mesa. Pierre's book is on the table. 

Aquél es el coche de Luigi. That's Luigi's car. 

La oficina de Julio está en el sur de Madrid. Julio's office is in the south of Madrid. 





Seguro que al principio esta estructura te resulta algo rara. No te preocupes, con la práctica poco a poco adquirirás soltura. 


Éstas son las revistas de Linda. These are Linda's magazines. 


El anillo de Natasha está en el suelo. Natasha's ring is on the floor. 


Aquél es el avión del Rey. That's the King's plane. 


La carpeta de Nancy es amarilla. Nancy's folder is yellow. 
El maletín de Luigi es marrón. Luigi's briefcase is brown. 
Éstas son las manzanas de Daniel. These are Daniel's apples. 
Aquél es el bolígrafo de Juan. That's Juan's pen. 
NEGATIVO 


Continuemos con el negativo: 


Éste no es el boli de Michael. This isn't Michael's pen. 

El periódico de Li Tong no está en la mesa. Li Tong's newspaper isn't on the table. 
Aquellos no son los cuadros de Goya. Those aren't Goya's pictures. 

Éste no es el reloj (de pulsera) de Dan. This isn't Dan's watch. 

Aquél no es el elefante de John. That's not John's elephant. 

Éstos no son los lápices de Julia. These aren't Julia's pencils. 

La carpeta de Paula no está debajo de la mesa. Paula's folder isn't under the table. 
Aquellas no son las sillas de Silvia. Those aren't Silvia's chairs. 

Éste no es el sillón de Henry. This isn't Henry's armchair. 

Éstas no son las monedas de Laura. These aren't Laura's coins. 

El coche de Carlos no es negro. Carlos' car isn't black.. 


Cuando el nombre de una persona termina en ^s", no hace falta añadir otra "s" después del apóstrofe con el genitivo sajón. De todos modos, veremos este tema 
; J 
con detalle más adelante. 


Los libros de Darren no son marrones. Darren’s books aren’t brown. 
Éstos no son los lápices de Maggie. These aren’t Maggie’s pencils. 
Este no es el coche de Terry. This isn’t Terry’s car. 
INTERROGATIVO 


Y finalmente el interrogativo: 


¿Dónde están los perros de Paul? Where are Paul’s dogs? 
éEs éste el libro de Nancy? Is this Nancy’s book? 
¿Son aquellos los cuadros de Goya? Are those Goya’s pictures? 


éEs ésta la lampara de Sharon? Is this Sharon’s lamp? 


¿Están los bolis de Phillip en el suelo? Are Phillip’s pens on the floor? 


¿Dónde esta el coche de Luigi? Where’s Luigi’s car? 


Como bien sabes, se puede contraer “where” con “is” (^where's"). De hecho en inglés hablado es muy común escucharlo. Te animamos a que, siempre que 
puedas, lo contraigas. 
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¿Es éste el vaso de Aki Morita? Is this Aki Morita's glass? 
¿Dónde está el vaso de Aki? Where's Aki's glass? 

¿Son aquellos los sobres de Jack? Are those Jack's envelopes? 
¿Es ésta la habitación de Michael? Is this Michael's room? 

¿Son grises los perros de David? Are David's dogs grey? 

¿Es grande el avión de Donald? Is Donald's plane big? 

¿Es aquella la lámpara de Sharon? Is that Sharon's lamp? 
¿Están los libros de Inés en la silla? Are Ines” books on the chair? 
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GIMNASIA VERBAL His & her 





Ahora presentamos dos adjetivos posesivos mas: su (de él) y su (de ella). 


En castellano, ‘su’ puede dar lugar a confusión, puesto que puede significar ‘de él’, ‘de ella’, ‘de ellos’, ‘de ellas’, ‘de usted’ o ‘de ustedes’. 

Por ejemplo, en el año 1962, Fidel Castro recibió a un grupo de periodistas españoles. Durante la conferencia de prensa, un periodista le preguntó: “¿Dónde se 
encuentra ahora Che Guevara?’. Castro le respondió: "Está en su pais’. 

El periodista quiso aclarar: “¿Quiere decir que está en Cuba, en su país natal de Argentina o en mí país, Espana?’ Castro sonrió y dijo: “Usted tendrá que 
encontrar la respuesta a esa pregunta’. 


En inglés, afortunadamente, no solemos sufrir confusiones de este tipo. Nuestros adjetivos posesivos son más precisos. 


Te proponemos dos frases que contienen los cuatro adjetivos posesivos que hemos visto hasta ahora: 


My book is next to his book. 
Mi libro está al lado de su libro (de él). 


Your pen is next to her pen. 
Tu bolígrafo está al lado de su bolígrafo (de ella). 


AFIRMATIVO 


Ahora bien, traduce estas frases afirmativas. 


Éste es su coche (de él). This is his car. 


No olvides que la “h” en inglés se pronuncia con un sonido aspirado, como si estuvieses limpiando un espejo. 


Aquella es su mesa (de ella). That's her table. 
Aquél es su perro (de él). That's his dog. 

Éste es su cuadro (de él). This is his picture. 
Aquella es su habitación (de ella). That's her room. 
Éstos son sus libros (de él). These are his books. 


Aquellas son sus revistas (de ella). Those are her magazines. 


Esta es su moneda (de él). This is his coin. 


Aquél es su anillo (de ella). That's her ring. 

Aquella es su oficina (de él). That's his office. 

Éstos son sus bolígrafos (de ella). These are her pens. 
Aquellos son sus sobres (de ella). Those are her envelopes. 
Ésta es su manzana (de él). This is his apple. 
Aquellas son sus naranjas (de él). Those are his oranges. 
NEGATIVO 


Traduce estas frases negativas: 


Éste no es su maletín (de él). This isn't his briefcase. 
Aquél no es su reloj de pulsera (de él). That isn't his watch. 
Éstos no son sus vasos (de ella). These aren't her glasses. 


Con los sustantivos cuyo singular termina en ^s", añadimos “es” para el plural. Por lo tanto, el plural de “glass” (‘vaso’) es “glasses” y se pronuncia con una 
sílaba más: /glásis/. 
“Glasses” también significa ‘gafas’. Rara vez, por el contexto, crea confusión. 


Aquella no es su silla (de ella). That isn't her chair. 

Éste no es su reloj (de él). This isn't his clock. 

Aquellas no son sus lámparas (de ella). Those aren't her lamps. 

Éste no es su perro (de él). This isn't his dog. 

Aquél no es su sillón (de él). That isn't his armchair. 

Éstos no son sus periódicos (de ella). Those aren't her newspapers. 
Aquella no es su carpeta (de ella). That isn't her folder. 
Aquellos no son sus cuadros (de él). Those aren't his pictures. 


Ésta no es su bicicleta (de él). 
Éstos no son sus vasos (de él). 


Aquél no es su avión (de ella). 


Aquellos no son sus huevos (de ella). 


This isn't his bicycle. 
These aren't his glasses. 
That isn't her plane. 


Those aren't her eggs. 


INTERROGATIVO 


Y ahora el interrogativo: 


éSon éstos sus lapices (de él)? 

¿Es aquél su coche (de ella)? 

¿Es ésta su mesa (de él)? 

¿Son éstos sus libros (de él)? 

¿Son aquellos sus perros (de ella)? 
¿Es aquella su naranja (de ella)? 
éSon éstas sus revistas (de él)? 
éEs éste su maletín (de ella)? 

éEs aquél su teléfono (de ella)? 


éEs ésta su oficina (de ella)? 





Are these his pencils? 

Is that her car? 

Is this his table? 

Are these his books? 

Are those her dogs? 

Is that her orange? 

Are these his magazines? 
Is this her briefcase? 

Is that her phone? 


Is this her office? 


El error de confundir “his” y “her” es demasiado común entre los estudiantes de inglés de todos los niveles. No puede ser. No se trata de algo complicado. Con 
este ejercicio tan sencillo, si lo haces bien, nunca cometerás este error tan espantoso. 


éSon aquellas sus manzanas (de él)? Are those his apples? 
¿Son éstos sus bolígrafos (de él)? Are these his pens? 

¿Es aquella su calle (de ella)? Is that her street? 

éEs éste su huevo (de él)? Is this his egg? 

éSon aquellos sus elefantes (de él)? Are those his elephants? 
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VOCABULARIO 








“se 


its". Se pronuncia igual que la contracción “it’s” (“it is"). Sin embargo, significa ‘su de 


Ahora vamos a presentar el último adjetivo posesivo del singular, el neutro 
ello’ y no tiene apóstrofe. Se usa para referirse a lugares, entidades o animales. 


Te proponemos unos ejemplos: 


París es famoso por su arte. Paris is famous for its art. 
Sus ventas son importantes (una empresa). Its sales are important. 
El perro y su hueso... The dog and its bone... 


Para contestar a una pregunta que os estáis haciendo en este momento, siempre usamos el adjetivo posesivo “ifs” para animales que nos son ajenos. Sin 
embargo, es frecuente que personifiquemos animales que son nuestros: “his bone” o “her bone”. 


En este ejercicio vamos a concentrarnos en lugares, o más precisamente, ciudades o pueblos de Espana y los relacionaremos con aquellas cosas que les han hecho 
famosos, utilizando el vocabulario de arriba. 


Responde a las siguientes preguntas. 


Is Salamanca famous for its shoes? No, it's not. 
Is it famous for its wine? No, it's not. 
What is it famous for? It's famous for its university. 


“Famous” se pronuncia /féimas/. Recuérdalo: casi nadie lo pronuncia bien. 


Is Valdepenas famous for its knives? No, it’s not. 
Is it famous for its bulls? No, it’s not. 
What is it famous for? It’s famous for its wine. 
Is Avila famous for its shoes? No, it’s not. 
Is it famous for its wine? No, it’s not. 
What is it famous for? It’s famous for its walls. 


“Wall”, además de significar ‘muralla’ o ‘muro’, también significa ‘pared’. Se pronuncia /uol/. i 
Is Segovia famous for its jokes? No, it’s not. 
Is it famous for its cars? No, it’s not. 
What is it famous for? It’s famous for its aqueduct. 
Is Lepe famous for its knives? No, it’s not. 
Is it famous for its wine? No, it’s not 
What is it famous for? It’s famous for its jokes. 
Ten cuidado con la pronunciacion de la palabra “joke” (‘chiste’). No se pronuncia /yok/ sino /youk/. 


Is Elda famous for its jokes? No, it’s not. 
Is it famous for its wine? No, it’s not. 
What is it famous for? It’s famous for its shoes. 
Is Albacete famous for its bulls? No, it’s not. 
Is it famous for its wine? No, it’s not. 
What is it famous for? It’s famous for its knives. 





Este sustantivo se pluraliza de una manera un poco irregular. El singular es “knife” (‘cuchillo’). Sin embargo, como hemos visto, el plural es “knives” /naivs/. 
De hecho, hay unas pocas palabras que terminan por el sonido ‘f’ que hacen lo mismo. 
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Ahora, te toca formular las preguntas. 


Is Deusto famous for its bulls? 

Is it famous for its university? 

Is Rioja famous for its jokes? 

Is it famous for its wine? 

Is Guisando famous for its shoes? 
Is it famous for its bulls? 

Is Elche famous for its sherry? 


Is it famous for its shoes? 


Is Jerez famous for its shoes? 

Is it famous for its sherry? 

Is Burgos famous for its jokes? 

Is it famous for its cathedral? 

Is Salamanca famous for its wine? 
Is it famous for its university? 


Is Santiago de Compostela famous for 
its cathedral? 


Is it famous for its university (too)? 





REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Go & come 

Estoy en Sevilla. I'm in Seville. 

Voy a Roma manana. I’m going to Rome tomorrow. 

Vuelvo a Sevilla al dia siguiente. I’m coming back to Seville the next day. 
My & your 

Aquél es tu libro. That’s your book. 

Aquél es mi coche. That's my car. 

Éste es tu bolígrafo. This is your pen. 

Vocabulario 

éA qué esta ella senalando? What’s she pointing at? 


Is Natasha standing or sitting? 





¿Están las chicas sentadas en el suelo? Are the girls sitting on the floor? 


Going from... to 


Rubén va de León a Huelva. Ruben is going from León to Huelva. 
Ellos van de Tokio a Nairobi. They are going from Tokyo to Nairobi. 


Voy de Lima a San Francisco. I’m going from Lima to San Francisco. 


VOCABULARIO 





Aqui, de un plumazo, cubrimos lo que queda de los adjetivos posesivos, es decir, los del plural. 





Fijate bien en la pronunciación de “their” (‘su de ellos’). No es /zeir/ o /deir/ sino /zer/, sin diptongo. Casi nadie en Espana pronuncia este adjetivo posesivo 
correctamente. 


AFIRMATIVO 


Ahora, traduce las siguientes frases afirmativas: 


Éste es nuestro perro. 

Su libro (de ellos) es azul. 

Sus bolígrafos (de ellos) son rojos. 
Éstas son nuestras sillas. 

Aquella es vuestra mesa. 

Nuestro coche es grande. 
Aquellas son vuestras manzanas. 
Ésta es su habitación (de ellos). 
Vuestra oficina es pequena. 

Aquél es su avión (de ellos). 


Ésta es nuestra carpeta. 


NEGATIVO 


Ahora, con el negativo: 


This is our dog. 

Their book is blue. 
Their pens are red. 
These are our chairs. 
That's your table. 

Our car is big. 

Those are your apples. 
This is their room. 
Your office is small. 
That's their plane. 


This is our folder. 


Aquellas no son vuestras naranjas. Those aren’t your oranges. 


Aquella no es nuestra lampara. That’s not our lamp. 

Estos no son sus vasos (de ellos). These aren’t their glasses. 
Su coche (de ellos) no es rojo. Their car isn’t red. 
Vuestra calle no es larga. Your street isn’t long. 
Este no es nuestro teléfono. This isn’t our phone. 
Nuestro teléfono no es negro. Our phone isn’t black. 
Aquellos no son vuestros libros. Those aren’t your books. 
Este no es su cuadro (de ellos). This isn’t their picture. 
Estos no son nuestros boligrafos. These aren’t our pens. 
INTERROGATIVO 


Y finalmente, el interrogativo: 


éSon éstos vuestros zapatos? Are these your shoes? 
¿Son verdes sus zapatos (de ellos)? Are their shoes green? 
¿Es grande vuestra oficina? Is your office big? 

¿Es ésta nuestra carpeta? Is this our folder? 
¿Son aquellas vuestras manzanas? Are those your apples? 
¿Es aquél su perro (de ellos)? Is that their dog? 

¿Es corta vuestra calle? Is your street short? 
¿Es aquella su mesa (de ellos)? Is that their table? 

¿Es éste vuestro sillón? Is this your armchair? 
¿Es verde su coche (de Uds.)? Is your car green? 


En inglés ya no existe una forma gramatical equivalente a ‘usted’ y ‘ustedes’. ¡Que fácil lo tienes! 


NUMEROS Nümeros 1-1000 





En esta sección llegamos hasta el numero ‘mil’ inclusive. 
Al decir un numero de tres cifras, como por ejemplo “342”, siempre insertamos la palabra “and” como 
sigue: 


3 & 42 - Es decir: three hundred and forty-two. 


Aquí practicaremos la pronunciación de los numeros. Vuelvo a repetirte la importancia de ganar la mayor 
agilidad posible con ellos, ya que podrás evitar el problema que tienen tantos espanoles a la hora de 
manejar nümeros y cifras en la vida real. 


Lee en voz alta los siguientes nümeros: 


101 One hundred and one. 


Es muy importante aprender a unir las palabras "hundred" y "and". Los nativos lo pronuncian 
/jáandredan/. 


202 Two hundred and two. 

303 Three hundred and three. 
404 Four hundred and four. 

505 Five hundred and five. 

606 Six hundred and six. 

707 Seven hundred and seven. 
808 Eight hundred and eight. 

909 Nine hundred and nine. 

111 One hundred and eleven. 

222 Two hundred and twenty-two. 
333 Three hundred and thirty-three. 
444 Four hundred and forty-four. 
995 Five hundred and fifty-five. 


666 Six hundred and sixty-six. 


777 Seven hundred and seventy-seven. 
888 Eight hundred and eighty-eight. 
999 Nine hundred and ninety-nine. 


1000 One thousand. 


Ojo con la pronunciación de "thousand". Se pronuncia /záusand/. Apenas se oye la “a” en “-sand”. 


PONTE A PRUEBA 


Ahora vamos a dictar una serie de nümeros y tendrás que escribirlos bien. Escucha el audio con cuidado. 


740, 853, 397, 804, 130 Seven hundred and forty. Eight hundred and 
fiftythree. Three hundred and ninety-seven. 
Fight hundred and four. One hundred and 
thirty. 


422, 965, 506, 238, 315 Four hundred and twenty-two. Nine hundred 
and sixty-five. Five hundred and six. Two 
hundred and thirty-eight. Three hundred and 
fifteen. 


650, 811, 227, 983, 451 Six hundred and fifty. Eight hundred and 
eleven. Two hundred and twenty-seven. Nine 
hundred and eighty-three. Four hundred and 
fifty-one. 


112, 580, 642, 335, 219 One hundred and twelve. Five hundred and 
eighty. Six hundred and forty-two. Three 
hundred and thirty- five. Two hundred and 
nineteen. 


403, 789, 910, 396, 637 Four hundred and three. Seven hundred and 
eightynine. Nine hundred and ten. Three 
hundred and ninety-six. Six hundred and thirty- 
seven. 


REPASO Genitivo Sajon 





Estos son los libros de Ernesto. 

El anillo de Miguel está en la silla. 
Éste no es el perro de Dan. 

Aquél no es el elefante de John. 
éEs éste el vaso de Michael? 
¿Dónde está el vaso de Michael? 


¿Son aquellos los cuadros de Goya? 


HIS & HER 


Éstos son sus bolígrafos (de ella). 
Aquellos son sus sobres (de ella). 
Ésta es su manzana (de él). 


Aquellas son sus naranjas (de él). 


Éste no es su maletín (de él). 

Aquél no es su reloj de pulsera (de él). 
Éstos no son sus vasos (de ella). 

éSon aquellas sus manzanas (de él)? 
¿Son éstos sus bolígrafos (de él)? 

¿Es aquella su calle (de ella)? 


¿Son aquellos sus elefantes (de él)? 


VOCABULARIO 


Is Tomelloso famous for its shoes? 
Is it famous for its cars? 


What is it famous for? 


These are Ernesto's books. 
Miguel's ring is on the chair. 
This isn't Dan's dog. 

That's not John's elephant. 
Is this Michael's glass? 
Where's Michael's glass? 


Are those Goya's pictures? 


These are her pens. 
Those are her envelopes. 
This is his apple. 


Those are his oranges. 


mi ¿Cómo se dice “jerez”? 


This isn't his briefcase. 
That isn't his watch. 
These aren't her glasses. 
Are those his apples? 
Are these his pens? 

Is that her street? 


Are those his elephants? 


No, it's not. 
No, it's not. 


It’s famous for its wine. 


sherry 


Is Alcala de Henares famous for its bulls? 


Is it famous for its wine? 


What is it famous for? 





VOCABULARIO 


Estos son vuestros zapatos. 

Esta es nuestra carpeta. 

Aquellas no son vuestras naranjas. 
Aquella no es nuestra lampara. 
Aquél no es vuestro coche. 

éSon éstos vuestros zapatos? 

¿Son verdes sus zapatos (de ellos)? 


¿Es grande vuestra oficina? 


NUMEROS 1-1000 


112, 580, 642, 335, 219 


mi ¿Cómo se dice “cuchillos”? 


No, it’s not. 
No, it’s not. 


It’s famous for its university. 


| Milán  — chistes Q Is Milan famous for its jokes? 
teda (EY) Is it famous for its cathedral? 


These are your shoes. 

This is our folder. 

Those aren't your oranges. 
That's not our lamp. 
That's not your car. 

Are these your shoes? 

Are their shoes green? 


Is your office big? 


One hundred and twelve. Five hundred and 
eighty. Six hundred and forty-two. Three 
hundred and thirty-five. Two hundred and 
nineteen, 


knives 


GRAND FINALE 





La manzana de Angel esta en el suelo. Angel’s apple is on the floor. 


Aquellas no son vuestras naranjas. Those aren’t your oranges. 


mi ¿Cómo se dice “murallas”? 


walls 
Is Rueda famous for its shoes? No, it's not. 
Is it famous for its cars? No, it's not. 
What is it famous for? It's famous for its wine. 
mi ¿Cómo se dice “catedral”? 
cathedral 


¿Son aquellos los vasos de Ana? Are those Ana’s glasses? 


© Segovia — — coches (Y) Is Segovia famous for its cars? 
acueducto (EY) Is it famous for its aqueduct? 








mi ¿Cómo se dice “toros”? 


bulls 


Aquella no es nuestra lámpara. That's not our lamp. 
Éste no es el maletín de Juan. This isn't Juan’s briefcase. 


¿Es pequeña vuestra oficina? Is your office small? 


mi ¿Cómo se dice “acueducto”? 


aqueduct 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


e Genitivo Sajón 


e His & her 


e Vocabulario 


e Vocabulario 


e Nümeros 1-1000 





That's Nigel's office. 


That's her table. 
That's his dog. 


Wine 
Shoes 
Bulls 
Aqueduct 
Walls 
University 
Cathedral 
Knives 


Sherry 
Jokes 


Our 
Your 
Their 


One hundred and one. 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


aguacates 


Nunca se me olvidara. Trabajé durante una temporada de camarero en un restaurante de un pueblo 
perdido en el sur de Francia. Fue justo antes de comenzar la Universidad y mi intención era 
perfeccionar mi francés. Resultó un acierto, considerando que nadie hablaba inglés por aquella zona, 
ya que viví rodeado del francés el 10096 de mi tiempo. 


Al principio, mi jefe me puso detrás de una barra, seguramente con el fin de causar los menores 
problemas posibles. Una noche, mientras colocaba unos vasos, se acercó a la barra un hombre con 
voz muy ronca y me pidió “un avocat" (aguacate). “¿Un avocat?", le pregunté algo desconcertado. 
“Qui, un avocat.” Repetí mi pregunta para asegurarme y volvió a contestarme lo mismo. Me fui a la 
cocina y le pedí al chef, un franco-siciliano con un temperamento endiablado pero de nombre Angelo, 
que preparase un aguacate en toda regla. Me miró atónito, me insultó a mí y a toda mi raza, y 
comenzó a preparar el aguacate. A los cinco minutos tenía en mi mano una mediana de aguacate 


como nunca antes había visto, una verdadera obra de arte, y se lo llevé al hombre. 


Cuál fue mi sorpresa cuando, al regresar a la barra, aquel hombre con cara de enfado se puso a 
gritarme como si le hubiese asesinado a su perro favorito. Pero mi sorpresa no fue nada comparada 
con la de éste cuando le presenté un suculento aguacate realzado de un limón en forma de corona y 
diadema de perejil. 


En realidad, el señor simplemente me había pedido un vodka, que, debido a su fuerte acento 
^marseillais", sonó como “un avocat". 


¿Qué conclusiones podemos sacar de mi ridícula actuación? Primero: si no entiendes bien un idioma, 
la vida puede convertirse en una serie de acontecimientos a cada cual más absurdo. Segundo: se 
aprende mucho de los errores y de las situaciones en las que uno hace el ridículo. Yo, desde luego, 
aprendí mi lección. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. 
Sin ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL There is / There’s 





Este punto es sumamente importante. ¢Cuantas veces al día dices ‘hay’ en castellano? Pues ahora vas a ver cómo lo decimos en inglés: 


Contraccion. 





There is 
¿Hay...? (E) there @ 


No hay... 


Singular Hay... 








Plural ^ Hay. 
¿Hay...? 


No hay... 


Fíjate en que, a diferencia del castellano, la forma cambia al pasar al plural. Esto a veces ocurre también en castellano y es un error que se escucha por ahí: se dice 
erróneamente: 


Habían varios casos. - Han habido dos tormentas. 


El defecto en castellano es una virtud en inglés. Diferenciamos siempre entre singular y plural. 


Veamos ejemplos: 


Hay un libro en la mesa. There's a book on the table. 

Hay dos libros en la mesa. There are two books on the table. 
¿Hay un libro en la mesa? Is there a book on the table? 
¿Hay bolígrafos en mi bolsillo? Are there any pens in my pocket? 
No hay un libro en la mesa. There isn't a book on the table. 


No hay bolígrafos en mi bolsillo. There aren't any pens in my pocket. 


Fíjate que en singular decimos “There's a book". No estamos especificando aquí el número de libros (uno), sino el hecho de que hay un libro en la mesa. Por lo 
tanto, no usamos el numero “one”. Sólo usariamos el numero si quisiéramos precisar que hay solamente un libro... no dos o más, como en el siguiente ejemplo: 


Hay solamente un libro en la mesa. There’s only one book on the table. 





También hemos destacado la palabra “any”. No le hagas caso todavia. La veremos muy pronto. 


A pesar de lo que hemos visto, en este punto vamos a centrarnos en el singular: “There is" o "There's". 
AFIRMATIVO 

Traduce estas frases afirmativas: 

Hay una lámpara en la mesa. There's a lamp on the table. 


Hay un perro en la silla. 

Hay un teléfono en la oficina. 
Hay una silla al lado de la puerta. 
Hay un hombre en el coche. 


Hay una manzana en el maletín. 


There's a dog on the chair. 
There's a telephone in the office. 
There's a chair next to the door. 
There's a man in the car. 


There's an apple in the briefcase. 


Espero que ya te hayas acostumbrado a pronunciar el articulo “an” junto al sustantivo como si fuera una sola palabra: “an apple" /anápel/. 


Hay una naranja al lado del vaso. 
Hay un sobre debajo del libro. 


Hay un aeropuerto en Sevilla. 


NEGATIVO 


Ahora vamos con frases negativas: 


No hay una moneda en mi bolsillo. 


There's an orange next to the glass. 
There's an envelope under the book. 


There's an airport in Seville. 


There isn't a coin in my pocket. 





Somos conscientes de que la forma más natural en castellano seria: ‘No hay ninguna moneda en mi bolsillo’, sin embargo, en este momento sólo queremos 
centrarnos en la forma mas basica. 


No hay un sillón en la habitación. There isn't an armchair in the room. 


No hay un reloj en la pared. There isn't a clock on the wall. 


La palabra “wall” significa ‘pared’ y también ‘muralla’. No olvides que empleamos la preposición “on” para expresar ‘en la pared’ en el sentido de algo 
colocado. “In the wall" significaría literalmente ‘dentro de la pared’. 


No hay un cuadro en la pared. There isn't a picture on the wall. 
No hay un lápiz debajo de la silla. There isn't a pencil under the table. 
No hay un bolígrafo en mi maletín. There isn't a pen in my briefcase. 
No hay un nifio en la habitación. There isn't a boy in the room. 
INTERROGATIVO 


Y finalmente vamos con las preguntas: 


¿Hay una niña en el coche? Is there a girl in the car? 
éHay un reloj (de pulsera) debajo de la mesa? Is there a watch under the table? 
¿Hay un huevo en la cocina? Is there an egg in the kitchen? 


No confundas las ‘cocinas’ con los 'pollos'. ‘Cocina’ es “kitchen” /kitchin/ mientras ‘pollo’ es “chicken” /chíkin/. Si eres proclive a tener problemas con estas 
dos palabras, te recomiendo repetir la siguiente pregunta hasta que te hartes. 


¿Hay un pollo en la cocina? Is there a chicken in the kitchen? 
¿Hay un perro detrás del sofá? Is there a dog behind the sofa? 
¿Hay un hombre en mi oficina? Is there a man in my office? 


¿Hay una manzana al lado del teléfono? Is there an apple next to the phone? 


e-e790€0090080009€00€0800000000000090900000000090000057000680900€909090800090000009009090900000982928009708309095709€000909009909900€0700907€90909909 


GIMNASIA VERBAL Los dias 








AFIRMATIVO 


Aquí vamos a centrarnos en los días de la semana. 


Los días de la semana en inglés siempre se escriben con mayúscula: "Monday". 


Para coger agilidad vamos a decirlos en grupos de tres: 


Lunes, martes, miércoles Monday, Tuesday, Wednesday 


Martes, miércoles, jueves Tuesday, Wednesday, Thursday 





"Martes' y ‘jueves’ son fáciles de confundir si no los estudias bien: ‘martes’ “Tuesday” /tiúsdei/, ‘jueves’ “Thursday” /zérsdei/. 


H 
Bessscsosssosssosssesssccsssscssccsssscoccsssosocosccosssosssscsoccossssccsscossososscosssososscosssossseocssososasoscccoosccssssocssosssoscsossscssssccoscscosssccssosssosesosssccsssscosscossccosssososeosescsssscossccoscooseccsssosssososccccsscssccosssosssosccososesosesessssssscccccoocsosssososcsssscooscccsccccscosososesososocsosssoccseocssececoococooo - 


Miércoles, jueves, viernes Wednesday, Thursday, Friday 


“Friday” se pronuncia con un diptongo: /fraidei/. 


Jueves, viernes, sabado 
Viernes, sabado, domingo 
Sabado, domingo, lunes 
Domingo, lunes, martes 


Lunes, martes, miércoles... 


Thursday, Friday, Saturday 
Friday, Saturday, Sunday 
Saturday, Sunday, Monday 
Sunday, Monday, Tuesday 


Monday, Tuesday, Wednesday... 


Ahora tienes que decir rapidamente el dia de después del que aparece en la columna de la izquierda: 


Monday 
Wednesday 
Friday 
Sunday 
Tuesday 
Thursday 


Saturday... 


Y ahora los siguientes dos dias: 


Monday, Tuesday 
Friday, Saturday 
Tuesday, Wednesday 
Saturday, Sunday 
Wednesday, Thursday 
Sunday, Monday 


Thursday, Friday... 


En las siguientes preguntas encontraras las palabras “before” (‘antes de’), “between” (‘entre’) y “after” (‘después de’). Responde con frases completas. 


What day is before Tuesday? 
What day is between Tuesday and Thursday? 
What day is before Monday? 


What day is after Friday? 


Tuesday 
Thursday 
Saturday 
Monday 
Wednesday 
Friday 


Sunday... 


Wednesday, Thursday 
Sunday, Monday 
Thursday, Friday 
Monday, Tuesday 
Friday, Saturday 
Tuesday, Wednesday 


Saturday, Sunday... 


Monday is before Tuesday. 


Wednesday is between Tuesday and Thursday. 


Sunday is before Monday. 


Saturday is after Friday. 


"After" solamente significa ‘después de’. No significa ‘después’. Mira estas dos frases en tiempo pasado. Fíjate únicamente en las expresiones equivalentes a 
‘después’ y ‘después de’: ‘Después de la fiesta fui a casa’: “After the party, I went home". ‘Después, fui a casa’: “Then, I went home”. Veremos 
“then” mas adelante. 


What day is between Thursday and Saturday? 
What day is after Monday? 

What day is before Thursday? 

What day is after Friday? 


What day is between Monday and Wednesday? 


Friday is between Thursday and Saturday. 
Tuesday is after Monday. 

Wednesday is before Thursday. 

Saturday is after Friday. 


Tuesday is between Monday and Wednesday. 


“Between” significa fisicamente entre dos objetos, personas, fechas, anos, etc. No lo utilizamos cuando queremos decir algo asi: ‘Le vi entre la multitud’. Este 
uso de ‘entre’ se traduce por “among”, una preposición que veremos mas adelante. 


What day is before Monday? 

What day is after Wednesday? 

What day is between Friday and Sunday? 
What day is between Tuesday and Thursday? 
What day is after Saturday? 

What day is before Wednesday? 


What day is before Saturday? 


Sunday is before Monday. 

Thursday is after Wednesday. 

Saturday is between Friday and Sunday. 
Wednesday is between Tuesday and Thursday. 
Sunday is after Saturday. 

Tuesday is before Wednesday. 


Friday is before Saturday. 


GIMNASIA VERBAL Contables / no contables / some / any 





Ahora vamos a centrarnos en algo que los espanoles tenéis claro cuando lo aprendéis, pero que se complica después. Estamos hablando de los contables y los no 
contables. 


“A book” (‘un libro’). Este sustantivo es una palabra concreta. Puedes senalarlo, por ejemplo, y decir ‘un libro’. También puedes contar libros si tienes bastantes: 
“one”, “two”, “three”, etc 


“Water” (‘el agua’). Este sustantivo es distinto; es una palabra abstracta. Si lo senalas, no puedes decir ‘un agua’, sin referirte a palabras concretas o unitarias: una 
botella de agua, dos litros de agua. El agua en sí no se puede contar. 


“Money” (‘el dinero’). Este sustantivo también es abstracto... no contable. Ahora puede que estés pensando: “¿Cómo que no es contable el dinero? A mucha 
gente le encanta contar su dinero'. Por supuesto que sí. Sin embargo, uno no puede decir: "Tengo tres dineros'. Tienes que referirte a una unidad contable: 
"Tengo tres euros', "Tengo dos sacos de dinero'. 


Las palabras ‘euro’ o ‘saco’ son palabras concretas... contables. Uno puede contar “sacos” o ‘euros’ o ‘botellas’, sin embargo, uno no puede contar ‘dineros’ o 
t a 
aguas’. 


Todo este preambulo viene a cuento para cuando usemos en inglés los adjetivos “some” y “any”. Estudia las siguientes frases de momento: 


There’s a book on the table. Hay un libro en la mesa. 
There isn’t a book on the table. No hay un libro en la mesa. 
Is there a book on the table? ¿Hay un libro en la mesa? 
There is some water in the glass. Hay agua en el vaso. 

There isn’t any water in the glass. No hay agua en el vaso. 

Is there any water in the glass? ¿Hay agua en el vaso? 

















Si dijéramos literalmente en inglés ‘hay dinero en mi bolsillo', nuestro interlocutor podría sacar la conclusión de que hay muchísimo dinero en mi bolsillo, ya 
que suena a ‘una masa de dinero’. Por ello, usamos la palabra “some”, la cual en sentido puro significa ‘alguno’, ‘algunos’ o ‘algo de’, para poner las cosas 
en su justa medida. 

“Any” es una palabra neutra. Ni niega ni afirma. Sin embargo, solamente aparece en frases en negativo e interrogativo, excepto cuando significa ‘cualquier’, 
aspecto que veremos más adelante. 


PONTE A PRUEBA 


Mira el siguiente dibujo y responde a las preguntas. Habra unos vocablos nuevos. 








MAY 
1 2 3 4567 
8 9 10 111213 
14151627281920 
Y 22232425262728 
293031 








Ice Hielo 
Umbrella Paraguas 
Printer Impresora 
Ink Tinta 
Computer Ordenador 
Diary Agenda 

Is there a diary on the chair? No, there isn't. 


Where is there a diary? There's a diary on the table. 





Is there a glass on the table? Yes, there is. 


Is there any water in the glass? Yes, there is (some water in the glass). 

Is there a printer in the room? Yes, there is. 

Is there any paper in the printer? Yes, there is (some paper in the printer). 
Is there an umbrella on the floor? No, there isn’t. 

Where is there an umbrella? There’s an umbrella on the chair. 


Ahora, traduce las siguientes frases y preguntas. Ten cuidado con los sustantivos incontables. 


¿Hay una botella de tinta en la mesa? Is there a bottle of ink on the table? 
¿Hay tinta en la botella? Is there any ink in the bottle? 
Hay hielo en el vaso. There's some ice in the glass. 











1 
g 9 10111213 


14151627281920 
| 22232425262728 
293031 





Ten cuidado con la pronunciación de “some” y "any". “Some” /saam/. “Any” /éni/. 


Hay una manzana sobre el ordenador. There’s an apple on the computer. 


¿Hay un sobre debajo de la agenda? 
¿Hay toner al lado de la impresora? 
Hay toner al lado de la impresora. 
¿Hay agua en la botella? 


Si, hay agua en la botella. 


Is there an envelope under the diary? 
Is there any toner next to the printer? 
There's some toner next to the printer. 
Is there any water in the bottle? 


Yes, there's some water in the bottle. 





Es muy importante que formules tantas frases y preguntas como te sea posible. Por falta de espacio tan sólo podemos darte unos pocos ejemplos. 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Genitivo Sajón 


Aquél no es el elefante de John. 
éEs éste el vaso de Michael? 


El anillo de Miguel está en la silla. 


His & her 


Aquél no es su reloj de pulsera (de él). 


Éstos no son sus vasos (de ella). 


éSon aquellas sus manzanas (de él)? 


Vocabulario 


Is Valdepenas famous for its shoes? 
Is it famous for its cars? 


What is it famous for? 





Vocabulario 


Aquél no es vuestro coche. 
éSon éstos vuestros zapatos? 


¿Son verdes sus zapatos (de ellos)? 


Nümeros 1-1000 


422, 965, 506, 238, 315 


650, 811, 227, 983, 451 


REPASO DE LA LECCIÓN ANTERIOR La clave del éxito 


That's not John's elephant. 
Is this Michael's glass? 


Miguel's ring is on the chair. 


That isn't his watch. 
These aren't her glasses. 


Are those his apples? 


No, it's not. 
No, it's not. 


It's famous for its wine. 


catedral ES Is Rome famous for its cathedral? 


That's not your car. 
Are these your shoes? 


Are their shoes green? 


Four hundred and twenty-two. Nine hundred 
and sixty-five. Five hundred and six. Two 
hundred and thirty-eight. Three hundred and 
fifteen. 


Six hundred and fifty. Eight hundred and 


eleven. Two hundred and twentyseven. Nine 
hundred and eighty-three. Four hundred and 
fifty-one. 


GIMNASIA VERBAL Near & far from 








Fíjate que no usamos otra preposición con “near”. Por lo tanto, no digas jamás “near to” o “near of”. 


Responde a las siguientes preguntas. Hemos elegido Madrid como un punto de referencia debido a su ubicación céntrica. Ten cuidado con la pronunciación. La 
"d" en inglés, suena como una ‘t’ suave. No saques la lengua: /matrit/. 


Is Barcelona near Madrid or far from Madrid? It's far from Madrid. 


Is Guadalajara near Madrid or far from Madrid? It'S near Madrid. 


Is Málaga near Madrid or far from Madrid? It's far from Madrid. 
Is Toledo near Madrid or far from Madrid? It'S near Madrid. 
Is Cuenca near Madrid or far from Madrid? It'S near Madrid. 
Is Santander near Madrid or far from Madrid? It’s far from Madrid. 
Is Ávila near Madrid or far from Madrid? It'S near Madrid. 
Is Granada near Madrid or far from Madrid? It’s far from Madrid. 
Is Chinchón near Madrid or far from Madrid? It'S near Madrid. 
Is Alicante near Madrid or far from Madrid? It’s far from Madrid. 


Ahora te toca a ti formular las preguntas. 


Leganés. cerca / lejos | Madrid - e Is Leganes near or far from Madrid? 











Leceeccccescceres cesar sees eases esse esses esse esse sess esses rr ESSE SESE ESSE SE SEEEEEESES ESSE EE SESES SESE SESE ESSE SESE EESESESESEEEES ESSE EE EES ES SESE SESE ES EEEE DOSES SESE SESE EESESEEESEESES ESSE EE EES ESSE SEES SES ESSE SESE ES SESE SESE EESESEEESEESES ESSE ES EESESSEEE SESE ESSE EE EES ESSE SE EEE EE EESESEEEE EES ESES EEE EES ESSE EE EES ESSE SESE EEE EE rr 


ey Is Vigo near or far from Madrid? 










e» Is Talavera near or far from Madrid? 
£2 Is Bilbao near or far from Madrid? 
O Is Cádiz near or far from Madrid? 


D Is Valencia near or far from Madrid? 





Q Is Segovia near or far from Madrid? 


Aranjuez “cerca /lejos | Madrid e» Is Aranjuez near or far from Madrid? 













O Is New York near or far from Madrid? 







e Is Getafe near or far from Madrid? 





ED Is London near or far from Madrid? 


VOCABULARIO 





Park Parque 

Beach Playa 
Supermarket Supermercado 
Bus stop Parada de autobus 
Factory Fabrica 
Bookshop Libreria 

Bank Banco 

Theatre Teatro 
Newsstand Quiosco 

Church Iglesia 

School Escuela 
Shopping centre Centro comercial 
Cinema Cine 


Esta última sección tiene dos objetivos: uno, consolidar el uso de “near” (sin "to" o “of”, por supuesto); y 
dos, enlazarlo con “there is”. 


AFIRMATIVO 


Estudia el vocabulario y traduce estas frases afirmativas. 


Hay una parada de autobús cerca de mi casa. There's a bus stop near my house. 


Hay una iglesia cerca de la escuela. There's a church near the school. 


La “u” de “church” (‘iglesia’) suena entre una “e” y una ‘u’ en español: /chérch/. 


Hay un centro comercial cerca de aqui. There’s a shopping centre near here. 


En Estados Unidos ‘centro’ se deletrea “center” y en el Reino Unido “centre”. 
Hay un teatro cerca de este bar. There’s a theatre near this bar. 
Hay una autopista cerca del hospital. There’s a motorway near the hospital. 
A diferencia del espanol, en inglés el acento de “hospital” recae en la primera silaba /hospital/. No 
olvides limpiar el espejo cuando pronuncias la ‘h’. 
Hay una fábrica cerca de la estación. There's a factory near the station. 
Hay un banco cerca de mi oficina. There's a bank near my office. 
NEGATIVO 
A ver cómo te va con las frases negativas: 
No hay una playa cerca de aquí. There isn't a beach near here. 
No hay una estación de metro cerca de aquel There isn't a metro station near that theatre. 
teatro. 
No hay un quiosco cerca de la librería. There isn't a newsstand near the bookshop. 
No hay una fábrica cerca del aeropuerto. There isn't a factory near the airport. 


La palabra “fabric” en inglés significa ‘tela’ o ‘tejido’. 


No hay un parque cerca de su casa (de él). There isn’t a park near his house. 


INTERROGATIVO 


Finalmente, las preguntas: 


¿Hay un cine cerca del banco? Is there a cinema near the bank? 
¿Hay una fábrica cerca de tu casa? Is there a factory near your house? 
¿Hay un banco (para sentarse) cerca de este Is there a bench near this bank? 
banco? 


Si queremos decir ‘banco’ referiéndonos a un asiento, decimos “bench”, y no “bank”. 


¿Hay un bar cerca de la iglesia? Is there a bar near the church? 

¿Hay una playa cerca de aquí? Is there a beach near here? 

¿Hay un parque cerca del supermercado? Is there a park near the supermarket? 
¿Hay una autopista cerca de aquí? Is there a motorway near here? 


¿Hay una escuela cerca de tu casa? Is there a school near your house? 


REPASO There is / there’s 





Hay una ventana detras de Paco. 

No hay una carpeta en su oficina (de él). 
¿Hay un aeropuerto en Soria? 

¿Hay una lámpara en su habitación (de ella)? 
No hay una naranja en la mesa. 


Hay un sofá en la habitación. 


LOS DÍAS 


Jueves, viernes, sábado 
Viernes, sábado, domingo 


Sábado, domingo, lunes 


There's a window behind Paco. 
There isn't a folder in his office. 

Is there an airport in Soria? 

Is there a lamp in her room? 
There isn't an orange on the table. 


There's a sofa in the room. 


Thursday, Friday, Saturday 
Friday, Saturday, Sunday 


Saturday, Sunday, Monday 


mi ¿Cómo se dice “quiosco”? 


Domingo, lunes, martes 

Lunes, martes, miércoles... 

What day is before Wedneday? 

What day is between Friday and Sunday? 
What day is after Monday? 


What day is before Friday? 


newsstand 


Sunday, Monday, Tuesday 

Monday, Tuesday, Wednesday... 

Tuesday is before Wednesday. 

Saturday is between Friday and Sunday. 
Tuesday is after Monday. 


Thursday is before Friday. 


mi ¿Cómo se dice "fábrica"? 


VOCABULARIO 


Hay una naranja sobre la impresora. 


Hay toner al lado de la impresora. 


¿Hay vino en la botella? 


Si, hay vino en la botella. 


factory 


There's an orange on the printer. 


There's some toner next to the printer. 


mi ¿Cómo se dice “banco”? 


bank 


Is there any wine in the bottle? 


Yes, there’s some wine in the bottle. 


NEAR & FAR FROM 


Is Granada near Madrid or far from Madrid? 
Is Avila near Madrid or far from Madrid? 
Is Toledo near Madrid or far from Madrid? 


Is Andorra near Madrid or far from Madrid? 





It’s far from Madrid. 


It’s near Madrid. 


It’s near Madrid. 


It’s far from Madrid. 


© Is Getafe near or far from Madrid? 


VOCABULARIO 


Hay un aeropuerto cerca de la cuidad. 
No hay un cine cerca de aquí. 
No hay un supermercado cerca de mi casa. 


¿Hay una estación de metro cerca del centro 
comercial? 


There’s an airport near the city. 
There isn’t a cinema near here. 
There isn’t a supermarket near my house. 


Is there a metro station near the shopping 
centre? 


GRAND FINALE 





éHay un hospital cerca del aeropuerto? Is there a hospital near the airport? 


mi ¿Cómo se dice “parque”? 


park 
What day is between Friday and Sunday? Saturday is between Friday and Sunday. 
Hay un periódico en el suelo. There’s a newspaper on the floor. 
No hay un restaurante cerca de la parada de There isn’t a restaurant near the bus stop. 
autobús. 
mi ¿Cómo se dice "iglesia"? 
church 


What day is before Wednesday? Tuesday is before Wednesday. 


No hay un anillo debajo del sillón. There isn’t a ring under the armchair. 





@ ls Mataro near or far from Barcelona? 


mi ¿Cómo se dice “cine”? 


cinema 
¿Hay agua en la botella? Is there any water in the bottle? 
Hay hielo en el vaso. There’s some ice in the glass. 
mi ¿Cómo se dice "teatro"? 
theatre 


O Is Bilbao near or far from Vitoria? 








e There is / there's 


e Los dias 


e Gimnasia verbal 


* Preposiciones 


e Vocabulario 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


There’s a book on the table. 
There are two books on the table. 


Monday 
Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Friday 
Saturday 
Sunday 
Before 
Between 
After 


Contables / no contables 
Some / any 

Ice 

Umbrella 

Printer 

Ink 

Computer 

Diary 


Near 
Far from 


Park 

Beach 
Supermarket 
Bus stop 
Factory 
Bookshop 
Bank 
Theatre 
Newsstand 
Church 
School 
Shopping centre 
Cinema 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


ique rapido hablan! 


Somos muy conscientes de que nuestra forma de ensenar dista mucho de otros estilos pedagógicos 
actualmente disponibles en el campo de la ensenanza del inglés. Somos pesados, a veces irreverentes 
y divertidos (por lo menos nosotros lo pasamos pipa haciendo lo que hacemos). Sin embargo, si estas 
diferencias han resultado de tu agrado, hay otra que seguramente te habrá resultado una sorpresa 
menos agradable desde el primer día. Me refiero a lo rápido que hablamos en el audio. 

Con toda probabilidad habrás visto programas de inglés en la televisión o escuchado CDs de otros 
cursos en los que los profesores se dirigen a ti como si fueses cortito de inteligencia. Te hablan tan 
despacio, acariciando cada palabra hasta tal extremo que no te queda más remedio que entenderla a 
la primera. 


Ahora, aunque a los ingleses nos gusta llevar la contraria en casi todo, no hablamos a 
cámara lenta. En las calles de Chicago, de Manchester o de Sydney, nadie, pero nadie te va a hablar 
como un caracol (jhe hablado con más de uno!). En la vida real, todos, sean espanoles, franceses, 
chinos o norteamericanos, hablamos nuestro idioma materno a un ritmo que desconcierta hasta al 
más intrépido estudiante del mismo y más aun si el programa de aprendizaje que has cursado lo lleva 
un profesor que te habla con tanta lentitud que casi podrías leerle los labios. 


Esto no significa, sin embargo, que llegar a entenderles sea una tarea imposible. Es simplemente 
cuestión de acostumbrarte a los sonidos, a la müsica del idioma, una müsica compuesta no de 
palabras sueltas sino de sonidos uniendo dos o tres palabras a la vez. 


Cuanto antes escuches el inglés como realmente se habla, mejor para ti. 


En Vaughan nos mantenemos firmes y sin piedad en este aspecto incluso para los estudiantes que 
acaban de emprender su aprendizaje en inglés. Como dice el viejo refrán: ^You have to be cruel to 
be kind" (Quien bien te quiere te hará llorar). 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL There are some / There aren’t any 








En la última lección vimos la forma ‘hay’ en singular, “there is" o "there's". Ahora vamos a presentar el plural: “there are". 






: f 





AFIRMATIVO 


Traduce las siguientes frases: 


Hay unos sillones en la habitación. There are some armchairs in the room. 





Hay veces que se puede omitir la palabra “some” después de “there are". Sin embargo, queremos insistir en el uso de “some” para que en el futuro tengas la 
opción de usarla o no. 


Hay unas mesas en el restaurante. There are some tables in the restaurant. 


Hay unos gatos en la calle. There are some cats in the street. 


Hay unas revistas en la mesa. There are some magazines on the table. 
Hay unos libros en las estanterías. There are some books on the shelves. 
El sustantivo estanteria en singular es “shelf”. Sin embargo, como ocurre con algunos otros sustantivos que terminan en “If”, expresamos el plural : 
sustituyendo la “f” por “ves”. : 
Hay unos vasos en la mesa. There are some glasses on the table. 
NEGATIVO 
Ahora toca el negativo: 
No hay perros en China. There aren’t any dogs in China. 
La palabra “any” es imprescindible en esta estructura gramatical. 
No hay bolígrafos en mi oficina. There aren’t any pens in my office. 
Fíjate en cómo unimos las palabras “aren’t” y “any”; lo hacemos de tal manera que puede despistarte. Apréndelas como si fueran una sola palabra: /arn-teni/. 


No hay sillas en la habitación. There aren’t any chairs in the room. 
No hay manzanas en el suelo. There aren’t any apples on the floor. 
No hay elefantes en Inglaterra. There aren’t any elephants in England. 
No hay gente en el aeropuerto. There aren’t any people in the airport. 
INTERROGATIVO 


Ahora con el interrogativo: 


éHay libros en tu maletin? Are there any books in your briefcase? 


éHay teléfonos en el edificio? Are there any phones in the building? 
éHay lámparas en tu habitación? Are there any lamps in your room? 
¿Hay sobres en esta oficina? Are there any envelopes in this office? 
¿Hay barcos en Madrid? Are there any ships in Madrid? 

¿Hay gente contigo? Are there any people with you? 


Fíjate bien en el dibujo y responde a las siguientes preguntas. 


i 
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Is there a chimney in the room? Yes, there is. 


Aunque la palabra “chimney” se parece mucho a ‘chimenea’ no dejes que las apariencias te engañen. “Chimney” sólo contiene dos sílabas y se pronuncia 


/chímni/. 
Are there any toys on the floor? Yes, there are. 
How many toys are there? There are four. 


Con esta pregunta hemos presentado una estructura nueva muy importante: “How many...?". No te preocupes, nos centraremos en ella más tarde en esta 
lección. 


How many toy soldiers are there? 

How many toy trucks are there? 

Are there any curtains in the room? 

Is there a sofa in the room? 

Is there a table in front of the sofa? 

Are there any magazines on the table? 

How many magazines are there on the table? 
How many armchairs are there? 


Are there any books in the room? 





There are two. 


There is one. 


Yes, there are. 


Yes, there is. 


Yes, there is. 


Yes, there are. 


There are three. 


There are two. 


Yes, there are. 


GIMNASIA VERBAL Some 





Seguimos viendo otras acepciones de “some”. Aprovechamos la ocasión para recordarte que no se pronuncia /som/, sino 
/saam/. 


some = algunos o algo de 


Some books are on the table and some are on the Algunos libros estan en la mesa y algunos estan 
chair. en la silla. 

Some water is in the bottle and some is in the Algo del agua esta en la botella y algo (de ella) 
glass. esta en el vaso. 

: No olvides que la palabra “some” se pronuncia /saam/. 


Estudia el dibujo y responde a las preguntas con respuestas. Por ejemplo: “Some books are on the table and some books 
are on the chair". 


Aprovechamos la ocasión para incluir palabras nuevas que nunca están de más. 
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Where are the cigars? Some are on the chair and some are in the 
box. 
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Srl 
No se pueden contraer las palabras “where are". 
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Where's the wine? Some is in the bottle and some is in the glass. 


Nunca decimos “cup of wine". La palabra “cup” significa taza. O sea, “a cup of tea", “a cup of coffee", pero “a 
glass of wine". 


Where are the cigarettes? Some are on the table and some are in the 
packet. 


La palabra “pack” también existe y se usa mas en EEUU. Un paquete que envie por correo se llama “package” o 





“parcel”. Mientras que un ‘paquete’ futbolisticamente hablando es (¡Rellenar al gusto del lector!). 
Where's the water? Some is in the bottle and some is in the glass. 
Where are the books? Some are on the table and some are on the 

Chair. 
Where are the pencils? Some are on the table and some are on the 
Chair. 
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Ahora traduce las siguientes frases: 


Algunos ninos son altos y algunos son bajos. Some children are tall and some are short. 


Alguna gente es baja y alguna es alta. Some people are short and some are tall. 


Algunos aeropuertos son grandes y algunos son Some airports are big and some are small. 
pequenos. 

Algunos países son ricos y algunos son pobres. Some countries are rich and some are poor. 
Algo de dinero es tuyo y algo de ello es mío. Some money is yours and some is mine. 
Algunas ciudades son grandes y algunas son Some cities are big and some are small. 
pequenas. 

Algunos ríos son largos y algunos son cortos. Some rivers are long and some are short. 
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Algunos autobuses son rojos y algunos son verdes. 


Algunos coches son grandes y algunos son 
pequenos. 


Algo de agua esta en el vaso y algo de ella esta en 
el suelo. 


Algunos boligrafos son azules y algunos son 
negros. 


Algunos libros son largos y algunos son cortos. 


Algunas oficinas son grandes y algunas son 
pequenas. 


Some buses are red and some are green. 


Some cars are big and some are small. 


Some water is in the glass and some is on the 
floor. 


Some pens are blue and some are black. 


Some books are long and some are short. 


Some offices are big and some are small. 





E NÚMEROS ORDINALES 


Este punto es una presentación completa de los números ordinales (12, 22, 32, etc.). 


Incluimos más abajo los números y su pronunciación. Tienes que aprenderlos todos, ya que siempre los números ordinales se emplean para decir las fechas o los pisos 
de un edificio, entre otras cosas. 


En castellano En inglés 


La planta nueve. The ninth floor. 
(Literalmente: La novena planta) 


El tres de marzo. The third of March. 
(Literalmente:El tercero de marzo) 


El 252 aniversario. The twenty-fifth anniversary. 
(El vigésimo quinto aniversario) 


La decimoquinta vez que... The fifteenth time that... 
(La décimoquinta vez que...) 


¿Quién sabe decir en castellano, sin pestañear, el numero ordinal correspondiente a 93? Prácticamente nadie, ¿verdad? En cambio cualquier angloparlante nativo sabe 
utilizar a la perfección cualquier ordinal. Pero ojo, no estamos presumiendo de ser unos listillos. 


Hay dos claros motivos: primero, que los utilizamos muchísimo más; y segundo, porque son infinitamente más fáciles. 


Ist First 11th Eleventh 21st Twenty-first 
2nd Second 12th Twelfth 22nd | Twenty-second 
3rd Third 13th Thirteenth 30th  Thirtieth 

4th Fourth 14th Fourteenth 40th Fortieth 

Sth Fifth 15th Fifteenth 50th Fiftieth 

6th Sixth 16th Sixteenth 60th  Sixtieth 

7th Seventh 17th Seventeenth 70th Seventieth 

8th X Eighth 18th Eighteenth 80th  Eightieth 

9th Ninth 19th Nineteenth 90th Nintieth 

10th Tenth 20th ^ Twentieth 100th X One-hundredth 


¿Cuántas veces a la semana en el trabajo se dicen frases que contienen referencias a fechas concretas tales como el día 3, el lunes día 6, el martes día 27, etc.? 


Pues, en inglés, recurrimos a esta forma de precisar fechas usando los nümeros ordinales: 


...on the 34 


... Monday, the 6th 


... Tuesday, the 27% 


Etc. 


Asi que no te queda más remedio que aprender a manejar con agilidad los numeros ordinales. Si no lo logras, tus futuros interlocutores en inglés te notarán flojo en el 
idioma... aunque tengas un buen nivel de inglés. 


Para facilitarte esta meta vamos a hacer un ejercicio donde practicarás los numeros ordinales con los días de la semana hasta reproducir un mes entero. 


El lunes día uno. Monday the first. 

El martes día dos. Tuesday the second. 

El miércoles día tres. Wednesday the third. 
El jueves día cuatro. Thursday the fourth. 
El viernes día cinco. Friday the fifth. 

El sábado día seis. Saturday the sixth. 


Este nümero es quizás el más difícil de pronunciar: /siksz/. Ten paciencia y escucha el audio con mucha atención. 
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El domingo día siete. Sunday the seventh. 

El lunes dia ocho. Monday the eighth. 

El martes dia nueve. Tuesday the ninth. 

El miércoles dia diez. Wednesday the tenth. 

E] jueves día once. Thursday the eleventh. 
El viernes día doce. Friday the twelfth. 

El sábado día trece. Saturday the thirteenth. 
El domingo día catorce. Sunday the fourteenth. 
El lunes día quince. Monday the fifteenth. 

El martes día dieciséis. Tuesday the sixteenth. 

El miércoles día diecisiete. Wednesday the seventeenth. 
El jueves día dieciocho. Thursday the eighteenth. 
El viernes día diecinueve. Friday the nineteenth. 


El sábado día veinte. Saturday the twentieth. 


Te habrás fijado en que la mayoría de estos nümeros terminan en "th". Lo que significa que debes pronunciarlos soplando fuerte con la lengua entre los 
dientes. Así que si no lo estabas haciendo así, empieza de nuevo. 


El domingo día veintiuno. 

El lunes día veintidós. 

El martes día veintitrés. 

El miércoles día veinticuatro. 
El jueves día veinticinco. 

El viernes día veintiséis. 

El sábado día veintisiete. 

El domingo día veintiocho. 
El lunes día veintinueve. 


El martes día treinta. 


El miércoles día treinta y uno. 


Sunday the twenty-first. 
Monday the twenty-second. 
Tuesday the twenty-third. 
Wednesday the twenty-fourth. 
Thursday the twenty-fifth. 
Friday the twenty-sixth. 
Saturday the twenty-seventh. 
Sunday the twenty-eighth. 
Monday the twenty-ninth. 
Tuesday the thirtieth. 


Wednesday the thirty-first. 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


There is / there's 


¿Hay un aeropuerto en Benavente? 
No hay una manzana en la mesa. 


Hay una silla en la habitación. 


Los días 


What day is before Wednesday? 
What day is between Friday and Sunday? 


What day is after Monday? 


Vocabulario 


Hay una naranja sobre la impresora. 
¿Hay agua en la botella? 


Sí, hay agua en la botella. 


Near & far from 


Is Almeria near Madrid or far from Madrid? 


Is Collado Mediano near Madrid or far from 
Madrid? 


Is Mostoles near Madrid or far from Madrid? 


Vocabulario 


No hay un supermercado cerca de mi casa. 


REPASO DE LA LECCIÓN ANTERIOR La clave del éxito 


Is there an airport in Benavente? 
There isn't an apple on the table. 


There's a chair in the room. 


Tuesday is before Wednesday. 
Saturday is between Friday and Sunday. 


Tuesday is after Monday. 


There's an orange on the printer. 
Is there any water in the bottle? 


Yes, there is some water in the bottle. 


It’s far from Madrid. 


It’s near Madrid. 


It’s near Madrid. 


There isn’t a supermarket near my house. 


¿Hay un aeropuerto cerca del centro comercial? Is there an airport near the shopping centre? 


Hay una estación de metro cerca mi casa. There's a metro station near my house. 


VOCABULARIO 





Vamos a hacerte muchas preguntas con “How many”, a fin de que te familiarices completamente con la expresion. 


ton fic: ED O CEST O Geeks 


(Nunca cambia, siempre sigue esta estructura). 


Fijate en el siguiente dibujo y contesta correctamente a las preguntas que te formulamos. 





Are there any books on the chair? Yes, there are. 


How many books are there on the chair? There are three. 


No olvides sacar la lengua cuando pronuncies la “th” en “there”. El sonido que emites, si no lo haces, puede ser confundido con el de la palabra ‘dare’ 
(‘atreverse’). 


Are there any pencils on the table? Yes, there are. 
How many pencils are there on the table? There are two. 


Are there any magazines on the chair? No, there aren’t. 





Are there any cigarettes in the packet on the Yes, there are. 
table? 
How many cigarettes are there in the packet on There are four. 


the table? 


Are there any apples on the table? No, there aren’t. 
Are there any pens on the table? No, there aren’t. 
Are there any glasses on the table? Yes, there are. 
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AS 


How many glasses are there on the table? There are two. 
Are there any bottles on the table? Yes, there are. 
How many bottles are there on the table? There are two. 
Are there any books on the table? Yes, there are. 
How many books are there on the table? There are two. 
Are there any pencils on the chair? Yes, there are. 
How many pencils are there on the chair? There are three. 
Are there any cigars in the box on the chair? Yes, there are. 
How many cigars are there in the box on the There are two. 


chair? 


Ahora traduce estas preguntas: 


¿Cuántas provincias hay en España? 


¿Cuántos estados hay en Estados Unidos? 


¿Cuántos días hay en una semana? 
¿Cuántas semanas hay en un año? 


¿Cuántos elefantes hay en tu casa? 


How many provinces are there in Spain? 


How many states are there in the United 
States? 


How many days are there in a week? 
How many weeks are there in a year? 


How many elephants are there in your house? 


GIMNASIA VERBAL How much...? 





Ahora vamos a centrarnos en la pregunta “How much...?” 


“How much...?" significa '; Cuánto...?'. Se usa para sustantivos no contables (“bread”, “wine”, “water”, “ink”, etc.) 





Su pronunciación es /jáo maach/. 

Se podría decir que literalmente se traduce por: ¿Cuán mucho? 
Para diferenciarlo de “How many”, fíjate en estos dos ejemplos: 
How much money is there in your bank account? 


How many euros are there in your bank account? 


“Money” es incontable. Recuerda: no puedes decir que tienes ‘mil’ dineros. Hay que convertir el dinero en palabras contables y unitarias como ‘euros’. 


Muy importante: la pronunciación de "money" es /maani/. 
A lo mejor sabes decir ‘gracioso’ en inglés. Decimos: "funny" (pronunciado: /fáani/). Si ya conoces la palabra "funny" en inglés, realiza cada día el ejercicio 
que consiste en decir unas mil veces dinero gracioso: "funny money". 
Las dos palabras suenan exactamente igual... riman. Practíca mucho, porque todavía no conozco a nadie que pronuncie bien una palabra tan importante como 
Mt 7 

money”. 


Más abajo verás una relación de cuentas y números de cuenta y después, una serie de preguntas y respuestas para traducir. 





Account number: Amount: 


17 $ 27 


33 $ 346 


412 $35 


98 $ 628 


587 $ 477 


55 $ 109 


30 $0 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 17? How much money is there in account number 
seventeen? 





Hay $27 en la cuenta número 17. There's twenty-seven dollars in account 
number seventeen. 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 33? How much money is there in account number 
thirty-three? 


Hay $346 en la cuenta numero 33. There’s three hundred and forty-six dollars in 
account number thirty three. 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 412? How much money is there in account number 
four hundred and twelve? 


Hay $35 en la cuenta numero 412. There’s thirty-five dollars in account number 
four hundred and twelve. 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 98? How much money is there in account number 
ninety-eight? 


Hay $628 en la cuenta numero 98. There’s six hundred and twenty-eight dollars in 
account number ninety-eight. 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 587? How much money is there in account number 
five hundred and eighty-seven? 


Hay $477 en la cuenta numero 587. There’s four hundred and seventy-seven dollars 
in account number five hundred and eighty- 
seven. 

¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 55? How much money is there in account number 


fifty-five? 


REPASO There are 





Hay unos juguetes en el suelo. 
No hay revistas en la mesa. 
No hay ninos en el parque. 
¿Hay niños en el coche? 


¿Hay vasos en la mesa? 


SOME 


Algunos países son grandes y algunos son 
pequeños. 


Algunas calles son largas y algunas son cortas. 
¿Dónde están los puros? 


Algunos están en la caja y algunos en el suelo. 


Algunas bicicletas son azules y algunas son 
amarillas. 


Algunos trenes son largos y algunos son cortos. 


NÚMEROS ORDINALES 


El jueves día once. 
El viernes día doce. 


El sábado día trece. 


El domingo día catorce. 


El lunes día quince. 


some / There aren't any 


There are some toys on the floor. 

There aren't any magazines on the table. 
There aren't any children in the park. 
Are there any children in the car? 


Are there any glasses on the table? 


Some countries are big and some are small. 


mi ¿Cómo se dice “chimenea”? 


chimney 
Some streets are long and some are short. 
Where are the cigars? 


Some are in the box and some are on the floor. 


mi ¿Cómo se dice “camioncito”? 
toy truck 


Some bicycles are blue and some are yellow. 


Some trains are long and some are short. 


mi ¿Cómo se dice “juguetes”? 
toys 


Thursday the eleventh. 
Friday the twelfth. 


Saturday the thirteenth. 


mi ¿Cómo se dice “estanterías”? 


shelves 
Sunday the fourteenth. 


Monday the fifteenth. 


El martes día dieciséis. 


HOW MANY...? 


¿Cuántos parques hay en Aranjuez? 
¿Cuántos bancos hay en esta calle? 


¿Cuántos relojes hay en tu habitación? 


HOW MUCH...? 


Hay $109 en la cuenta número 55. 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 30? 


No hay dinero en la cuenta número 30. 


Tuesday the sixteenth. 


How many parks are there in Aranjuez? 
How many banks are there on this street? 


How many clocks are there in your room? 


mi ¿Cómo se dice “cortinas”? 


There’s one hundred and nine dollars in 
account number fifty-five. 


How much money is there in account number 
thirty? 


There isn’t any money in account number 
thirty. 


curtains 


GRAND FINALE 





Hay unos sofas en mi habitacion. There are some sofas in my room. 


mi ¿CÓMO se dice “soldadito”? 


toy soldier 


Algunos países son ricos y algunos son pobres. Some countries are rich and some are poor. 
El miércoles 27. Wednesday the twenty-seventh. 
No hay gatos en Japón. There aren’t any cats in Japan. 


mi ¿Cómo se dice “paquete”? 


packet 
¿Hay bolígrafos en esta oficina? Are there any pens in this office? 
El domingo día 28. Sunday the twenty-eighth. 
¿Cuánta gente hay en España? How many people are there in Spain? 
¿Cuántas semanas tiene un mes? How many weeks are there in a month? 

mi ¿CÓMO se dice “cochecito”? 

toy car 
¿Hay algún libro sobre la silla? Are there any books on the chair? 
El viernes 13. Friday the thirteenth. 

mi ¿CÓMO se dice “caja”? 
box 


Hay unas mesas en la oficina. There are some tables in the office. 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 





e There are some Chimney 


e There aren’t any Curtains 
Toys 
Toy soldier 
Toy truck 
Toy car 
Shelves 


Cigarettes 
Cigars 
Packet 
Box 


e Some 


e Numeros ordinales 1st 
2nd 
srd 
4th 
5th 
6th 
7th 
8th 
9th 
10th 
11th 
12th 
13th 
14th 
15th 
16th 
17th 
18th 
19th 
20th 
21st 
22nd 
30th 
40th 
50th 
60th 
70th 
80th 
90th 
100th 


e How many...? How many pencils are there on the table? 


e How much...? How much money is there in account number 
seventeen? 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


¿te gusta tu profesor de inglés? 


Muchisimas personas, quizas tu también, aparte de seguir el curso definitivo de inglés de 
Vaughan, estaran asistiendo a clases de inglés todas las semanas. Y hacen bien. Cuanto mas 
contacto con el idioma, mejor. 


Seguro que la gran mayoria de estas personas estan muy contentas con su profesor de inglés. Eso es 
debido a que todos, yo incluido, no evaluamos nuestras clases con unos criterios apropiados pensando 
que nuestro objetivo es mejorar la forma en que nos expresamos en inglés (o en mi caso, en francés o 
en italiano). 


Nos quedamos satisfechos con que nuestro profesor nos ensene un monton de frases interesantes 
junto con palabras curiosas que nos fascinan por su etimologia rebuscada. 


En realidad estamos contentos porque el profesor es simpatico, a veces guapo 0 guapa y porque nos 
da exactamente lo que queremos: un rato agradable de ilustración cultural sin sentirnos en ningun 
momento bajo presión. 


En Vaughan no le damos al alumno lo que quiere. Le damos lo que necesita para llegar a poder 
expresarse en inglés con soltura. Le obligamos a que produzca sin parar, a que sude, a que se 
sienta presionado, a que no baje la guardia, a que no se esconda detrás de sus companeros de clase 
más sueltos, a que repita la misma estructura un sinfín de veces. 


Una clase de inglés no es un sitio para pasar un buen rato, un lugar donde relajarte y olvidarte 
de tus problemas cotidianos. Hay mil sitios mejores para eso. No. Una clase de inglés es una 
oportunidad fabulosa para trabajar de forma activa el idioma en todas sus formas bajo el control de 
un profesor que no debe dejarte respirar ni un segundo. 


¿Te sigue gustando tu profesor de inglés? 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL 


Husband Marido (esposo) 
Wife Mujer (esposa) 
Father Padre 

Mother Madre 

Parents Padres 
Children Hijos (o ninos) 
Son Hijo 

Daughter Hija 

Brother Hermano 
Sister Hermana 

Tío Uncle 

Tía Aunt 

Cousin Primo / Prima 
Nephew Sobrino 

Niece Sobrina 
Father-in-law Suegro 
Mother-in-law Suegra 
Brother-in-law Cufiado 
Sister-in-law Cufiada 
Son-in-law Yerno 
Daughter-in-law Nuera 
Grandparents Abuelos 
Grandfather Abuelo 
Grandmother Abuela 
Grandchildren Nietos 
Grandson Nieto 
Granddaughter Nieta 

In-laws Parientes políticos 
Relatives Parientes en general 


Aquí, además de presentarte las relaciones de parentesco, entraremos de lleno en el genitivo sajón (Saxon genitive). Recuerda que decimos “Pepe’s libro" en lugar 
de 'el libro de Pepe'. 


Fijate en este ejemplo sobre el uso del genitivo sajón: 


Pepe's book is blue. 


Fijate que no ponemos el artículo determinado “the” delante de “Pepe”. O sea, no decimos “The Pepe’s book is blue". Esto, traducido al inglés, significaría lo 
siguiente: 


Estudia bien el árbol genealógico. Después, te daremos dos nombres y tendrás que decir su relación. Por ejemplo: 


Giovanni - Natalia 


Giovanni is Natalia's husband. 








Natalia - Luigi Natalia is Luigi'S mother. 


Roberto - Anna Roberto is Anna's brother. 
Anna - Sofía Anna is Sofía's daughter. 
Fabio - Paula Fabio is Paula's cousin. 
Anna - Alberto Anna is Alberto's cousin. 





Giovanni - Sandro Giovanni is Sandro's father. 
Paula - Marco Paula is Marco's sister. 
Margarita - Mario Margarita is Mario's wife. 
Luigi - Alberto Luigi is Alberto's uncle. 


A diferencia del espanol, la ^u" en inglés, como todas las vocales, tiene sonidos distintos. Cuando es la primera letra de una palabra el sonido /áa/ es el más 
común. Por lo tanto, “uncle” se pronuncia /áankel/. Por cierto, muchísimos españoles hacéis que pensemos en vuestros tobillos (“ankle”) cuando en realidad 
estáis hablando de vuestros tíos. Intentad decir ‘El tobillo de mi tio’ - “My uncle’s ankle". En el primer sonido dejad caer la mandíbula inferior hasta el 
pecho, y en el segundo forzad una sonrisa. 


Marco - Sofía Marco is Sofía's nephew. 


Anna - Carla Anna is Carla's niece. 





Todo el mundo tiene problemas con los sobrinos (“nephew” y "niece"), no sólo para recordarlos sino tambien para pronunciarlos. Se pronuncian /néfiu/ y 
/niis/. Para grabarte esto en la mente recuerda esta frase: “Mi sobrina Ana toma anis’... ¡Aja! Ahora sabes que sobrina se dice “niece”; esto ya no se te olvida. 


Margarita - Marco Margarita is Marco's aunt. 

Alberto - Sandro Alberto is Sandro's son. 

Natalia - Roberto Natalia is Roberto's grandmother. 
Paula - Giovanni Paula is Giovanni's granddaughter. 
Sandro - Mario Sandro is Mario's brother-in-law. 


Mis yernos = My sons-in-law 


Cuando usamos el genitivo sajón refiriéndonos a un pariente político, ponemos el apóstrofe y la "s" al final: 


La casa de mi yerno = My son-in-law's house 


La expresión “in-law” se pronuncia /en-laa/ en Estados Unidos y /in-lo/ en el Reino Unido. 


Sofía - Natalia Sofía is Natalia's daughter-in-law. 
Giovanni - Carla Giovanni is Carla's father-in-law. 
Marco - Natalia Marco is Natalia's grandson. 
Alberto - Mario Alberto is Mario's nephew. 

Fabio - Anna Fabio is Anna's cousin. 

Giovanni - Roberto Giovanni is Roberto's grandfather. 
Mario - Natalia Mario is Natalia's son-in-law. 


Carla - Margarita Carla is Margarita's sister-in-law. 


Luigi - Fabio Luigi is Fabio’s uncle. 
Natalia - Sofia Natalia is Sofia’s mother-in-law. 


Alberto - Mario Alberto is Mario’s nephew. 


GIMNASIA VERBAL Meses 








Ahora vamos a presentar los meses. No son tan problemáticos como los días de la semana, puesto que todos son muy parecidos a cómo se dice en espanol. 


Como los dias de la semana, los meses siempre se escriben en mayuscula: “January”. 

Empezaremos diciéndolos en grupos de tres para coger agilidad. 

Enero, febrero, marzo January, February, March 
“February” es una palabra dificil, incluso para algunos nativos. Puede que escuches diferencias sutiles entre una persona y otra. Se pronuncia /fébrui/, sin 
embargo cuando hablamos rapido la manera estandar es: /fébri/. 


Febrero, marzo, abril February, March, April 


¡No te despistes con la pronunciación! “April” se pronuncia /éipril/, y el siguiente, “May”, se pronuncia /mei/. 


Marzo, abril, mayo March, April, May 
Abril, mayo, junio April, May, June 
Mayo, junio, julio May, June, July 
¿Otro punto de pronunciación? ¡Qué sí! 
“July” se pronuncia /dyulái/, y el siguiente mes, “August”, se pronuncia /óogast/ en el Reino Unido y /áagast/ en Estados Unidos. 


Junio, julio, agosto June, July, August 

Julio, agosto, septiembre July, August, September 
Agosto, septiembre, octubre August, September, October 
Septiembre, octubre, noviembre September, October, November 
Octubre, noviembre, diciembre October, November, December 


Ahora tienes que decir el mes que le sigue al mes de la columna de la izquierda: 


January February 
March April 

May June 

July August 
September October 
November December 
December January 
February March 
April May 

June July 
August September 
October November 
December January 


Ahora vamos a practicarlos en frases con números ordinales. Por ejemplo: “January is the first month of the year.” 


Enero es el 1%” mes del año. 


January is the first month of the year. 


Ten cuidado al pronunciar la “y” de “year”, ya que no se dice como una ^j" en inglés. Se pronuncia /yía/. “Jeer” significa ‘abuchear’ o “burlarse”. Por cierto, 


“month” se pronuncia /maanz/. 


Febrero es el 29 mes del ano. 
Marzo es el 3** mes del ano. 
Abril es el 42 mes del ano. 

Mayo es el 52 mes del ano. 

junio es el 62 mes del ano. 

Julio es el 72 mes del ano. 

Agosto es el 82 mes del ano. 
Septiembre es el 92 mes del ano. 
Octubre es el 109 mes del año. 
Noviembre es el 112 mes del ano. 


Diciembre es el 122 mes del ano. 





February is the second month of the year. 


March is the third month of the year. 


April is the fourth month of the year. 


May is the fifth month of the year. 


June is the sixth month of the year. 


July is the seventh month of the year. 


August is the eighth month of the year. 


September is the ninth month of the year. 


October is the tenth month of the year. 


November is the eleventh month of the year. 


December is the twelfth month of the year. 


Te recomiendo que repitas estas frases muchas veces durante las próximas semanas hasta que fluyan con naturalidad. 


Para terminar, responde a las siguientes preguntas. Espero que no te hayas olvidado de las preposiciones “before” (‘antes de"), "after" (‘después de") y “between” 


(‘entre’). 


What month is after June? 
What month is before November? 


What month is between February and April? 


July is after June. 
October is before November. 


March is between February and April. 


GIMNASIA VERBAL The dates 





Después de presentar los meses del ano, el próximo paso es ver las fechas. En inglés hay dos formas distintas de decir las fechas. Por ejemplo, el 3 de junio: 


En el Reino Unido: 
The 3!d of June. 


En EEUU: 
June 3, 


Vamos a practicar las dos formas. Traduce las fechas en la forma que te indican las banderas. 





El 14 de marzo March 14th 





El 6 de septiembre The 6" of September 





El 22 de abril The 22"€ of April 





El 17 de febrero February 17% 





El 2 de noviembre The 2™4 of November 





El 10 mayo May 10th 





El 28 de julio The 28'^ of July 





El 13 de enero January 13" 





El 30 de octubre October 30th 











Aunque es importante saber las dos formas, no te preocupes si dices la forma britanica al hablar con un estadounidense o viceversa; te entenderan 
perfectamente. 

El 19 de agosto The 19* of August 

El 4 de junio June 4th 

El 20 de diciembre The 20‘ of December 


Ahora vamos a presentarte la palabra ‘cuando’: “when”. Se pronuncia /uén/. También veremos como empleamos la preposición “on” con las fechas. Por ejemplo: “It’s 
on the 12" of August". Y además presentamos nuevos vocablos. 





Responde a las siguientes preguntas: 


Is Christmas day on the 4" of July? No, it's not, 

Is it on the 12* of February? No, it's not. 

When is it? It's on the 25th of December. 
Is New Year's day on the 2" of February? No, it's not. 

Is it on the 30% of September? No, it's not. 

When is it? It's on the 1st of January. 

Is Three Kings’ day on the 25* of December? No, it's not. 

Is it on the 5! of August? No, it's not. 


When is it? It's on the 6th of January. 


Fijate como al hablar unimos las tres palabras “is” + “it” + “on” como si fueran una sola, /isiton/. 


Is El Pilar on the 10 of June? No, it’s not. 

Is it on the 5" of November? No, it’s not. 

When is it? It’s on the 12th of October. 
Is Constitution day on the 18" of May? No, it's not. 

Is it on the 20" of April? No, it's not. 

When is it? It'S on the 6th of December. 
ON VS. IN 


Como acabamos de ver, cuando nos referimos a una fecha o a un día de la semana usamos la preposición ^on": 


When is the party? It's on Friday night. 
O 
It's on the 5th of October. 


Sin embargo, cuando nos referimos a un mes, un año o una estación utilizamos la preposición “in”: 


When is your birthday? 
When is the Olympics? 


When is Thanksgiving? 


It's in September. 


It's in 2008. 


It's in winter. 


Para practicar la preposición “in” vamos a hacer un pequeño ejercicio. Responde a las preguntas: 


Is Christmas in November? 
When is it? 

Is Father's day in May? 
When is it? 

Is Mother's day in January? 


When is it? 


No, it's not. 


It’s in December. 


No, it's not. 


It’s in March. 


No, it's not. 


It's in April. 


Las fechas de estas celebraciones caen en días diferentes en otras partes del mundo. Por ejemplo, en el Reino Unido e Irlanda se celebra el día de la madre el 
tercer domingo antes de la Pascua. 


Is All-Saints’ day in March? No, it’s not. 
When is it? It’s in November. 
Is Workers’ day in August? No, it’s not. 


When is it? It’s in May. 





REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


There are some / There aren't any 


Hay unos libros en el suelo. 
¿Hay bolígrafos en el coche? 


No hay revistas en la mesa. 


Some 


Algunas calles son largas y algunas son cortas. 


Algunos trenes son largos y algunos son cortos. 


Nümeros ordinales 


El domingo día siete. 
El lunes día ocho. 


El martes día nueve. 


How many...? 


¿Cuántos bancos hay en esta calle? 
¿Cuántos relojes hay en tu habitación? 


¿Cuántas provincias hay en Italia? 


How much...? 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta numero 33? 


There are some books on the floor. 
Are there any pens in the car? 


There aren't any magazines on the table. 


Some streets are long and some are short. 


Some trains are long and some are short. 


Sunday the seventh. 
Monday the eighth. 


Tuesday the ninth. 


How many banks are there on this street? 
How many clocks are there in your room? 


How many provinces are there in Italy? 


How much money is there in account number 
thirty-three? 


Hay $346 en la cuenta numero 33. There’s three hundred and forty-six dollars in 
account number thirty three. 


¿Cuánto dinero hay en la cuenta número 412? How much money is there in account number 
four hundred and twelve? 





GIMNASIA VERBAL The time 





Ya es el momento de presentar la hora, ¿no crees? Como ocurre con las fechas, en inglés hay dos formas básicas de decir la hora: la análoga y la digital: 





La expresión "o'clock" no significa, necesariamente, ‘en punto’. Por ejemplo, en inglés es posible decir "I'll see you at around one o'clock" (‘Nos vemos sobre 
la una"). "Around" en este contexto significa ‘mas o menos’. De hecho, nuestra forma de decir ‘en punto’ es muy parecida a la espafiola: ^on the dot". 


Mira los relojes a continuación, y responde a las preguntas empleando la expresión "o'clock". 





Is it three o'clock? No, it's not. 


What time is it? It's one o'clock. 


9eseosscssscsssssscccssscsoscssccocossssossosssososssscssssssososscscoosscccoscscseosceesessccossosescceosccosnooccccoeonpcscecessscececosseeccsoceecessssecesssceeessscecesssscosssssccsssssccsssssccsossosesssssccsssscccsssscccsossccossssccsssssccssssscossssscsosssscesossocesssccsososscosossssosossssosssscecosssccoocscceccoceceooccecesscccceeccccccecsccceose 
. 


Is it nine o’clock? No, it’s not. 


What time is it? It’s two o’clock. 





Is it twelve o’clock? No, it’s not. 


What time is it? It’s three o’clock. 





Is it ten o’clock? No, it’s not. 


What time is it? It’s six o’clock. 





Is it five o'clock? No, it's not. 


What time is it? It's nine o'clock. 





Is it two o’clock? No, it’s not. 


What time is it? It’s twelve o’clock. 


Ahora tienes que decir las horas que figuran a continuación de las dos formas (análoga y digital) lo más rapido posible: 





It's half past It's half past three It's half past It's half past ten or 
two or two thirty. or three thirty. six or six thirty. ten thirty. 





It's twenty-five It's quarter to It's quarter toone Its twenty-five past 
past eight or eight twelve or eleven or twelve five or five 
twenty-five. forty-five. forty-five. twenty-five. 





Its ten past nine Itstentonineor lts five pastseven Its quarter past 
or nine ten. eight fifty. or seven ‘o five. | four or four fifteen. 





Its twenty past  Itstwenty-fiveto It’s quarter past It's quarter to nine 
nine or nine twelve or eleven sevenorseven or eight forty-five. 
twenty. thirty-five. fifteen. 
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GIMNASIA VERBAL Los anos 





Es importante que aprendas a decir los anos rapida y correctamente. Es muy violento estar con alguien y darte cuenta que estas metiendo la pata con algo tan sencillo 
como los anos. Esto lo hemos comprobado en repetidas ocasiones en pruebas de inglés realizadas a lo largo de los anos a aspirantes a puestos directivos en empresas 
muy importantes. Una de las primeras preguntas que les hacemos a los, a veces, brillantes candidatos es: “¿Cuándo terminaste tus estudios?”. Más de la mitad dice mal 
el ano, mientras que otros tardan hasta 10 segundos en contestar, por lo cual ya casi quedan descartados para acceder a un cargo superior. 


En español decís los años como si fuera un número normal: mil novecientos noventa y nueve. 


Si nos referimos a siglos pasados, en inglés decimos los afios como vosotros los nümeros de teléfono, es decir, de dos en dos. Decimos literalmente: diecinueve noventa y 
nueve. 


Nineteen ninety-nine 


Curiosamente, para referirnos al siglo actual hemos adoptado un sistema similar al español. Por lo tanto, para el año 2010 no decimos la forma más abreviada “twenty 
ten” sino “two thousand and ten”. Pero, como todo en inglés, nada es oficial. A lo mejor dentro de unos años volvemos a usar la forma abreviada. 


Dí los siguientes anos de la forma más rápida y clara posible: 


1998 Nineteen ninety-eight. 
1999 Nineteen ninety-nine. 
1776 Seventeen seventy-six. 
1898 Eighteen ninety-eight. 
1900 Nineteen hundred. 


Los afios que terminan en dos ‘ceros’ suponen una excepción mas. Por ejemplo, 1800 “Eighteen hundred", 1700 “Seventeen hundred”, etc. 


1977 Nineteen seventy-seven. 
1905 Nineteen "o" five. 

1650 Sixteen fifty. 

1325 Thirteen twenty-five. 
1941 Nineteen forty-one. 
1868 Eighteen sixty-eight. 
1700 Seventeen hundred. 
1808 Eighteen "o" eight. 
2001 Two thousand and one. 





En la próxima lección veremos los números hasta un millón. Sólo nos queda decir que solemos unir las palabras “thousand” y “and” de la misma manera que lo 
hacemos con “hundred” y "and": /zausandan/. 


2002 Two thousand and two. 


1489 Fourteen eighty-nine. 
1912 Nineteen twelve. 

1984 Nineteen eighty-four. 
2005 Two thousand and five. 


¿Estás sacando la lengua cuando dices “thousand”? Esperemos que sí. Si no lo estas haciendo así, retrocede y comienza este ejercicio de nuevo. 


. . 
Pr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rosso rr rr errr errr errr errr reer reer ree errr errr rr rrr rere errr errr errr errr errr reer rire - 


1953 Nineteen fifty-three. 
1965 Nineteen sixty-five. 
1967 Nineteen sixty-seven. 
1989 Nineteen eighty-nine. 
1800 Eighteen hundred. 
2000 Two thousand. 





REPASO The family 





Margarita es la tia de Marco. 
Alberto es el hijo de Sandro. 
Natalia es la abuela de Roberto. 
Paula es la nieta de Giovanni. 


Sandro es el cunado de Mario. 


MESES 


What month is before August? 


What month is after April? 


What month is between August and October? 
What month is after May? 


What month is between December and February? 


What month is before July? 


What month is before December? 


THE DATES 


Is El Pilar in September? 


When is it? 


Margarita is Marco’s aunt. 

Alberto is Sandro's son. 

Natalia is Roberto's grandmother. 
Paula is Giovanni’s granddaughter. 


Sandro is Mario’s brother-in-law. 


mi ¿Cómo se dice “yerno”? 


son-in-law 


July is before August. 


May is after April. 


mi ¿Cómo se dice “prima”? 


cousin 


September is between August and October. 
June is after May. 


January is between December and February. 


mi ¿Cómo se dice “sobrina”? 


niece 


June is before July. 


November is before December. 


mi ¿Cómo se dice “abuela”? 


grandmother 


No, it's not. 


It's in October. 


Is Three Kings’ day in December? 


When is it? 
Is Las Fallas in February? 


When is it? 


THE TIME 





It’s ten to one or 


twelve fifty. 


LOS ANOS 


It's twenty to eight 
or seven forty. 


1997 


1996 


1786 


1898 


1400 


No, it’s not. 


mi ¿Cómo se dice "esposa"? 


wife 


It's in January. 


No, it's not. 


It's in March. 





It’s five tosixor _ It’s three past five 
five fifty-five. or five “o” three. 


mi ¿Cómo se dice “cuñado”? 


Nineteen ninety-seven. 
Nineteen ninety-six. 
Seventeen eighty-six. 
Eighteen ninety-eight. 


Fourteen hundred. 


brother-in-law 
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GRAND FINALE 





Is San Isidro in June? No, it’s not. 


When is it? It’s in May. 


mi ¿CÓMO se dice “nuera”? 


daughter-in-law 


1586 Fifteen eighty-six. 


Son las cinco y media. It’s half past five. 


mi ¿CÓMO se dice “nietos”? 


grandchildren 
Son las tres y treinta y cinco. It’s three thirty-five. 
What month is between September and October is between September and 
November? November. 
What month is after February? March is after February. 
mi ¿Cómo se dice “parientes políticos”? 
in-laws 
Giovanni es el suegro de Carla. Giovanni is Carla’s father-in-law. 
Marco es el nieto de Natalia. Marco is Natalia’s grandson. 
mi ¿Cómo se dice “parientes en general”? 
relatives 


Alberto es el sobrino de Mario. Alberto is Mario’s nephew. 


Fabio es el primo de Anna. Fabio is Anna’s cousin. 





* The family 


* Meses 


* The dates 


e The time 


* Los anos 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


Husband 

Wife 

Father 
Mother 
Parents 
Children 

Son 

Daughter 
Brother 

Sister 

Cousin 
Nephew 

Niece 
Father-in-law 
Mother-in-law 
Brother-in-law 
Sister-in-law 
Son-in-law 
Daughter-in-law 
Grandparents 
Grandfather 
Grandmother 
Grandchildren 
Grandson 
Granddaughter 
In-laws 
Relatives 


January 
February 
March 
April 

May 

June 

July 
August 
September 
October 
November 
December 


On vs In 


Analogue 
Digital 


1998 
Nineteen 
ninety-eight. 
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TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 





CURSO: : 
INGLES 
DEFINITIVO 


LIBRO 2 











Vaughan 


todavia quedan kilometros 


Cuando era pequeno tenia que hacer siete millas (once kilometros) en autobus para ir al colegio. 
Viviendo entonces en el sur de Inglaterra donde, cojas la dirección que sea, el próximo pueblo 
siempre está a tan solo dos kilómetros, un viaje de once kilómetros me parecía interminable. Ni te 
cuento lo que me suponía una visita a Londres, situado a casi cien kilómetros de mi casa. Pero ahora 
estoy acostumbrado a las dimensiones de Espana donde las distancias entre pueblos son 
considerables e incluso un viaje de quinientos kilómetros me resulta soportable y hasta apetecible. 


Esto es lo que nos da una experiencia más amplia de la vida. Nos ayuda a relativizar. De repente lo 
antes imposible se convierte en posible. Disfrutamos de lo que antes temíamos. Vemos lo que antes 
nos resultaba invisible. 


Este razonamiento es igual de válido para los idiomas, pues seguimos el mismo proceso psicológico. 
Un idioma extranjero representa lo desconocido, lo imposible, el miedo. Siempre me acordaré 
de mis primeros meses aquí en Espana cuando ni hablaba ni entendía una sola palabra del castellano. 
La más mínima cosa que tenía que pedir o hacer me parecía todo un mundo, como aquellos viajes al 
colegio sin fin de mi infancia: inaguantable. Poco a poco empecé a acumular experiencia y a dotarme 
de las suficientes herramientas lingüísticas para poder funcionar con más eficacia. Lo que antes me 
parecía impensable (un poco como mis viajes a Londres) se hacía cada vez más tolerable. 


¿Mi secreto? Practiqué, practiqué y practiqué. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL El imperativo 





1, t 1, t 
. . 


Usamos el imperativo cuando damos órdenes como: ';Vete!', “¡No te vayas!’, “¡Mira!”, ';Fíjate!', etc. 


La composición del imperativo es facilísima. Simplemente tomas el infinitivo, le quitas el “to”, y ya está. 





En este punto vamos a ver el imperativo en su estado puro. Es decir, no vamos a entrar en otras formas de “vestir' el imperativo para que sea más educado o 
suplicatorio como, por ejemplo: ¿Podrías abrir la puerta, por favor? Vamos a centrarnos de momento en expresiones como “Abre la puerta, por favor’ (“Open the 
door, please”). 


Te pediremos que nos digas que hagamos ciertas cosas. Después, te preguntaremos qué es lo que estamos haciendo. Por ejemplo: 


Profesor: Dime que me levante. 
Tell me to get up. 


Alumno: Levántate, por favor. 
Get up, please. 


Profesor: ¿Qué estoy haciendo? 
What am I doing? 


Alumno: Te estás levantando. 
You're getting up. 


Profesor: Ahora, dime que me siente. Etc. 
Now tell me to sit down. 


Vamos a utilizar los siguientes verbos: 








También veremos dos adverbios: 





Un adverbio es una palabra que describe al verbo. Por ejemplo: “The boy is writing quickly". ‘El chico esta escribiendo rápidamente'. 
La palabra “quickly” (‘rápidamente’) describe cómo está escribiendo el chico. Es decir, describe al verbo. En la mayoría de los casos, los adverbios se forman 
añadiendo “Iy” a los adjetivos. Hay excepciones, pero las veremos más adelante. 


PONTE A PRUEBA 


Ahora tapa la columna de la derecha y sigue las instrucciones. Responde a las preguntas con la ayuda del audio. 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Tell me to get up. 
Get up, please. 


What am I doing? 


You're getting up. 


Tell me to go to the door. 


Go to the door, please. 


What am I doing? 


You're going to the door. 


Tell me to open the door. 


Open the door, please. 


What am I doing? 


You're opening the door. 


Now, tell me to close the door slowly. 


Close the door slowly, please. 


What am I doing? 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


You’re closing the door slowly. 


Tell me to come back to the table. 


Come back to the table, please. 


What am I doing? 


You’re coming back to the table. 


Tell me to sit down. 


Sit down, please. 


Thank you. 


You’re welcome. 


Ahora, vamos a complicar la cosa un poco. Sigue las instrucciones: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Now, tell me to tell you to get up. 


Tell me to get up, please. 


Get up, please. 


(Estás levantándote, ¿verdad?) 


What are you doing? 
I'm getting up. 


No olvides pronunciar bien la “m” de "I'm". Si no lo haces suena como: ‘Yo levantandome’. O sea, fatal. 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Tell me to tell you to sit down. 


Tell me to sit down, please. 


Sit down, please. 


(Estás sentándote, c; verdad?) 


Thank you. 


You're very welcome. 


Now tell my friend Dani to get up. 


Get up, please Dani. 


What's he doing? 


He's getting up. 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Tell him to go to the door. 


Go to the door, please Dani. 


What’s he doing? 


He’s going to the door. 


Now tell my friends Pedro and Paco to get up. 


Get up, please Pedro and Paco. 


What are they doing? 
They’re getting up. 


Now tell them to sit down. 


Sit down, please. 


What are they doing? 
They’re sitting down. 


Now, tell me to go back to the door. 


Go back to the door, please. 


What am I doing? 


You’re going back to the door. 


Tell me to come back quickly. 


Come back quickly, please. 


What am I doing? 


You’re coming back. 


Finally, tell me to tell you to study. 
Tell me to study. 


Study, please. 


Of course! (¡Por supuesto!) 


GIMNASIA VERBAL Vocabulario 





Smoking Fumando 
Wearing Llevando puesto 
Suit Traje 

Wall Pared 

Why? ¿Por qué? 
Because Porque 


En esta sección además de presentar algunos vocablos nuevos, vamos a practicar de nuevo el presente continuo. 
Recuerda que empleamos el presente continuo para expresar acciones que están en estos momentos realizándose. 


Estudia bien la imagen con Nigel Perkins y Phillip Johnson, y responde a las preguntas. 


"T 
à OM dE 











Is Phillip Johnson with Pierre Monet? No, he's not. 

Is he with Luigi Barghini? No, he's not. 

Who's he with? He's with Nigel Perkins. 
Are they sitting or standing? They're standing. 

Is Nigel standing behind Phillip? No, he's not. 


Is he standing in front of him? No, he's not. 


Where is he standing? He’s standing next to Phillip. 


Is Phillip pointing at Nigel? No, he’s not. 
What's he pointing at? He's pointing at a map. 
Is he pointing at a map of Spain? No, he's not. 





Is he pointing at a map of the world? Yes, he is. 

Is he pointing at a map of the world? Yes, he is. 

Is Nigel looking at Phillip? No, he's not. 

What's he looking at? He's looking at the map (too). 
What's Phillip wearing? He's wearing a suit. 


El verbo “to wear” (“llevar puesto’) se emplea para prendas de vestir, joyas, gafas, relojes, etc. No lo confundas con el verbo “to carry”, que ya hemos visto y 
significa llevar algo en la mano. 

^Wearing" se pronuncia /uéring/. 

El infinitivo “wear” /uér/ suena casi igual que la palabra “where” (‘donde’). Curioso, ¿no? 


La palabra “suit” (“traje”) se pronuncia /sut/. ¡Vamos! Ya sabemos que el inglés no es fonético, ¿veradad? 


What colour is Phillip’s suit? It’s brown. 


Is Nigel’s suit white? No it’s not. 
What colour is it? It’s black. 

Is Phillip smoking? No, he’s not. 

Is Nigel smoking? Yes, he is. 

Is the map on the floor? No, it’s not. 
Where’s the map? It’s on the wall. 





Why isn’t Phillip looking at Nigel? Because he’s looking at the map. 





Con esta pregunta acabamos de conocer una nueva forma interrogativa importante: “Why?” /uai/ (';Por qué?’). Vamos a centrarnos en esta forma más 
adelante. La fórmula “because” (‘porque’) se pronuncia /bicós/ en el Reino Unido y /bicas/ en Estados Unidos. 


Ahora tienes que formular las preguntas siguiendo las pautas. 


Nigel mirando elsuelo @ 
Ce wee) (AD O wat ne looking at? 


o Qé — lleva puesto Phillip - £5 What's Phillip wearing? 
Phillip. señalando | Nigel | O Is Phillip pointing at Nigel? 
CD CD O co 


Is Phillip smoking? 


Is Nigel looking at the floor? 








Who's smoking? 

Is Phillip looking at us? 

Is he looking at Nigel? 

Is Phillip’s suit black? 

What colour is Phillip's suit? 
Is the map on the floor? 


Is it on the wall? 





Why isn't Phillip looking at 
Nigel? 





GIMNASIA VERBAL Números 1-1.000.000 (I) 





Ahora continuaremos viendo los nümeros hasta un millón incluido. 


Es de vital importancia saber que en los países anglosajones usamos comas, en vez de puntos, para separar los millares: 


542,862 


Usamos puntos donde vosotros usáis comas decimales: 0,42 = 0.42 


Es decir, lo hacemos todo al revés, como de costumbre. 


En la próxima lección nos centraremos de nuevo en el uso de “and” al repetir números más extensos. Por ejemplo: 


542,862 Five hundred AND forty-two thousand, eight hundred AND sixty-two. 


Por ahora, vamos a empezar con números redondos para practicar la pronunciación de “thousand” (‘mil’) /zausand/. 


1,000 One thousand 
2,000 Two thousand 
3,000 Three thousand 
4,000 Four thousand 
5,000 Five thousand 
6,000 Six thousand 
7,000 Seven thousand 
8,000 Eight thousand 
9,000 Nine thousand 
10,000 Ten thousand 


Ya lo sabes, ¿verdad? Nunca olvides sacar la lengua cuando pronuncies el sonido de la “th”. 


Seguimos: 

20,000 Twenty thousand 
30,000 Thirty thousand 
40,000 Forty thousand 
50,000 Fifty thousand 


60,000 Sixty thousand 


70,000 Seventy thousand 


80,000 Fighty thousand 

90,000 Ninety thousand 
100,000 One hundred thousand 
200,000 Two hundred thousand 
300,000 Three hundred thousand 
400,000 Four hundred thousand 
500,000 Five hundred thousand 
600,000 Six hundred thousand 
700,000 Seven hundred thousand 
800,000 Fight hundred thousand 
900,000 Nine hundred thousand 
1,000,000 One million! 


Fíjate en la pronunciación de “million”. En inglés no hay diferencia entre el sonido de la “1” y la “II”: /milian/. 
iNo hemos acabado todavía! 
1,500 One thousand, five hundred 
2,500 Two thousand, five hundred 
5,500 Five thousand, five hundred 
6,500 Six thousand, five hundred 
7,500 Seven thousand, five hundred 
8,500 Eight thousand, five hundred 
9,500 Nine thousand, five hundred 
15,000 Fifteen thousand 
25,000 Twenty-five thousand 
35,000 Thirty-five thousand 
45,000 Forty-five thousand 
55,000 Fifty-five thousand 
65,000 Sixty-five thousand 
75,000 Seventy-five thousand 
85,000 Eighty-five thousand 
95,000 Ninety-five thousand 


Respira hondo y... ¡vamos a por ello! 


17,500 Seventeen thousand, five hundred 


27,500 Twenty-seven thousand, five hundred 
37,500 Thirty-seven thousand, five hundred 
47,500 Forty-seven thousand, five hundred 
57,500 Fifty-seven thousand, five hundred 
67,500 Sixty-seven thousand, five hundred 
77,500 Seventy-seven thousand, five hundred 
87,500 Eighty-seven thousand, five hundred 
97,500 Ninety-seven thousand, five hundred 





iMuy bien! No obstante, debes repetir todos estos numeros por lo menos una vez al día, porque tendrás que estar en forma para la próxima lección. Las 
cosas se van a ir poniendo más difíciles con números cada vez más complicados. 


** SE EE SE 9*9 9$ 9*9 9*9 95959959992 *95*95 9595979599929» *9 9*9 995925 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


The family 


Natalia es la abuela de Roberto. 
Paula es la nieta de Giovanni. 


Mario es el yerno de Natalia. 


Meses 


What month is between August and October? 


What month is after May? 


The dates 


Is El Pilar in June? 


When is it? 


The time 


REPASO DE LA LECCIÓN ANTERIOR La clave del éxito 


Natalia is Roberto's grandmother. 
Paula is Giovanni's granddaughter. 


Mario is Natalia's son-in-law. 


September is between August and October. 


June is after May. 


No, it's not. 


It's in October. 





It's ten to one or 
twelve fifty. 


It's twenty to eight 


or seven forty. 


It's five to six or 


five fifty-five. 


It's three past five 
or five “o” three. 


The years 


1994 Nineteen ninety-four. 
1586 Fifteen eighty-six. 
1893 Eighteen ninety-three. 


1400 Fourteen hundred. 


VOCABULARIO 








Ahora nos dedicaremos a aprender las diferentes habitaciones de una casa. En seguida veremos la casa de la familia Johnson. También veremos otra palabra: 
^Whose...?", que significa ‘¢De quién...?’. Para ello, vamos a tener que hacer uso de nuevo del genitivo sajon: 


This is Michael’s bedroom. Este es el dormitorio de Michael. 


Fijate bien en el plano de la casa y responde a las preguntas. 





Oo 
Qo 





Guest bedroom 


- [.] 








Is this the living room? No, it's not. 
Is it the garage? No, it's not. 
What is it? 


It's the dining room. 





Is this the dining room? No, it's not. 


Is it the bathroom? No, it’s not. 


What is it? It’s the garage. 





Is this the garage? No, it’s not. 
Is it the living room? No, it’s not. 
What is it? It’s the kitchen. 


Guest bedroom 


Is this the bathroom? No, it’s not. 
Is it the hall? No, it’s not. 
What is it? It’s the guest bedroom. 


Denise 
| 


Is this Michael's bedroom? No, it's not. 
Is it Phillip and Nancy's bedroom? No, it's not. 


Whose bedroom is it? It's Denise's bedroom. 


Pessososcceccssooosososcceocsesooscsososooossessssss0so00000000000000000009900099000000000909009900090900009900990900000000990099000090900099000909009090000909009990009090000990000900000900009000999009909000900009900090900009000099009909000900009900999000000000990099000099000999009900000000999009900000000099000900090900009900990900090000999009900090000999999990* 





& Nancy 


| 





Is this Denise's bedroom? No, it's not. 
Is it Michael's bedroom? No, it's not. 
Whose bedroom is it? It's Phillip and Nancy's bedroom. 


9essssssssssesssssssssesssossssssssscssssosesssseesssessssssssessseeesvssssssseeesesssssessssssssesesssssssssssesessssssssssessssesssssssssessssssssessssesesstessseossssceessssssesoovosessssesssoovsesessscsesssesssssssssssssseosssssesssvesscessvssssssssssscssssssssssssosssevssesssscsssscsssssesssscosscsssssssssssesscessscosessceesscececseeeeeeeoon 


GIMNASIA VERBAL Pronombres posesivos 





Con este apartado ponemos practicamente punto final a los pronombres. 
Aqui estan todos los pronombres posesivos: 





Ahora, vamos a emplearlos en contextos con frases cortas y sencillas. 


AFIRMATTVO 


Aquél es mio. That's mine. 


¿Quieres conocer una regla de pronunciación? ¡Pués no hay! Sin embargo, te podemos dar alguna pista. Por ejemplo, muchas palabras de tres letras, como por 
ejemplo: “man”, “sit”, “con”, “tap”, "can", cuando les añadimos una “e” al final, cambia el sonido de vocal a diptongo. 
Ejemplos: “mane” (‘melena’) = /mein/ 
“site” (‘lugar’) = /sait/ 
“cone” (‘cono’) = /coun/ 
“tape” (‘cinta’) = /teip/ 
“cane” (‘bastón’) = /quein/ 
Por lo tanto, la pronunciación de “mine” es /main/. 


Aquellos son suyos (de él). Those are his. 


Este es nuestro. This is ours. 


Estos son vuestros. These are yours. 


“these” con un sonido de ‘i’ que dura más de tres segundos. ¿Eres capaz? Si no lo haces ahora nunca serás capaz. 


Aquél es suyo (de ella). That's hers. 

Éste es suyo (de ellos). This is theirs. 
Aquellos son nuestros. Those are ours. 
Aquél es tuyo. That's yours. 
NEGATIVO 

Éste no es suyo (de ella). This isn't hers. 
Aquellos no son míos. Those aren't mine. 
Aquél no es vuestro. That's not yours. 
Éstos no son nuestros. These aren't ours. 
Aquél no es suyo (de él). That's not his. 
Éstos no son tuyos. These aren't yours. 
Éste no es suyo (de ellos). This isn't theirs. 
Éste no es suyo (de ella). This isn't hers. 
Aquellos no son suyos (de él). Those aren't his. 
INTERROGATIVO 

éEs éste tuyo? Is this yours? 

éEs aquél nuestro? Is that ours? 

éSon éstos suyos (de ellos)? Are these theirs? 
¿Son aquellos suyos (de ella)? Are those hers? 
éEs aquél mio? Is that mine? 
éSon éstos suyos (de él)? Are these his? 
¿Es éste suyo (de ellos)? Is this theirs? 

éEs aquél vuestro? Is that yours? 
¿Son aquellos nuestros? Are those ours? 
¿Es ésto suyo (de él)? Is this his? 


¿Son éstos suyos (de ella)? Are these hers? 





aa REPASO El imperativo 


Profesor: Tell me to get up. 
Alumno: Get up, please. 

Profesor: What am I doing? 
Alumno: You're getting up. 


mi ¿Cómo se dice "cuarto de baño”? 


bathroom 


VOCABULARIO 





What's Phillip looking at? 


Phillip y Nigel © sentadooenpie - e Are Phillip and Nigel sitting or 


standing? 


- Quécolor - | trajedeNigel —— qs What colour is Nigel's suit? 


mi ¿Cómo se dice “comedor”? 





dining room 






NÚMEROS 1-1.000.000 (I) 


17,500 
27,500 


37,500 


77,500 
87,500 


97,500 


VOCABULARIO 


Is this Phillip & Nancy’s bedroom? 
Is it Denise’s bedroom? 


Whose bedroom is it? 


PRONOMBRES POSESIVOS 


Aquél es suyo (de ella). 


Phillip llevando - traje negro O Is Phillip wearing a black suit? 
Phillip — señalando.  elmapa £y Is Phillip pointing at the map? 


mi ¿Cómo se dice “garaje”? 


garage 
Seventeen thousand, five hundred 
Twenty-seven thousand, five hundred 
Thirty-seven thousand, five hundred 
mi ¿Cómo se dice “dormitorio”? 
bedroom 


Seventy-seven thousand, five hundred 
Eighty-seven thousand, five hundred 


Ninety-seven thousand, five hundred 


Michael 





No, it's not. 
No, it's not. 


It's Michael's bedroom. 


mi ¿Cómo se dice “salón”? 


living room 


That’s hers. 


Aquél es tuyo. 

Aquél no es vuestro. 
Éstos no son nuestros. 
¿Es aquél nuestro? 


¿Son éstos suyos (de ellos)? 


That's yours. 
That's not yours. 
These aren't ours. 
Is that ours? 


Are these theirs? 


GRAND FINALE 





Profesor: Tell me to go to the door. 
Alumno: Go to the door, please. 
Profesor: What am I doing? 
Alumno: You’re going to the door. 


mi ¿Cómo se dice "cocina"? 


AS CHEE O ves smoking? 
Phillip mirando | | puerta - e Is Phillip looking at the door? 


mi ¿Cómo se dice “cuarto de invitados”? 


kitchen 


guest bedroom 


1.500 One thousand, five hundred 
Éste es mío. This is mine. 
Un millón. One million. 


mi ¿Cómo se dice “¿de quién...?”? 


whose...? 
¿De quién es este dormitorio? Whose bedroom is this? 
¿Por qué Nigel lleva un traje negro? Why is Nigel wearing a black suit? 
mi ¿Cómo se dice “pared”? 
wall 


¡Estudia! Study! 





e El imperativo. 


e Vocabulario 


e Nümeros 1-1.000.000 (I) 


e Vocabulario 


e Pronombres posesivos 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


Get up...! 

Sit down...! 
Open...! 
Do...! 
Close...! 
Come...! 
Come back...! 
Go...! 

Go back...! 
Tell...! 


Smoking 
Wearing 
Suit 
Wall 
Why? 
Because 


1,000,000 = One million 


Kitchen 

Dining room 
Living room 
Hall 

Garage 
Bedroom 
Bathroom 
Guest bedroom 
Whose...? 


Mine 
Yours 
His 
Hers 
Ours 
Yours 
Theirs 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


paso a paso 


Hemos tardado 15 lecciones pero hemos llegado. Por fin presentamos nuestro segundo verbo en 
presente simple. ¿Sólo el segundo? Bueno, como ya has visto, en realidad, las posibilidades 
lingüísticas que nos permite el verbo “to be”, el ánico visto hasta la fecha, son importantes ya que, 
gracias a él, podemos formular todo un tiempo verbal: el presente continuo. Por eso, gozar de una 
agilidad absoluta con este verbo es esencial y por eso le hemos dedicado tanto tiempo. 


Algo parecido ocurre con el verbo “to have" que, al igual que el verbo “to be" no sólo funciona como 
verbo normal (cuando significa 'tener') sino también como verbo auxiliar (cuando significa 
‘haber’), dejandonos paso a otros tiempos verbales como al presente perfecto, por ejemplo. Sin 
embargo, en este caso es más complicado porque segün funciona como verbo auxiliar o no auxiliar, 
cambia su comportamiento estructural. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Presente simple en afirmativo 





Por fin llegamos al primer verbo no auxiliar en presente simple del curso: “to have” (‘tener’) /haf/. 
Empleamos el presente simple para expresar acciones habituales. 


En esta sección y en muchas de las siguientes se desarrollará por completo el verbo ^to have". Aquí te lo 
presentamos en todas las personas del presente en afirmativo. 


AFIRMATIVO 





Como ves, sólo cambia en la tercera persona del singular (“él', ‘ella’ y ‘ello’). 
¡Es facilisimo! 


Ahora sólo vamos a centrarnos en la primera y en la segunda persona del singular. Lee las frases de la 
columna de la izquierda donde el profesor cuenta lo que tiene y te pregunta ‘gy tú?”, entonces debes 
responder en afirmativo: “Yo también tengo...' 


Profesor: I have a car. And you? 

Alumno: I have a car too. 

Profesor: I have a house in Spain. And you? 
Alumno: I have a house in Spain too. 
Profesor: I have a brother. And you? 
Alumno: I have a brother too. 


Profesor: I have a watch. And you? 


Alumno: I have a watch too. 





Fl verbo “to have” (‘tener’) no se puede contraer a no ser que funcione como auxiliar, en cuyo caso 
se traduce por ‘haber’. Veremos este uso mas adelante. 


Profesor: I have a coin in my pocket. And you? 
Alumno: I have a coin in my pocket too. 
Profesor: I have a ring. And you? 

Alumno: I have a ring too. 

Profesor: I have a bicycle. And you? 

Alumno: I have a bicycle too. 

Profesor: I have a dog. And you? 

Alumno: I have a dog too. 

Profesor: I have a pen. And you? 

Alumno: I have a pen too. 


Conviene precisar que existe otra forma alternativa de decir ‘tener’, que es “have got” (“I have 
got” o “I’ve got”). Esta forma es muy corriente, sin embargo no es aplicable en todos los casos. No 
se puede usar en pasado, por ejemplo. Además, gramaticalmente hablando no es presente simple 
sino presente perfecto. De todos modos, es muy importante dominar la forma estándar antes de 
aprender “have got". 


. 
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Ahora practicaremos la segunda persona del singular. 


Profesor: You have a pen. And me? 
Alumno: You have a pen too. 
Profesor: You have a dog. And me? 
Alumno: You have a dog too. 
Profesor: You have a bicycle. And me? 
Alumno: You have a bicycle too. 


Profesor: You have a ring. And me? 


Alumno: You have a ring too. 


Profesor: You have a coin in your pocket. And me? 
Alumno: You have a coin in your pocket too. 
Profesor: You have a book in your bag. And me? 
Alumno: You have a book in your bag too. 
Profesor: You have a watch. And me? 

Alumno: You have a watch too. 

Profesor: You have a brother. And me? 
Alumno: You have a brother too. 

Profesor: You have a house in Spain. And me? 
Alumno: You have a house in Spain too. 
Profesor: You have a car. And me? 

Alumno: You have a Car too. 


Para terminar, traduce estas frases rapidamente: 


Tengo seis sobres en mi maletin. I have six envelopes in my briefcase. 


estuvieras limpiando un espejo con tu aliento: /haf/. 


Tienes una casa grande en Barcelona. You have a big house in Barcelona. 

Tengo un hermano y una hermana. I have one brother and one sister. 

Tienes cuatro hermanos y dos hermanas. You have four brothers and two sisters. 
Tengo dos relojes en mi pared. I have two clocks on my wall. 

Tienes una lampara en tu mesa de trabajo. You have a lamp on your desk. 

Tengo un periddico en mi bolsa. I have a newspaper in my bag. 

Tienes un calendario de Vaughan en tu mesa de You have a Vaughan calendar on your desk. 
trabajo. 

Tengo un mapa de Espana en mi pared. I have a map of Spain on my wall. 


Tienes una naranja en tu bolsa. You have an orange in your bag. 


GIMNASIA VERBAL Presente simple en negativo 





Ahora vamos a centrarnos en el negativo del verbo “to have” en presente simple. Las cosas se ponen un poco mas complicadas por culpa del auxiliar “do”. 


Cuando hablamos en negativo en el presente simple con cualquier verbo no auxiliar (‘tengo’, ‘fumo’, ‘vivo’, etc.), siempre empleamos el verbo auxiliar “doesn’t” en 
tercera persona del singular y “don’t” en las demas personas. 


Vamos a ver el verbo “to have” en todas las personas del presente en negativo. 


No tengo E o 
No tienes | Yos | o 
Él no tiene He o 
Ella no tiene She | o 
Ello no tiene CE o 
No tenemos We o 
No tenéis | Yos — o 
No tienen | Thy -— o 


















Fíjate como el verbo principal ^to have" no cambia. Sólo cambia el auxiliar en tercera persona del singular. 
Como en la sección anterior, sólo vamos a centrarnos en la primera y segunda personas del singular. 


Lee las frases de la columna de la izquierda donde el profesor cuenta lo que no tiene y te pregunta “¿Y tu?’, entonces debes responder en negativo: ‘Yo tampoco 
tengo...' 


La palabra ‘tampoco’ en inglés es "either", y se pronuncia o /aiza/ o /iza/. 


Profesor: I don't have a Rolls Royce. And you? 
Alumno: I don't have a Rolls Royce either. 
Profesor: I don't have a million dollars. And you? 
Alumno: I don't have a million dollars either. 
Profesor: I don't have a house in Russia. And you? 
Alumno: I don't have a house in Russia either. 


Profesor: I don't have a gold phone. And you? 


Alumno: I don’t have a gold phone either. 


J 


^Gold" significa 'oro'. 


Profesor: I don't have three wives. And you? 
Alumno: I don't have three wives either. 
Profesor: I don't have an elephant. And you? 
Alumno: I don't have an elephant either. 
Profesor: I don't have a red pen. And you? 
Alumno: I don't have a red pen either. 
Profesor: I don't have six cars. And you? 
Alumno: I don't have six cars either. 
Profesor: I don't have any money. And you? 
Alumno: I don't have any money either. 
Profesor: I don't have a yacht. And you? 
Alumno: I don't have a yacht either. 


La palabra “yacht” (‘yate’) se pronuncia /hiót/. 
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Ahora practica con la segunda persona del singular... pero con más rapidez. 


Profesor: You don't have a yacht. And me? 
Alumno: You don't have a yacht either. 

Profesor: You don't have any money. And me? 
Alumno: You don't have any money either. 
Profesor: You don't have six cars. And me? 
Alumno: You don't have six cars either. 

Profesor: You don't have a red pen. And me? 
Alumno: You don't have a red pen either. 
Profesor: You don't have a gold phone. And me? 
Alumno: You don't have a gold phone either. 
Profesor: You don't have a house in Russia. And me? 
Alumno: You don't have a house in Russia either. 
Profesor: You don't have a million dollars. And me? 
Alumno: You don't have a million dollars either. 
Profesor: You don't have a Rolls Royce. And me? 


Alumno: You don’t have a Rolls Royce either. 


Ahora, para terminar, traduce las siguientes frases: 


No tengo vino. I don’t have any wine. 

No tengo agua tampoco. I don’t have any water either. 

No tienes una casa en Marbella. You don’t have a house in Marbella. 

No tienes dos cocinas en tu casa. You don’t have two kitchens in your house. 
No tengo hermanas. I don’t have any sisters. 

No tienes comida. You don’t have any food. 

No tienes hambre. You aren’t hungry. 


¡Te hemos pillado! Hay algunas expresiones en español que se construyen con el verbo ‘tener’ pero que en inglés no se construyen con “to have” sino con “to 
be”. Por ejemplo, ‘tener hambre’ es “to be hungry”; ‘tener frio’ es “to be cold”; ‘tener miedo’ es “to be afraid”, etc. 


No tengo un bano en mi habitacion. I don’t have a bathroom in my room. 


No tienes una cama en tu habitación. You don’t have a bed in your room. 


GIMNASIA VERBAL Numeros 1-1.000.000 (II) 





Ahora, vamos a centrarnos de nuevo en los numeros hasta un millón incluido. Esta vez vamos a volver a 


resaltar el uso de “and” al decir números más extensos. Como ya hemos visto, siempre incluimos esta 


palabra entre las centenas y las decenas o unidades. Por ejemplo: 


101 One hundred and one 


110 One hundred and ten 


Ahora bien, también la incluimos entre los miles y las decenas o unidades. Por ejemplo: 


1,001 One thousand and one 


1,010 One thousand and ten 


Ya es hora de ponerse manos a la obra. Para calentar vamos a recitar una lista de numeros redondos. 
Todos contendrán la palabra “and”. 


150,000 One hundred and fifty thousand 
250,000 Two hundred and fifty thousand 
350,000 Three hundred and fifty thousand 
450,000 Four hundred and fifty thousand 
550,000 Five hundred and fifty thousand 
650,000 Six hundred and fifty thousand 
750,000 Seven hundred and fifty thousand 


850,000 Eight hundred and fifty thousand 


950,000 Nine hundred and fifty thousand 


125,000 One hundred and twenty-five thousand 
225,000 Two hundred and twenty-five thousand 
325,000 Three hundred and twenty-five thousand 
425,000 Four hundred and twenty-five thousand 
025,000 Five hundred and twenty-five thousand 
625,000 Six hundred and twenty-five thousand 
725,000 Seven hundred and twenty-five thousand 
825,000 Fight hundred and twenty-five thousand 
925,000 Nine hundred and twenty-five thousand 





175,000 One hundred and seventy-five thousand 


275,000 Two hundred and seventy-five thousand 


375,000 Three hundred and seventy-five thousand 


475,000 Four hundred and seventy-five thousand 


575,000 Five hundred and seventy-five thousand 
675,000 Six hundred and seventy-five thousand 
775,000 Seven hundred and seventy-five thousand 
875,000 Fight hundred and seventy-five thousand 
975,000 Nine hundred and seventy-five thousand 





Como la semana pasada, repite estas listas de cifras todos los días. ¡Ya verás como te pondrás en 
forma! 


PONTE A PRUEBA 


Ahora vamos con un dictado de numeros. Ten cuidado con la conjunción “and”. 


2,434 Two thousand, four hundred and thirty-four 
1,867 One thousand, eight hundred and sixty-seven 
9,391 Nine thousand, three hundred and ninety-one 
3,308 Three thousand, three hundred and eight 
4,111 Four thousand, one hundred and eleven 
9,922 Nine thousand, nine hundred and twenty-two 


8,082 Eight thousand and eighty-two 


La palabra “and” siempre va entre las centenas y las decenas o unidades. Si no hay centenas, va 
después dea los miles. 


6,046 Six thousand and forty-six 


57,500 Fifty-seven thousand, five hundred 


Y, por supuesto, si no hay decenas o unidades, no hace falta la palabra “and”. 


243,000 Two hundred and forty-three thousand 
86,200 Eighty-six thousand, two hundred 
951,000 Nine hundred and fifty-one thousand 
32,800 Thirty-two thousand, eight hundred 
873,000 Eight hundred and seventy-three thousand 
457,500 Four hundred and fifty-seven thousand, five hundred 
263,800 Two hundred and sixty-three thousand, eight hundred 


656,500 Six hundred and fifty-six thousand, five hundred 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


El imperativo 


Profesor: Tell me to get up. 

Alumno: Get up, please. 

Profesor: Tell me to sit down. 

Alumno: Sit down, please. 

Vocabulario 

éDe qué color es el traje de Nigel? What colour is Nigel's suit? 
éLleva Phillip un traje negro? Is Phillip wearing a black suit? 


Numeros 1 - 1.000.000 (I) 


87,500 Eighty-seven thousand, five hundred 
97,500 Ninety-seven thousand, five hundred 
Vocabulario 





Is this the dining room? No, it's not. 
Is it the bathroom? No, it's not. 


What is it? It's the garage. 


Pronombres Posesivos 


Aquél no es vuestro. 
Estos no son nuestros. 
éEs aquél nuestro? 


éSon éstos suyos (de ellos)? 


That’s not yours. 


These aren’t ours. 


Is that ours? 


Are these theirs? 


eoeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeweeeeeeeeeee 


GIMNASIA VERBAL Respuestas cortas en presente simple 





A la hora de responder a preguntas que requieren una afirmación o una negación podríamos simplemente contestar “yes” o “no” y ya esta. Sin embargo, si queremos 
ser un poco más formales, por ejemplo, si estamos hablando con un desconocido, es mucho más correcto responder “yes” o “no” seguido del sujeto y luego del auxiliar 
empleado en la pregunta. 





Primero, vamos a practicar con afirmaciones: 


Do you have a house in Spain? eo 

Yes, I do. 
Do you have any friends? eo 

Yes, I do. 
Do you have a bicycle? eo 

Yes, I do. 
Do you have a dog? eo 

Yes, I do. 
Do you have any water? eo 

Yes, I do. 
Ahora con negaciones: 
Do you have a million dollars? e 

No, I don't. 

No olvides pronunciar la contracción "don't" /dount/. 

Do you have a house in Finland? e 

No, I don't. 


Do you have an office in Poland? 


No, I don’t. 


Do you have two Rolls Royces? 


No, I don’t. 


Do you have an elephant in your garage? 


090 


No, I don’t. 


Practicamos unas respuestas con “you”: 


Do I have a meeting tomorrow? eo 
Yes, you do. 


“Meeting” significa ‘reunion’. Tambien existe la palabra “reunion” /riúnian/ en inglés, pero sólo se usa para acontecimientos entre familiares o amigos que 
no se han visto desde hace mucho tiempo y vuelven a encontrarse. 
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Do I have a car? 


Yes, you do. 


Do I have a house in Spain? 


Yes, you do. 


Do I have any problems? 


No, you don't. 


Do I have two wives? 


No, you don't. 


Do I have ten cats? 


o ó OO O69 


No, you don't. 


Ahora haremos una mezcla. Responde lo más rápido posible: 


Do you have a big house? 


Yes, I do. 


Do you have any pens? 


No, I don't. 


Do I have a green bicycle? 


No, you don't. 


Do you have any children? 


No, I don't. 


Do I have a telephone in my office? 


Yes, you do. 


Do you have a table in your room? 


Yes, I do. 


Do you have a million dollars in your briefcase? 


No, I don't. 


Do I have an envelope on my table? 


Yes, you do. 


Do you have a picture on your wall? 
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Yes, I do. 


Do you have any ice for my drink? 


e No, I don't. 


GIMNASIA VERBAL Presente simple: el interrogativo 





Ahora vamos a centrarnos en el interrogativo del presente simple de nuestro verbo estrella “to have”. 





Al igual que con el presente continuo, para formar el interrogativo invertimos el sujeto y el auxiliar. 





Traduce las siguientes preguntas: 


¿Tienes un perro? Do you have a dog? 


¿Tienes un gato? Do you have a cat? 
¿Tienes un caballo? Do you have a horse? 
¿Tienes libros de Cervantes? Do you have any books by Cervantes? 


¿Tienes leche en tu nevera? Do you have any milk in your fridge? 
¿Tienes hijos? Do you have any children? 


¿Tienes un reloj de pulsera? Do you have a watch? 


¿Tienes un despertador en tu dormitorio? Do you have an alarm clock in your bedroom? 





No te preocupes. Hay algunas palabras que no te hemos presentado formalmente. De todos modos, deberías intentar aprenderlas. “Despertador” en inglés es 
“alarm clock”. 


Ahora unas preguntas en primera persona: 


¿Tengo libros en mi dormitorio? Do I have any books in my bedroom? 


¿Tengo vino en mi vaso? Do I have any wine in my glass? 
é y y 


éTengo una naranja en mi maletín? Do I have an orange in my briefcase? 
éTengo un bolígrafo? Do I have a pen? 
¿Tengo un vaso de agua al lado de mi cama? Do I have a glass of water next to my bed? 


El verbo “to have" no suele usarse en el presente continuo “I’m having", excepto en casos donde forma parte de expresiones como “to have a party", “to 
have lunch", "to have a drink", etc. 


REPASO Presente 





Tienes cuatro hermanas y un hermano. 
Tengo dos cuadros en mi pared. 


Tengo dos libros y una lampara en mi mesa de 
trabajo. 


Tengo una revista en mi bolsillo. 


PRESENTE SIMPLE EN NEGATIVO 


No tengo libros en mi oficina. 


No tienes sillas en tu habitacion. 


No tengo agua en la nevera. 
No tienes una casa en Marruecos. 


No tienes dos banos en tu casa. 


No tengo hermanos. 


simple en afirmativo 


You have four sisters and one brother. 
I have two pictures on my wall. 


I have two books and one lamp on my desk. 


mi ¿Cómo se dice “reunión”? 


meeting 


I have a magazine in my pocket. 


I don’t have any books in my office. 


You don’t have any chairs in your room. 


mi ¿Cómo se dice “oro”? 


gold 


I don't have any water in the fridge. 
You don't have a house in Morocco. 


You don't have two bathrooms in your house. 


mi ¿Cómo se pronuncia “have”? 


/haf/ 


I don’t have any brothers and sisters. 


mi ¿Cómo se dice “despertador”? 


NÚMEROS 1-1.000.000 (II) 


112,440 One hundred and twelve thousand, four hundred and forty 


1,000,000 One million 


mi ¿Cómo se dice “tener miedo"? 


650,000 Six hundred and fifty thousand 
750,000 Seven hundred and fifty thousand 
850,000 Eight hundred and fifty thousand 


RESPUESTAS CORTAS EN PRESENTE SIMPLE 


Do you have a house in Spain? 


Do you have an office in Italy? 


Do you have any friends? 


Do you have a bicycle? 


Do you have an elephant in your garage? 


0060080 


Yes, I do. 


No, I don’t. 


Yes, I do. 


Yes, I do. 


No, I don’t. 


mi ¿Cómo se dice “tener frío"? 


alarm clock 


to be afraid 


to be cold 


PRESENTE SIMPLE: El interrogativo 


¿Tienes una manzana en tu bolsa? 
éTienes un sofá en tu salón? 
éTengo tu lápiz? 


¿Tengo nuestro dinero? 


Do you have an apple in your bag? 
Do you have a sofa in your living room? 
Do I have your pencil? 


Do I have our money? 


eoeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeweeeeeeeeeee 


GRAND FINALE 





¿Tengo su corbata (de él)? Do I have his tie? 


¿Tengo una habitación? Do I have a room? 


mi ¿CÓMO se dice "también"? 


Q No, I don't 


Do you have a car in your garage? e 


Do you have two Rolls Royces? 








Yes, I do. 


mi ¿CÓMO se dice “tener hambre”? 


too 


to be hungry 


9,391 Nine thousand, three hundred and ninety-one 
Tengo un mapa de Inglaterra en mi pared. I have a map of England on my wall. 
Tienes 90 manzanas en tu bolsa. You have ninety apples in your bag. 


mi ¿CÓMO se pronuncia “either”? 


3,308 Three thousand, three hundred and eight 


/aiza/ o /za/ 


4,111 Four thousand, one hundred and eleven 


mi ¿CóÓmO se dice “nevera”? 


fridge 


¿Tienes comida? Do you have any food? 


No tienes hambre. You aren't hungry. 





* To have en presente simple 


e Nümeros 1-1.000.000 (II) 


e Respuestas cortas en presente simple 


e To have en presente simple 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


Afirmativo 
have / has 


Negativo 
don't have 
doesn't have 


One thousand and ten 


Yes, I do 
No, I don't 


El interrogativo 
Do ....... have? 
Does ....... have? 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los dias. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


nunca es tarde 


Quiza alguien que esté siguiendo este curso tenga ya una cierta edad e igual hay ocasiones en las que 
piense: ‘Yo no sirvo para esto de los idiomas, soy demasiado mayor’. Este mensaje va dirigido 
especialmente a las personas que tienen mas de 30 anos. 


En primer lugar, jenhorabuena! Te felicito por tener la valentia de emprender un reto personal de 
semejante envergadura. Lo de aprender un idioma nunca es tarea facil, quiza menos si ya has pasado 
de los 30 anos. 


En segundo lugar, janimo! Quiero transmitir un mensaje muy positivo a este colectivo de personas y 
decirles que, independientemente de la edad que uno tenga, se puede aprender un idioma y llegar a 
utilizarlo para comunicarse eficazmente. 


Cierto es que cuanto mas joven se es, mas facilidad se tiene para absorber nuevas estructuras, 
entender nuevos sonidos e imitar nuevas entonaciones, pero eso no significa que no sea imposible 
hacerlo con unos anos mas. 


Los ninos son los mas privilegiados seguidos de los adolescentes y jovenes adultos. En realidad, por 
encima de los 25 6 30 anos todos somos iguales cuando se trata de nuestra capacidad de dominar un 
nuevo idioma. Nos cuesta, pero con mucho esfuerzo es posible. 


Ni lo vas a hablar con un acento perfecto ni te vas a expresar sin cometer errores pero, con empeno si 
vas a poder comunicarte con una eficacia mas que aceptable. 


Los anos no son una excusa. La falta de esfuerzo quiza si. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicacion. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL How old...? 





En la ultima lección vimos que, en algunos casos, expresiones en espanol como ‘tener hambre’, ‘tener frio’ o ‘tener miedo’ no se traducen en inglés por el verbo “to 


have" sino por el verbo “to be": “to be hungry", “to be cold" o “to be scared". Otro ejemplo muy importante es la edad. En inglés no ‘tenemos’ afios, sino que 
t a ~ 
somos’ anos. 


Para decir en inglés “¿Cuántos anos tienes?', decimos literalmente “¿Cuán viejo eres?’ o “¿Cuán mayor eres?’. 





“Old” puede significar ‘viejo’, ‘antiguo’ o ‘mayor’, segün el contexto. Se pronuncia /ould/. 


. 

. 

H . 
DIDI 


En esta sección veremos las dos formas más comunes de decir ‘alrededor de’ o ‘aproximadamente’: “about” /abáut/ y “around” /aráund/. 


How old is Robert Redford? He's about 70 years old. 


He's around 70 years old. 





Nota cómo finalizamos las respuestas: “years old". Se puede decir "He's 70 years old" o "He's 70". Lo que no puedes decir jamás es: "He's 70 years". Suena 
como si ^70 years" fuera su nombre. 


También vamos a repasar el genitivo sajón y los miembros de la familia. 


PONTE A PRUEBA 


Traduce las siguientes frases: 


El perro de mi primo tiene 12 anos. My cousin’s dog is 12 years old. 


La amiga de Dorothy tiene unos cincuenta anos. Dorothy’s friend is about 50 years old. 


"Dorothy's friend has about 50 years” ¡¡NUNCA!! 
La tía de Juan tiene alrededor de 40 años. Juan's aunt is around 40 years old. 
“40 years old” o “40”, pero nunca “40 years”. 


El hermano de mi jefe tiene alrededor de 60 años. My boss’ brother is about 60 years old. 





Se puede decir “more or less” (‘mas o menos’) en vez de “about” o “around”, pero en realidad los nativos no lo usan ni la mitad de veces que los estudiantes 
espanoles de inglés. 


La madre de Sam tiene 57 anos. Sam's mother is 57 years old. 
Rafael tiene alrededor de 65 anos. Rafael is around 65 years old. 
El marido de Laura tiene unos 20 anos. Laura's husband is around 20 years old. 


¡“Is 20” no “has 20"! 


El gato de Sonia tiene alrededor de 10 anos. Sonia's cat is about 10 years old. 
El sobrino de Mario tiene 6 anos. Mario's nephew is 6 years old. 


El coche de mis padres tiene 3 anos. My parent's car is 3 years old. 


Nunca decimos “fathers” sino “parents”. ‘Parientes’ se traduce por “relatives”. 


La amiga de mi suegra tiene aproximadamente 80 My mother-in-law’s friend is about 80 years 
anos. old. 
No olvides que “law” se pronuncia /lo/ en el R.U. y /laa/ en EE.UU. 

El jefe de mi cufiado tiene cerca de 40 anos. My brother-in-law's boss is around 40 years 
old. 

Es hora de formular las preguntas: 

¿Cuántos anos tiene la Reina de Inglaterra? How old is the Queen of England? 

¿Cuántos años tiene el suegro de tu amigo? How old is your friend's father-in-law? 

¿Cuántos años tiene Michael Jackson? How old is Michael Jackson? 

¿Cuántos años tiene el perro de nuestra prima? How old is our cousin’s dog? 


¿Cuántos años tiene Rafa Nadal? How old is Rafa Nadal? 
¿Cuántos años tiene la hija de Pedro? How old is Pedro's daughter? 


¿Cuántos años tiene su perro (de ellos)? How old is their dog? 
¿Cuántos años tiene el hijo de Paul y Sharon? How old is Paul and Sharon's son? 


Cuando algo pertenece a dos personas sólo se coloca la “s” del genitivo sajón detrás de la segunda persona. 


GIMNASIA VERBAL We & they have 





Light Luz 

Lighter Mechero 
Ashtray Cenicero 
Notebook Cuaderno 

Key Llave 

Mobile Móvil 

Digital camera Cámara digital 
Letter Carta 


Además de presentar ocho vocablos, vamos a seguir practicando con el verbo “to have” en presente simple. Esta vez nos centraremos en la primera y tercera persona 
del plural: “we have” y “they have”. 








PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Para empezar vamos a traducir algunas frases en afirmativo. 


Tienen un cuaderno azul delante de ellos. They have a blue notebook in front of them. 


Atento a no pronunciar la “e” de “notebook”. En realidad se pronuncia /noutbuk/. 


Tenemos una camara digital en casa. We have a digital camera at home. 


La palabra “digital” es un adjetivo, por lo tanto siempre va delante del sustantivo “camera”. Por cierto, la expresión ‘en casa’ no se traduce como “in house" 
sino como "at home". 


Tienen una casa grande en Creta. They have a big house in Crete. 
Tienen una tía en California. They have an aunt in California. 
Tenemos dinero en nuestra cuenta. We have some money in our account. 


Tienen muchos amigos en Espana. They have a lot of friends in Spain. 


Usamos “many” para sustantivos contables y “much” para sustantivos incontables. Sin embargo, la expresión “a lot of” se puede emplear en ambos casos. 
Tenemos un mechero en nuestra bolsa. We have a lighter in our bag. 
Tienen una carta para ti. They have a letter for you. 
NEGATIVO 
A ver cómo lo haces en negativo: 
No tenemos un cenicero aquí. We don't have an ashtray here. 
No tienen la llave para la puerta. They don't have a key for the door. 


“Key”, que también significa ‘clave’ y ‘teclado’, se pronuncia /qui/. Además, no olvides que la pronunciación de “don’t” es /dount/, y no /dont/. 


No tienen agua en su mesa. They don’t have any water on their table. 


No tenemos luz en nuestro piso. We don’t have any light in our flat. 


El sustantivo “light” puede ser contable cuando se refiere a instalaciones eléctricas e incontable cuando se refiere a la luz en general. 


No tenemos ceniceros en casa. We don't have any ashtrays at home. 
No tienen bolígrafos en la oficina. They don't have any pens in the office. 
INTERROGATIVO 


Ya es hora de formular unas cuantas preguntas. 


éTienen hijos? Do they have any children? 


¿Tienen nietos? Do they have any grandchildren? 
¿Tenemos mucho trabajo? Do we have a lot of work? 
¿Tienen coche? Do they have a car? 


En inglés no se puede eliminar el articulo definido “a/an” delante de un sustantivo contable singular tal como se hace a veces en espanol. Es decir, en el ejemplo 
anterior no podías haber dicho “Do they have car?". 


¿Tienen casa? Do they have a house? 


¿Tenemos un jefe nuevo? Do we have a new boss? 
¿Tenemos las llaves para el coche? Do we have the keys for the car? 
¿Tenemos sus CDs (de ellos)? Do we have their CDs? 


^CDs": en muchas ocasiones, tenéis la costumbre de pronunciar esta palabra como lo hacéis en castellano. Pues no, se dice /sidís/, y si te refieres a un DVD, 
debes pronunciarlo /dividí/. 





GIMNASIA VERBAL He, she, & it has 





Hasta ahora el presente simple ha sido facilisimo, ¢verdad? Ya es hora de complicar las cosas un poquito. En la tercera persona, el verbo “to have” y el auxiliar “do” 
cambian. Estudia la siguiente tabla. 





Verás como el verbo “to have" solamente cambia a “has” en el afirmativo. Cuando hay un auxiliar, como en el negativo y interrogativo, éste cambia pero no el verbo 
principal. 


Fíjate en este ejemplo de una conversación en tercera persona. 


What's your boss's name? His name is Pedro. 
Does he have a car? Yes, he does. 

What kind of car does he have? He has a Renault. 
How many children does he have? He has three children. 
Does he have a computer? Yes, he does. 

What kind of computer does he have? He has a laptop. 


“What kind of...?" es nuestra forma de preguntar la clase o la marca de algo. “Kind” /cáind/ significa clase, tipo, marca, índole, etc. Un sinónimo de “kind” es 
“type” /taip/. 


: . 
AAA 5 


PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Traduce las siguientes frases en afirmativo: 


Él tiene un ordenador en su oficina. He has a computer in his office. 


No se puede contraer el verbo “to have” cuando significa ‘tener’. 


Ella tiene una hermana en La India. She has a sister in India. 


No decimos “the India” sino “India” . 


Peter tiene un coche deportivo rojo. Peter has a red sports car. 

Mi jefe tiene dos hijos. My boss has two children. 
Inglaterra tiene muchos parques. England has a lot of parks. 

La sobrina de Michael tiene una guitarra nueva. Michael’s niece has a new guitar. 


El sobrino de Mary tiene un movil nuevo. Mary’s nephew has a new mobile. 


NEGATIVO 


Ya sabes, ahora toca traducir unas frases en negativo. 


Antonio no tiene un vaso de vino. Antonio doesn’t have a glass of wine. 


Mi hermano no tiene dinero. My brother doesn’t have any money. 


“Money” es un sustantivo incontable, por lo tanto, tenemos que emplear la palabra “any” en negativo. 


Nuestro amigo de Escocia no tiene novia. Our friend from Scotland doesn't have a 
girlfriend. 


El libro no tiene título. The book doesn't have a title. 


El gato de Linda no tiene nombre. Linda's cat doesn't have a name. 

El perro de al lado de mi coche no tiene casa. The dog next to my car doesn't have a 
home. 

La bicicleta de James no tiene ruedas. James' bicycle doesn't have any wheels. 


Ten mucho cuidado al pronunciar la palabra “wheel”. Utiliza un sonido largo de ‘i’ /uiiiil/. 
INTERROGATIVO 
¡Por supuesto que no vamos a olvidar el interrogativo! 
¿Tu mujer tiene coche? Does your wife have a car? 
¿El himno nacional español tiene letra? Does the Spanish national anthem have any 
words? 
No decimos “nation hymn” sino “national anthem”. Y la palabra ‘letra’ en este contexto es simplemente “words” o “lyrics”. Siempre van en plural. 
Si has sido capaz de pronunciar la palabra “anthem” correctamente a la primera, te has ganado un premio. Recuerda que la “th” se pronuncia sacando la | 
lengua. Por favor, no nos digas que has dicho /ancem/. Se dice /ancemmm/. Al pronunciar esta palabra tienes que terminar con la boca bien cerrada. jOtra vez  : 
será! : 
¿Tiene Michael Douglas mucho dinero? Does Michael Douglas have a lot of money? 


Desde este momento siempre dirás /dáaglas/ en vez de /dúglas/ ¿verdad? 


beosssecoooooosococooooososoceoooossssocosooososococoooosseoceooossssocosoooosseoocoooosssocosoooosssoosooososoooceooossssecssoooossoooooooososoccooossssoocooooosssoosoooossssocooooosssocosoooossooocooossssecessoosssooosoooosssooceooossssoccoooosssooosoooososoocoooossseccooooososooooooososoocoooossssocooooosssooocoooososecosooosssooosoooossoo e 


¿Tiene la Reina de Inglaterra perros? Does the Queen of England have any dogs? 


éTiene Salamanca muchos edificios históricos? Does Salamanca have a lot of historic 
buildings? 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. Como siempre, revisaremos lo 
que ya trabajamos en la lección anterior. 


Presente simple en afirmativo 


Tengo dos cuadros en mi pared. I have two pictures on my wall. 
Tengo dos lámparas y un libro en mi mesa de I have two lamps and one book on my desk. 
trabajo. 


Presente simple en negativo 


No tienes una casa en Marruecos. You don't have a house in Morocco. 


No tienes dos banos en tu casa. You don't have two bathrooms in your house. 


Nümeros 1 - 1.000.000 (II) 


650,000 Six hundred and fifty thousand. 
750,000 Seven hundred and fifty thousand. 


Respuestas cortas en presente simple 


Do you have a bicycle? 
Yes, I do. 


Do vou have an elephant in your garage? 
y B d eed No, I don't. 





Presente simple: el interrogativo 


¿Tienes un sofa en tu salón? Do you have a sofa in your living room? 
¿Tengo tu lápiz? Do I have your pencil? 


¿Tengo nuestro dinero? Do I have our money? 


GIMNASIA VERBAL Respuestas cortas en presente simple (II) 





Esta semana nos toca practicar las respuestas cortas en tercera persona del singular. Recuerda que a la hora de responder preguntas que requieren una afirmación o 
una negación podríamos simplemente decir “yes” o “no”. Sin embargo, si queremos ser un poco más formales, por ejemplo, si estamos hablando con un desconocido, 
es más correcto responder con una respuesta corta, ^yes" o "no", seguida del sujeto y después del verbo auxiliar empleado en la pregunta. 





Primero, vamos a centrarnos en las afirmaciones: 


Does he have a house in Spain? 


Yes, he does. 


Does she have any friends? 
Yes, she does. 


Does he have a bicycle? 
Yes, he does. 


Does she have a dog? 
Yes, she does. 


Does he have any water? 
Yes, he does. 


Ahora con negaciones: 


Does she have a million dollars? 
No, she doesn't. 


Q) 


No olvides pronunciar la contracción “doesn’t” /daasent/. 


Does he have a house in Finland? 
No, he doesn’t. 


Does she have a lighter? 
No, she doesn’t. 


© © 


Practicamos con una mezcla de ejemplos en afirmativo y negativo: 


Does Pepe have a meeting tomorrow? 
Yes, he does. 


Does your mother have a car? 
No, she doesn’t. 


Does your uncle have a house in Spain? 
Yes, he does. 


Yes, he does. 


Does the King of Spain have two wives? 
No, he doesn’t. 


Does your grandmother have ten cats? 
No, she doesn’t. 


Does Spain have a lot of sun? 
Yes, it does. 


Does Michael Jackson have any problems? e 


Sólo para referirnos a personas o algunas veces a animales domésticos utilizamos los pronombres “he” o “she”. Para un país, a no ser que se trate de un 
contexto muy poético, nunca usamos "he" o "she" sino "it". 
Does the shop have any windows? : 
No, it doesn't. 
Does Al Gore have a green bicycle? 
No, he doesn't. 


No se pronuncia la “e” final del apellido “Gore”. Un punto interesante para los taurinos es que el verbo “to gore” significa ‘cornear’. Por ejemplo: “The bull 
gored the bullfighter". 


GIMNASIA VERBAL How many + to have...? 





En la lección 12 vimos la pregunta “How many” y las palabras “there are” (‘hay’). Ahora vamos a ver la misma pregunta pero con el verbo “to have”. Es decir, en 
vez de “¿Cuántos hay?”, diremos “¿Cuántos tienes?’. 





Formula las preguntas con “how many” + “to have” siguiendo las pautas: 


Libros | | ela -— © How many books does she have? 
Codes — | eio -— e How many cars do they have? 
Casas a © How many houses does he have? 

| Gatos — 098 o How many cats do you have? 
-Bicicletas | -nosotros - © How many bicycles do we have? 
Naranjas | y e How many oranges do | have? 
Cuadernos CS © How many notebooks does he have? 
© Hijos — © elos -— e How many children do they have? 
 Ceniceros | -nosotros - £5 How many ashtrays do we have? 
Lápices | y e How many pencils do | have? 


En seguida, vas a ver una serie de respuestas afirmativas y deberás formular las preguntas correspondientes. 


My friend has two dogs. How many dogs does your friend have? 


¿Estás seguro de que las “d” en “dogs” y “does” suenan tal y como lo pronunciaríamos los ingleses. Si tu lengua no toca la parte superior de tu boca por 
detrás de los dientes, quiere decir que no lo estás haciendo bien. 


The King of Spain has three children. How many children does the King of Spain 
have? 
Chris' aunt has three boyfriends. How many boyfriends does Chris' aunt have? 


Si el nombre de una persona termina en “s”, le añadimos apóstrofe después para formular el genitivo sajón. No obstante, lo pronunciamos como si llevara /is/ al 
final: Chris' /crísis/. 


A piano has eighty-eight keys. 


A violin has four strings. 


The book has three-hundred pages. 


Charles’ house has four bedrooms. 


Jenny has six bottles of water. 


Denise’s uncle has two cars. 


How many keys does a piano have? 
How many strings does a violin have? 
How many pages does the book have? 


How many bedrooms does Charles’ house 
have? 


How many bottles of water does Jenny have? 


How many cars does Denise’s uncle have? 


¿Recuerdas cómo distinguir el sustantivo “uncle” (‘tio’) de /ankle/ (‘tobillo’)? Si es que no, puedes encontrar la respuesta en la página 325 del libro 1 (lección 


13). 


Our new flat has four windows. 


Sam the dog has three legs. 


How many windows does your new flat have? 


How many legs does Sam the dog have? 


REPASO How old ...? 





¿Cuántos anos tiene el primo de tu novia? 


¿Cuántos años tiene el amigo de nuestra hermana? 


¿Cuántos años tiene el jefe de tu cuñada? 


WE & THEY HAVE 


Tenemos un móvil nuevo. 


Tenemos un ordenador en la cocina. 


No tenemos luz en nuestro cuarto de bano. 


No tienen libros en su casa. 


¿Tenemos comida en casa? 


éTienen amigos en Espana? 


HE, SHE, & IT HAS 


La mujer de Luigi tiene un gato blanco. 


El nuevo piso de Dan no tiene cuarto de invitados. 


How old is your girlfriend's cousin? 


How old is our sister's friend? 


mi ¿Cómo se dice “móvil”? 


mobile 


How old is your sister-in-law's boss? 


We have a new mobile. 


We have a computer in our kitchen. 


mi ¿Cómo se dice “llave”? 
key 


We don't have a light in our bathroom. 


They don't have any books in their house. 


mi ¿Cómo se dice “cenicero”? 
ashtray 


Do we have any food at home? 


Do they have any friends in Spain? 


mi ¿Cómo se dice “cuaderno”? 


notebook 


Luigi's wife has a white cat. 


Dan's new flat doesn't have a guest room. 


mi ¿Cómo se dice “mechero”? 


¿La madre de Paul tiene un ordenador? 


¿La abuela de Mark tiene un coche nuevo? 


RESPUESTAS CORTAS EN PRESENTE SIMPLE II 


Does Julio Iglesias have any children? 


Does Celia have a printer in her office? 


Does my son have an ashtray in his room? 


Does Mr Smith have a million dollars in his 
briefcase? 


Does Paul's mother have a computer? 


Does Mark's grandmother have a new car? 


Yes, he does. 


Yes, she does. 


No, he doesn't. 


No, he doesn't. 


900 


mi ¿Cómo se dice “luz”? 


HOW MANY + TO HAVE...? 


Sw — da Á— (MENS 


How many chairs does she have? 


Profesores © tú GEB 


How many teachers do you have? 


John’s granddaughter has two jobs. 


How many jobs does John’s grand-daughter 
have? 


lighter 


light 


GRAND FINALE 





¿Tenemos un ordenador en casa? Do we have a computer at home? 


¿Tenemos su reloj de pulsera (de él)? Do we have his watch? 


mi ¿CÓMO se dice “sobrina”? 





niece 
¿Tiene tu amigo de Escocia un coche deportivo? Does your friend from Scotland have a 
sports car? 
Does she have a million dollars? 
Yes, she does. 
mi ¿Cómo se dice "carta"? 
letter 
Does Natalie have any ice in her drink? 
Yes, she does. 
¿Cuántos años tiene el perro de tu primo? How old is your cousin's dog? 
¿Tiene el tío de Sarah un mechero? Does Sarah’s uncle have a lighter? 
mi ¿CÓMO se pronuncia “wheel”? 
/uiiiil/ 


How many tables do they have? 





Tenemos una casa nueva en Marbella. We have a new house in Marbella. 


mi ¿Cómo se dice “cámara digital”? 
digital camera 


Tienen un ordenador en su dormitorio. They have a computer in their bedroom. 





e How old ...? 


* We & they have 


e He, she, & it has 


* Respuestas cortas en presente simple II 


* How many + to have...? 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


How old are you? 
How old is he? 


Light 

Lighter 
Ashtray 
Notebook 

Key 

Mobile 

Digital camera 
Letter 


Afirmativo 
Negativo 


Tercera persona: 
Afirmativo 
Negativo 


How many books does she have? 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los dias. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


¿café? 


Siempre me he reído con mis alumnos cuando me decían por la mañana “I’ve taken three coffees 
this morning”. Mi contestación siempre era la misma: “Did you get away with it or do they catch 
you?” (¿Coló o te pillaron?). 


Esto es lo bonito de los idiomas. En inglés algo tan simple como ‘tomar un café’ se expresa de forma 
tan distinta. Literalmente decimos “tener un café’. Es más, cuando traducis de forma literal del 
castellano “to take a coffee”, estáis diciendo textualmente “robar un café’. 


Ahora sí, si me lo dices a mí o a cualquier otro profesor de inglés conocedor del español, te 
entenderemos sin problema. Sin embargo, el 97% de los ingleses no te entenderán en absoluto o, lo 
que es peor, entenderán algo distinto, y te mirarán bastante extrañados e incluso pondrán en tela de 
juicio tu honestidad. 


Exagero, quizá, pero estos matices aparentemente insignificantes pueden cobrar una importancia 
desproporcionada en ciertos contextos. Así que en esta lección, entre otras cosas, dedicaremos unas 
páginas a expresiones en las que nosotros decimos ‘tener’ y vosotros ‘tomar’. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL To have lunch 





Breakfast Desayuno 

Lunch Almuerzo / Comida 
Dinner / Supper Cena 

Snack Tentempié / Merienda 
Drink Bebida 
















Mira fijamente al ojo. Los parpados te pesan. En cuanto leas estas frases ya nunca cometeras el error de decir “take a coffee”. Siempre diras “have a coffee”, 
“have a beer”, “have a drink”... Tres...dos...uno... jYa! 


PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Traduce las siguientes frases: 


Desayuno en el bar de al lado de mi casa. I have breakfast in the bar next to my house. 
Martha toma una copa después del trabajo todos Martha has a drink after work every day. 
los dias. 


En inglés, cuando decimos ^to have a drink”, damos por hecho que nos referimos a bebidas alcohólicas. Nunca decimos “to take a cup". 
El novio de mi hermana toma una cerveza con la My sister's boyfriend has a beer with his 
comida. lunch. 
Peter y John toman un café antes de trabajar. Peter and John have a coffee before work. 
Cenamos a las nueve. We have dinner at 9 o'clock. 
En Inglaterra, la gente come a la una. In England, people have lunch at one o'clock. 
“People” es plural. Por lo tanto nunca se dice "people has", sino “people have". 
NEGATIVO 
Y ahora en negativo: 
No desayuno los lunes. I don't have breakfast on Monday. 
Aunque el verbo “to break” (‘romper’) se pronuncia /breik/, la palabra “breakfast” se pronuncia /brékfast/. 
La palabra “breakfast” como en espanol ‘desayuno’ significa literalmente ‘romper el ayuno’. 


Mi hermano no toma vino en la comida. 


Sharon y Paul no cenan en casa. 


En Espana, la gente no come a las doce. 


No cenan a las siete tampoco. 


INTERROGATIVO 


Ya sabes, ahora toca el interrogativo: 


¿Desayunas con tu mujer todos los dias? 


¿Toma una copa tu jefe después del trabajo? 
¿Sam y Robert comen en su oficina? 
¿Merienda Janet a las once? 


¿Cenan tus padres en casa? 


My brother doesn't have wine for lunch. 
Sharon and Paul don't have dinner at home. 


In Spain, people don't have lunch at 12 
o’clock. 


They don’t have dinner at seven o’clock 
either. 


Do you have breakfast with your wife every 
day? 


Does your boss have a drink after work? 
Do Sam and Robert have lunch in their office? 
Does Janet have a snack at 11 o’clock? 


Do your parents have supper at home? 


Sin duda, la traducción más común para ‘cena’ es “dinner”. Sin embargo, “supper”, y en Inglaterra “tea”, se usan mucho también. 


PRESENTE CONTINUO 


Para terminar, vamos a ver unos ejemplos en presente continuo. 





En el 90% de los casos, cuando el verbo “to have” se traduce por ‘tener’, no se emplea en tiempo continuo. No obstante, cuando se trata de expresiones como 
las que estamos practicando, si se puede emplear en todos los tiempos verbales. 


Estoy almorzando con mi mujer. I’m having lunch with my wife. 


No estan cenando conmigo. They’re not having dinner with me. 
Ella esta desayunando. She’s having breakfast. 


¿Está Nigel desayunando con ella también? Is Nigel having breakfast with her too? 


Estamos merendando con nuestro hijo. We’re having a snack with our son. 


¿Qué hemos aprendido? Que nunca decimos “to take a coffee”, sino “to have a coffee”. Es muy importante porque el verbo “to take” en inglés puede tener el 
matiz de tomar sin pagar, es decir, de robar. jOjo! 





VOCABULARIO 


Reading Leyendo 

Coming into Entrando 
Bringing Trayendo 
Smiling Sonriendo 
Opening Abriendo 

Tray Bandeja 

Dress Vestido 

Shorts Pantalones cortos 


En esta sección además de presentar algunas palabras nuevas, practicaremos de nuevo el presente continuo. Recuerda que empleamos el presente 
continuo para expresar acciones que están en estos momentos en vías de realización. 


PONTE A PRUEBA 





Estudia bien la imagen con Inés Garcia y Paula Eisenbach y responde a las preguntas. 





Is Inés Garcia sitting or standing? She’s sitting. 

Is she sitting on the floor or in an armchair? She’s sitting in an armchair. 
Is Paula Eisenbach sitting in an armchair too? No, she isn’t. 

Is she standing? Yes, she is. 

Is she carrying a folder? No, she isn’t. 

Is she carrying a briefcase? No, she isn’t. 

What’s she carrying? She’s carrying a tray. 


Is there a bottle of wine on the tray? No, there isn’t. 
Is there a bottle of water on the tray? No, there isn’t. 
What is there on the tray? There’s some coffee on the tray. 


How many cups of coffee are there on the tray? There are two cups of coffee on the tray. 





Is Paula opening a book? No, she isn’t. 


What’s she opening? She’s opening a door. 


Ten cuidado de no pronunciar la “o” de “opening” como una ‘o’ espanola. Hay que anadir un sonido de ‘u’. Es decir, /Oupening/. Pon acento guiri 
cuando lo pronuncies. Exactamente igual que cuando imitas nuestro acento cuando nosotros hablamos en espanol. Por ejemplo: /Yo(u) no(u) 
puedo(u) tomar un vaso(u) de vino(u) blanco(u)/. Aquí tienes la clave de cómo pronunciar la ^o" inglesa en muchas ocasiones ¡Venga, reírte de 
nuestro acento puede ayudarte con el inglés! 


Is Inés listening to Paula? No, she isn't. 


What's she listening to? She's listening to the radio. 


Is the radio on the floor? No, it isn't. 
Where is it? It's on the table. 
Is the table behind the armchair? No, it's not. 

Is it next to it? Yes, it is. 

Is Inés talking to Paula? No, she isn't. 
Is she talking on the phone? No, she isn't. 
What's she doing? She's reading. 


Is she reading a book? No, she isn't. 
What's she reading? She's reading a newspaper. 
Is Paula wearing a dress? No, she isn't. 


What’s she wearing? She’s wearing shorts. 


Is she smiling? Yes, she is. 


Is Inés smiling too? Yes, she is. 


Es hora de formular las preguntas siguiendo las pautas como siempre: 


úinés García) CconPhillipJohnson Y @ i Inés Garcia with Phillip 


Johnson? 


© Ela - con Paula Eisenbach - Q Is she with Paula Eisenbach? 
Paula sentada  — — e Is Paula sitting? 

= = © depe —— o Is Inés standing? 

Ella . sentadasuelo —— & Is she sitting on the floor? 
Dónde - .  ellasentada i Where's she sitting? 


Is Paula smiling? 








. . 
ARA 


GIMNASIA VERBAL Adverbios de frecuencia I 





Hoy presentamos algunos adverbios de frecuencia. Empleamos los adverbios de frecuencia, tal y como indica su nombre, para determinar con qué frecuencia hacemos 
algo. 





Los adverbios de frecuencia suelen colocarse justo antes del verbo como se puede apreciar en la siguiente tabla: 





Cuando empleamos adverbios de frecuencia, solemos expresarnos en presente simple, ya que éste es el tiempo verbal que utilizamos para hablar de cosas que 
habitualmente hacemos o que no hacemos nunca. 


Practicaremos con diferentes verbos. 


Contesta a las siguientes preguntas segün las pautas que indicamos en las pastillas del centro de la página. 





How often do you have breakfast in your pyjamas? I always have breakfast in my pyjamas. 





How often do you have lunch in your pyjamas? I sometimes have lunch in my pyjamas. 





How often do you have dinner in your pyjamas? I never have dinner in my pyjamas. 





How often does your boss have breakfast in his My boss sometimes has breakfast in his suit. 
suit? 





How often does your boss have lunch in his suit? My boss usually has lunch in his suit. 





How often does your boss have dinner in his suit? My boss sometimes has dinner in his suit. 


Es muy importante afiadir una ^s" al verbo básico cuando emplees el verbo en tercera persona del singular del presente simple. Nos referimos a cuando 
empleamos “he”, “she” o "it" como sujetos del verbo. 


Seguimos ahora con cuatro verbos más. 





Aprendamos ahora un nuevo adverbio de frecuencia: 








How often do you play tennis? I often play tennis. 





How often does James play tennis? James never plays tennis. 





Recuerda: James es tercera persona del singular. Uno de los errores más exasperantes que cometéis la gran mayoría de los espanoles cuando habláis inglés es el de 
omitir la “s” final cuando se expresa la tercera persona singular del presente simple. 


How often does Sue play the piano? Sue sometimes plays the piano. 





How often do you work with your boss? I often work with my boss. 





How often does your boss work with Pedro? My boss usually works with Pedro. 


En inglés norteamericano la "t" en la palabra “often” es muda. Se pronuncia /ófen/. En el Reino Unido, a veces la pronunciamos y otras veces la omitimos. 
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How often does he play rugby? He sometimes plays rugby. 





How often does she study Russian on the bus? She usually studies Russian on the bus. 
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ONCE A WEEK, ETC. 


Vamos a seguir con las mismas preguntas y luego te pediremos que seas más preciso, indicando exactamente con qué frecuencia haces cada cosa, por ejemplo, una vez a 
la semana, dos veces a la semana, una vez al mes, etc. 


Para este propósito vamos a incorporar cuatro verbos más: 





También las siguientes expresiones te serán útiles para este ejercicio: 








How often do you go shopping in Madrid? I usually go shopping in Madrid. 





Be more specific: I go shopping in Madrid once a week. 





How often does he go skiing? He sometimes goes skiing. 





Be more specific: He goes skiing twice a year. 





How often do they go swimming in the summer? They usually go swimming in the summer. 





Be more specific: They go swimming twice a week. 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


How old...? 


¿Cuántos años tiene la hermana de nuestro amigo? 


¿Cuantos años tiene el jefe de tu cuñada? 


We & they have 


No tenemos luz en nuestro cuarto de baño. 


No tienen libros en su casa. 


He, she, €z it has 


¿La madre de Paul tiene un ordenador? 


¿Tiene la abuela de Mark un coche nuevo? 


Respuestas cortas en presente simple 


Does Celia have a printer in her office? 


Does my son have an ashtray in his room? 


How many + to have...? 


REPASO DE LA LECCIÓN ANTERIOR La clave del éxito 


How old is our friend's sister? 


How old is your sister-in-law's boss? 


We don't have a light in our bathroom. 


They don't have any books in their house. 


Does Paul's mother have a computer? 


Does Mark's grandmother have a new car? 


Yes, she does. 


e No, he doesn't. 


Formula las preguntas correspondientes a las afirmaciones que te presentamos a continuación: 


Peter's sister has two cars. 


Juan’s aunt has ten cats. 


How many cars does Peter's sister have? 


How many cats does Juan's aunt have? 


John’s granddaughter has two jobs. How many jobs does John’s granddaughter 
have ? 





GIMNASIA VERBAL Los anos II 





Ya hemos presentado los anos en la lección 13. Para que no nos olvidemos, vamos a hacer un pequeno 
repaso. Tapa la columna de la derecha e intenta decir todos los anos en japonés...perdón...en inglés. 


PONTE A PRUEBA 


1923 Nineteen twenty-three. 


Cuando decimos anos anteriores a 2000 dividimos en dos los nümeros. Mil novecientos veintitrés = 
Diecinueve, veintitrés. 


1457 Fourteen fifty-seven. 
1999 Nineteen ninety-nine. 
1975 Nineteen seventy-five. 
1700 Seventeen hundred. 


1867 Fighteen sixty-seven. 
1911 Nineteen eleven. 


1905 Nineteen “o” five. 


2004 Two thousand and four. 


¿“Twenty "o" four”? Pues decimos “two thousand and four” y no “twenty "o" four" . No existe otra 
razón que la de hacer la vida un poco más difícil a los estudiantes de inglés. No lo olvides, hemos 
cambiado nuestra forma de decir los anos con el comienzo del siglo actual. 

2009 Two thousand and nine. 

1577 Fifteen seventy-seven. 

1836 Fighteen thirty-six. 

1917 Nineteen seventeen. 

1970 Nineteen seventy. 
los últimos dos años. ¿Hay una clara diferencia entre tu pronunciación de "seventeen" y 
“seventy”? Sólo me quiero asegurar. 

1913 Nineteen thirteen. 

1930 Nineteen thirty. 

1812 Fighteen twelve. 

2000 Two thousand. 


Para evitar confusiones, solemos decir “the year two thousand". 


1212 Twelve twelve. 


GIMNASIA VERBAL El Imperativo lI 








En este punto, además de aprender unos verbos nuevos, practicaremos el imperativo. Otra vez lo veremos 
en su sentido puro. Es decir, no vamos a entrar en otras formas más correctas como, por ejemplo, decir: 
¿Podrías abrir la puerta por favor? Vamos a centrarnos en expresiones como “Abre la puerta, por favor’ 
(“Open the door, please”). 


En seguida te pediremos que nos digas que hagamos ciertas cosas. Después, te preguntaremos qué es lo 
que estamos haciendo y de esta manera consolidaremos el uso del presente continuo. 


Profesor: Tell me to take off my watch. 


Alumno: Take off your watch, please. 





No queríamos presentar los primeros verbos compuestos (o phrasal verbs) del curso con una 
fanfarria. Este elemento propio inglés tiene muy mala fama entre los estudiantes de esta lengua. 
¡Basta ya de quejas! No son tan difíciles. Son verbos como los demás y hay que trabajarlos y 
aprenderlos como los demás. ¡Fuera excusas! Al fin y al cabo no son nada más que sonidos que 
emitimos. “Take off” suena /teikóf/, significa ‘quitar’ (sobre todo ropa), y punto. 


Profesor: What am I doing? 
Alumno: You're taking off your watch. 
Profesor: Now, tell me to put it into my pocket. 


Alumno: Put it into your pocket, please. 


Con la mayoria de los verbos compuestos, cuando empleamos un pronombre, éste suele colocarse 


entre el verbo y la preposicion. 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


What am I doing? 


You’re putting it into your pocket. 


Now, tell me to take it out of my pocket. 


Take it out of your pocket, please. 


What am I doing? 


You’re taking it out of your pocket. 


Now, tell me to put my watch back on. 


Put your watch back on, please. 


La preposicion “back” significa ‘volver a hacer’. 


00900900000000000000000000000000000000€ 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


e 
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What am I doing? 


You’re putting your watch back on. 


Take off your ring, please. 


(Te estás quitando el anillo éverdad?) 


What are you doing? 
I'm taking off my ring. 


Now, put it into your bag, please. 


(Estás metiéndolo en tu bolso ;verdad?) 


What are you doing? 
I'm putting it into my bag. 


Now, take it out of your bag, please. 


(Estás sacándolo de tu bolso c; verdad?) 


Profesor: What are you doing? 


Alumno: I'm taking it out of my bag. 

Profesor: Now, put your ring back on, please. 
Alumno: (Te lo estás poniendo de nuevo (verdad?) 
Profesor: Thank you. 

Alumno: You're welcome. 


No decimos “It’s nothing", sino "You're welcome”, "It's a pleasure" o "Don't mention it" para 
‘de nada’. 


REPASO To have 





¿Te estás tomando una copa con tu jefe? Are you having a drink with your boss? 


Estoy tomando una copa con mis amigos. I'm having a drink with my friends. 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café”? 


to have a coffee 


No desayuno con mis hijos. I don’t have breakfast with my children. 


VOCABULARIO 


EE EE . sonriendotambién — & Is Inés smiling too? 
Ella leyendo | “un libro «3 Is she reading a book? 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café”? 






to have a coffee 


What's Inés reading? 








Qué leyendo més Q 
Paula -llevando - un perro. £» Is Paula carrying a dog? 
(Hla -llevando - un gato. o Is she carrying a cat? 
| Qué — ella llevando: Q What's she carrying? 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café”? 


to have a coffee 


Is Inés listening to the radio? 











Is the radio on the floor? 





Where's the radio? 








Is Inés wearing a suit? 


ADVERBIOS DE FRECUENCIA I 





How often do you study English on Sundays? I always study English on Sundays. 





How often do you work on Sundays? I never work on Sundays. 





How often does she play football? She never plays football. 





How often do you work on Mondays? I always work on Mondays. 





How often does he go fishing? He sometimes goes fishing. 


dos veces al 





mes 


Be more specific: 


LOS ANOS II 


1557 


1799 


1400 


EL IMPERATIVO II 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


He goes fishing twice a month. 


Fifteen fifty-seven. 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café”? 


Seventeen ninety-nine. 


Fourteen hundred. 


Take off your watch, please. 


(Te estás quitando el reloj de pulsera ¿verdad?) 


What are you doing? 
I'm taking off my watch. 


Now, put it back on, please. 


(Te lo estás poniendo de nuevo ¿verdad?) 


What are you doing? 


I'm putting it back on. 


to have a coffee 


GRAND FINALE 


CRED pS Q what's she wearing? 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café”? 








to have a coffee 


Profesor: Take off your jumper, please. 
Alumno: (Te estás quitando el jersey ¿verdad?) 
Profesor: What are you doing? 

Alumno: I’m taking off my jumper. 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café"? 


to have a coffee 





How often do you go shopping in Segovia? I sometimes go shopping in Segovia. 





Be more specific: I go shopping in Segovia once a month. 





How often do you go fishing? I never go fishing. 


ug ¿Cómo se dice “tomar un café”? 


to have a coffee 


1528 Fifteen twenty-eight. 


1299 Twelve ninety-nine. 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café”? 


to have a coffee 


mi ¿Cómo se dice “tomar un café"? 


to have a coffee 





e To have lunch 


e Vocabulario 


e Adverbios de frecuencia I 


e Los anos II 


e El imperativo II 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


Afirmativo 
Negativo 
Interrogativo 
Presente Continuo 


Reading 
Coming into 
Bringing 
Smiling 
Opening 
Tray 

Dress 
Shorts 


Always 
Usually 

Often 
Sometimes 
Never 

Once a week 
Twice a week 
Once a month 
Twice a month 
Once a year 
Twice a year 


Nineteen twenty-three 


Put on 
Take off 
Put into 
Take out of 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


la LS? 


Aquí yace la “S”, humilde sirviente de la lengua inglesa. No podía más. Tras años de resistencia, nos 
deja para siempre. Que este epitafio sirva de homenaje a tantos años de maltrato y negligencia, y que 
nos recuerde sin censura a los terribles abusos sufridos a diario por este pobre individuo. 
¡Cruel abandono! 

Somos muchos los que hemos luchado para evitar su caida en desuso. Finalmente, todos nuestros 
esfuerzos han sido en vano. 


Adiós, amada “S”. 


¡A resucitarla! 


La “s” ha muerto. Después de que miles de españoles os empeñéis en eliminarla de su honorable 
posición al final de un verbo expresado en tercera persona del singular del presente simple, toda 
esperanza de restaurar a la reina usurpada a su trono correspondiente se ha desvanecido. 


Sólo tú puedes salvarla. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL 


El 99,9999999% de todos los verbos en inglés acaban en “s” cuando se expresan en tercera persona del singular del presente simple. 


Es decir, que cuando hablamos de “he”, “she” o “it” en presente simple el verbo siempre acaba en "s". 


Presente simple 


I work He works 





We play She plays 
You start It starts 
They make John makes 


I stop The bus stops 


A pesar de la sencillez de la regla, el 99,99999999% de todos los espanoles que habláis inglés omitís esta ^s" final de forma ocasional, de una forma preocupante o 
crónica. 


No te conviertas en una estadística más. 


Centrándote en el siguiente ejercicio y repitiéndolo a diario durante 90 días, te será de gran ayuda si no quieres padecer esta enfermedad o si pretendes ayudarnos en 
nuestra odisea para salvar esta letra tan noble. 


En este ejercicio emplearemos los 10 verbos siguientes. 


To start Empezar 
To work Trabajar 
To live Vivir 

To play jugar 

To park Aparcar 
To run Correr 
To sit Sentarse 





Empiezo donde ella empieza. 


Trabajo donde ella trabaja. 
Vivo donde ella vive. 

Juego donde ella juega. 

Bebo donde ella bebe. 

Viajo donde ella viaja. 

Me siento donde ella se sienta. 
Corro donde ella corre. 
Aparco donde ella aparca. 


Hago la compra donde ella hace la compra. 


Y ahora con “he”: 


El viaja donde yo viajo. 

El vive donde yo vivo. 

El empieza donde yo empiezo. 
El se sienta donde yo me siento. 


El trabaja donde yo trabajo. 


El hace la compra donde yo hago la compra. 


El aparca donde yo aparco. 
El bebe donde yo bebo. 
El corre donde yo corro. 


El juega donde yo juego. 


I start where she starts. 

I work where she works. 

I live where she lives. 

I play where she plays. 

I drink where she drinks. 
I travel where she travels. 
I sit where she sits. 

I run where she runs. 

I park where she parks. 


I shop where she shops. 


He travels where I travel. 
He lives where I live. 

He starts where I start. 
He sits where I sit. 

He works where I work. 
He shops where I shop. 
He parks where I park. 
He drinks where I drink. 
He runs where I run. 


He plays where I play. 


Ahora continuamos el ejercicio incorporando un verbo nuevo: "to know", que significa 'saber'. 


Olvídate de cómo se escribe este verbo. La “k” es totalmente muda y se pronuncia /nou/ como apreciarás escuchando con atención el audio. 


Sé donde él trabaja. 

Sé donde ella corre. 

Sé donde él se sienta. 

Sé donde él juega. 

Sé donde ella hace la compra. 


Sé donde él aparca. 


I know where he works. 
I know where she runs. 
I know where he sits. 

I know where he plays. 

I know where she shops. 


I know where he parks. 


Sé donde ella vive. 

Sé donde ella empieza. 

Sé donde él viaja. 

Sé donde ella bebe. 

No sé donde vive Pedro. 

No sé donde trabaja Paula. 
No sé donde corre John. 

No sé donde se sienta Susan. 


No sé donde aparca Richard. 


I know where she lives. 

I know where she starts. 

I know where he travels. 

I know where she drinks. 

I don’t know where Pedro lives. 
I don’t know where Paula works. 
I don’t know where John runs. 

I don’t know where Susan sits. 


I don’t know where Richard parks. 


Ahora veremos lo que saben Paula y John. jNo olvides la ^s" final del verbo “to know" también!: 


john sabe donde hace la compra Janet. 
Paula sabe donde empieza Harry. 


John sabe donde bebe Eric. 


John knows where Janet shops. 
Paula knows where Harry starts. 


John knows where Eric drinks. 


GIMNASIA VERBAL 


Walking Andando 
Running Corriendo 
Raining Lloviendo 
Calling Llamando 
T-shirt Camiseta 
Trousers Pantalones 
Jumper Jersey 
Skirt Falda 


Aunque estemos viendo el presente simple, no pienses que vamos a olvidar del presente continuo. Como en la lección anterior, dedicaremos unas páginas a responder 
y preguntar sobre una imagen. No olvides que empleamos el presente continuo para hablar de acciones que están pasando en este momento. 


PONTE A PRUEBA 





Estudia bien la imagen con Pierre Monet y esta chica, y responde a las preguntas. 


Is Pierre Monet in London? No, he’s not. 


Is he in Barcelona? No, he’s not. 
Where is he? He’s in Paris. 
Is he looking at the girl? No, he’s not. 
Is he looking at his shoes? No, he’s not. 


What’s he looking at? He’s looking at his watch. 
Is he smiling? No, he’s not. 

Is he walking or running? He’s walking. 

Is he walking quickly or slowly? He’s walking quickly. 


$esesosccesesscosoocecessoocecsoocceocooocesodcooccoocecceooceececcceoscooecooceossooccesseooceeosccososecoosooocessooccessocosooscooseooceoceeoceesococesodooccooceesseoceessoccesesososoooconseoocesseocceeseecosssosocesoocesseoooccesoscoceooceocceoccessecceessoccccsesooesooccossooocceseceooceosecoseoodoscsoocceeceoccescecocecoocoocceocceecececcececcen 


Las palabras “quickly” (‘rapido’ o ‘rapidamente’) y "slowly" (‘despacio’ o ‘lentamente’) son adverbios, es decir, palabras que describen a los verbos. En 
este caso el verbo “to walk”. 


Is it raining? Yes, it is. 


Dicen que el tema de conversación favorito de los ingleses es el tiempo. Es cierto que muchas veces hablamos de ello para romper el hielo, pero en este caso lo 
hacemos para ayudarte. Siempre expresamos el estado del tiempo con el verbo “to be” en tercera persona. Por ejemplo, cuando vosotros decís ‘Hace viento’, 
nosotros decimos literalmente: ‘Esta ventoso’ (“It’s windy"). ‘Hace sol’: ‘Esta soleado’ (“It's sunny”). ‘Hace frío”: ‘Esta frío’ (“It's cold”). ‘Hace calor’: 
‘Esta caliente’ (“It’s hot”), etcétera. 


POO OOO emer Herne eee ee eee eee HEE EOE EHO rr rr rr rr rr SOHO HEEOHOE EHH EHO EEHE EES rr rr rr rr rr rr rr rr HHH EEE EO OHHH OOOOH H EEO EOEHHH EEO HEE OOOEHHE EHO SHHH DHE rr rr EOE EHHE rr rr EHO HEE rr rr rr rr EHH rr rr rr rr rr rr rar rr raros rr rosas EES 


Is Pierre carrying an umbrella? Yes, he is. 


Is the girl carrying one too? No, she’s not. 





Is the girl in front of Pierre? No, she’s not. 


Is she next to him? No, she’s not. 


Is she behind him? Yes, she is. 


Is the girl calling Nigel Perkins? No, she’s not. 





No empleamos la preposición “to” después del verbo “to call" (‘llamar’). Es decir, cuando vosotros decís ‘llamar a alguien’, nosotros decimos “to call 
someone”, y nunca “to call to someone”. 


Is she calling Inés Garcia? No, she’s not. 
Who is she calling? She’s calling Pierre Monet. 
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Is Pierre listening to her? No, he’s not. 


Why isn’t Pierre looking at the girl? Because he’s looking at his watch. 


La respuesta a una pregunta con “Why?” (‘¢Por qué?’) debe contener la palabra “because” (‘Porque’). ¡Porque si! 


Ahora te toca a ti formular las preguntas. 


Pierre mirando | — lachia - e Is Pierre looking at the girl? 
= UE mirando - sus zapatos $ Is he looking at his shoes? 






Espero que no hayas olvidado la pronunciación de “shoes”. Empieza con el sonido de la “sh”, que es bien distinto al sonido de la “s” al final. La lengua no 
debe tocar los dientes al producir la /sh/. 





What's he looking at? 


Pierre —— llevando | paraguas ió Is Pierre carrying an umbrella? 
(Hl) [llevando ) (maletíntambién) @ is he carrying a briefcase too? 


Are they in Madrid? 









GIMNASIA VERBAL To try to... 





Esta expresión es muy facil de aprender y de usar. Significa ‘intentar’. Sin embargo, muchos espanoles con un buen nivel de inglés cometéis errores con ella. Quizá es 
porque el verbo "to try" puede significar varias cosas segün la preposición que se le afiada; y si no se aprenden bien, surgen errores. Por ahora nos centraremos en "to 
try to", que casi siempre significa 'intentar', y casualmente se puede emplear en presente simple y en presente continuo. 


Antes que nada, te presentamos más verbos nuevos: 





PONTE A PRUEBA 


Empezamos con el presente simple en primera y segunda persona del singular. 





Responde a las preguntas en afirmativo: 


Do you try to study every day? 


Yes, I try to study every day. 


Empleamos el presente simple para acciones habituales. 


. 
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Do you try to help your boss? Yes, I try to help my boss. 


Do you try to help your partner in the kitchen? Yes, I try to help my partner in the kitchen. 


“Partner” significa ‘pareja’ o ‘socio’. Si queremos referirnos a las dos personas de ‘una pareja’, decimos “couple” /cáapal/. 
Do you try to go to the gym regularly? Yes, I try to go to the gym regularly. 
Do you try to pay attention when you listen to the Yes, I try to pay attention when I listen to the 
audio? audio. 
En inglés, decimos literalmente 'pagar atención', en vez de 'prestar atención'. 
Do you try to eat healthily? Yes, I try to eat healthily. 
El 95% de los adverbios en inglés terminan en “ly” /li/. En este caso, el adverbio “healthily” /jélzili/ significa ‘sano’ o 'sanamente'. 
Do you try to use your time well? Yes, I try to use my time well. 
En este último ejemplo, la palabra “well” pertenece al 5% de los adverbios que no se forman añadiendo “ly” al adjetivo. Significa ‘bien’ y el adjetivo 
correspondiente sería “good”. 


Do you try to park near your office? Yes, I try to park near my office. 
Do you try to play with your children every day? Yes, I try to play with my children every day. 
Do you try to live in peace with your neighbours? Yes, I try to live in peace with my neighbours. 


Ahora, unos ejemplos en presente continuo: 





Are you trying to learn English? Yes, I’m trying to learn English. 


Empleamos el presente continuo con acciones que estan pasando ahora. El gerundio del verbo “try” se pronuncia /traying/ con un sonido ‘y’ muy ligero. 

Are you trying to understand me now? Yes, I’m trying to understand you now. 

Are you trying to be a good student? Yes, I’m trying to be a good student. 

Are you trying to read this sentence? Yes, I’m trying to read this sentence. 

Are you trying to improve your pronunciation? Yes, I’m trying to improve my pronunciation. 
¡Esperamos que sí! Por cierto, el verbo “improve” se pronuncia /imprüf/. 

Are you trying to find your pen? Yes, I’m trying to find my pen. 

Are you trying to spend less money? Yes, I'm trying to spend less money. 

Are you trying to open the door? Yes, I’m trying to open the door. 

Are you trying to use this structure correctly? Yes, I’m trying to use this structure correctly. 
“Structure” (‘estructura’) se pronuncia /ssstráakcha/ en el Reino Unido y /ssstráakchur/ en Estados Unidos. 


Are you trying to speak good English? Yes, I’m trying to speak good English. 


Ya es la hora de hacer preguntas: 


Emplea el presente simple cuando veas este símbolo: -Everyday - 
Y emplea el presente continuo cuando veas éste otro : Now 


Do you try to help every day? 


Are you trying to understand me? 


Are you trying to find it? 


Do you try to study every day? 


Are you trying to improve? 


Do you try to have breakfast every day? 


Do you try to travel every day? 


Are you trying to work? 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


To have 

Estoy tomando una copa con mis amigos. I'm having a drink with my friends. 

No desayuno con mis hijos. I don't have breakfast with my children. 
Vocabulario 






Is Inés smiling too? 





Is she reading a book? 





Adverbios de frecuencia I 


How often does he go fishing? He sometimes goes fishing. 





Be more specific: He goes fishing twice a month. 


Los anos II 


1557 Fifteen fifty-seven 


1799 Seventeen ninety-nine 


El imperativo II 


Profesor: Take off your watch, please. 


Alumno: (Te estás quitando el reloj de pulsera ¢verdad?) 
Profesor: What are you doing? 

Alumno: I'm taking off my watch. 

Profesor: Now, put it back on, please. 

Alumno: (Te lo estás poniendo de nuevo ¿verdad?) 
Profesor: What are you doing? 

Alumno: I'm putting it back on. 





GIMNASIA VERBAL Date dictation 





Ya vimos en la lección numero 13 cómo se dicen las fechas en inglés. No obstante, queremos refrescarte 
la memoria con un dictado corto de fechas con los anos incluidos. 


Recuerda que hay dos formas de decir las fechas: la del Reino Unido y la de Estados Unidos. 


En el Reino Unido: 
The fourth of July. 


En EEUU: 
July fourth. 


PONTE A PRUEBA 


The fifteenth of May, two thousand and three 





Todos los nümeros ordinales (salvo los que terminan en "first", "second" y "third") terminan en 
"th". Eso significa que tienes que sacar la lengua. 


The twenty-ninth of September, nineteen 
ninety-nine 
The third of October, two thousand and one 


The tenth of January, nineteen ninety-five 


The twenty-second of April, nineteen ninety 





The fifth of June, two thousand and five 
05/06/2005 


| The thirtieth of August, nineteen eighty-two 
30/08/1982 


The ninth of November, two thousand and four 
09/11/2004 


The twenty-fifth of July, nineteen fifty 
25/07/1950 








Practiquemos unos ejemplos en la forma estadounidense: 


December seventeenth, nineteen seventy-eight 





x January sixth, two thousand and nine 
01/06/2009 


m August twenty-second, two thousand 
08/22/2000 ! 


s December tenth, nineteen ninety-one 
12/10/1991 


P March fourteenth, two thousand and seven 
03/14/2007 


= October twentieth, nineteen sixty-five 
10/20/1965 


ie May eighteenth, two thousand and three 
05/18/2003 


November second, nineteen seventy-two 
11/02/1972 


a April fifteenth, nineteen fifty-nine 
04/15/1959 


: February twelfth, two thousand and six 
02/12/2006 





Ahora una mezcla: 


The thirty-first of July, nineteen ninety-two 
31/07/1972 


ANS 





m August twenty-third, two thousand and three 
08/23/2003 


i March fourteenth, two thousand 
03/14/2000 





The twenty-seventh of October, nineteen “o” 


27/10/1905 five 





GIMNASIA VERBAL El Imperativo III 





Seguimos centrados en el imperativo. En comparación con los estudiantes del castellano lo tenéis facilísimo: ‘;Dime! ;Decidme!'. En inglés tenemos una sola forma: el 
verbo básico sin ^to": "Tell me". 





En seguida te pediremos que nos digas que hagamos ciertas cosas. Después, te preguntaremos qué es lo que estamos haciendo para que practiques otra vez el presente 
continuo. 


Profesor: Tell me to pick up my papers. 
Alumno: Pick up your papers, please. 
Profesor: What am I doing? 

Alumno: You're picking up your papers. 
Profesor: Tell me to hold your mobile. 
Alumno: Hold my mobile, please. 


El verbo “to hold” en su sentido puro es casi sinónimo de ^to carry”. La diferencia principal es que el verbo “to carry" implica movimiento. 


Profesor: What am I doing? 
Alumno: You're holding my mobile. 
Profesor: Tell me to touch my nose. 


Alumno: Touch your nose, please. 


“¡No me toques las narices!’... se traduce por... “Don’t wind me up!”. “Touch” se pronuncia /táach/ y “nose” se pronuncia /nous/. 


Profesor: What am I doing? 


Alumno: You're touching your nose. 


Profesor: Tell me to shake hands with you. 
Alumno: Shake hands with me, please. 
Profesor: What am I doing? 

Alumno: You're shaking hands with me. 





Profesor: Now, tell me to tell you to pick up your mobile. 


Alumno: Tell me to pick up my mobile. 


“To pick up” /pikáap/ también significa coger en el sentido de descolgar un teléfono. 


Profesor: Pick up your mobile, please. 


Alumno: (Estás cogiendo tu móvil ; verdad?) 


Profesor: What are you doing? 


Alumno: I’m picking up my mobile. 


Profesor: Now, tell me to tell you to hold this pen. 


Alumno: Tell me to hold that pen. 


Profesor: Hold this pen, please. 

Alumno: (Estás sujetando el boli ¿verdad?) 
Profesor: What are you doing? 

Alumno: I’m holding this pen. 





ae REPASO I work where she works 


Paula sabe donde vive Jake. Paula knows where Jake lives. 
John sabe donde corre Sally. John knows where Sally runs. 
Puala sabe donde juega Lucy. Paula knows where Lucy plays. 


mi ¿Cómo se dice “falda”? 


skirt 


VOCABULARIO 


D SAD Q eee 
(088 doe O 


mi ¿Cómo se dice “llamando”? 





Is it raining? 


calling 


La chica llevando - | pantalones - Q Is the girl wearing trousers? 
Ella llevando - falda y camiseta £3 Is she wearing a skirt and 


a T-shirt? 





mi ¿Cómo se dice “jersey”? 


jumper 






Is Pierre wearing a skirt? 






Is he wearing a jumper and 
trousers? 


mi ¿Cómo se dice “pantalones”? 


trousers 


TO TRY TO... 


Are you trying to pay attention? 


Do you try to listen to me every day? 


Are you trying to pick up the phone? 





Do you try to study English every day? 


DATE DICTATION 


09/03/1990 ES 





12/02/2010 
01/02/2002 & 
01/02/2002 SSA 


ASS 


EL IMPERATIVO III 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


mi ¿Cómo se dice “dar la mano"? 
to shake hands 


September third, nineteen ninety 
The twelfth of February, two thousand and ten 
January second, two thousand and two 


The first of February, two thousand and two 


Now, tell me to tell you to touch your nose. 


Tell me to touch my nose. 


Touch your nose, please. 


(Te estás tocando la nariz ¿verdad?) 


What are you doing? 


I’m touching my nose. 


GRAND FINALE 





The twentieth of September, nineteen eighty- 





20/09/1988 eight 
a May seventh, two thousand and one 
05/07/2001 
The eighteenth of October, two thousand and 
18/10/2004 four 
June thirtieth, nineteen thirty-seven 
06/30/1937 & 
Empiezo donde ella empieza. I start where she starts. 
mi ¿CÓMO se dice “sostener”? 
to hold 
Profesor: Tell me to tell you to shake hands with me. 
Alumno: Tell me to shake hands with you. 
Profesor: Shake hands with me. 
Alumno: (Estás dando la mano ¿verdad?) 
Profesor: What are you doing? 
Alumno: I'm shaking hands with you. 
Bebo donde ella bebe. I drink where she drinks. 
mi ¿Cómo se dice “tocar”? 
touch 
Viajo donde ella viaja. I travel where she travels. 


Me siento donde ella se sienta. I sit where she sits. 


mi ¿Cómo se dice “recoger”? 
to pick up 





e I work where she works 


e Vocabulario 


e To try to... 


e Date dictation 


* El imperativo III 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


To start 
To work 
To live 
To play 
To park 
To run 
To sit 

To travel 
To shop 
To drink 


Walking 
Running 
Raining 
Calling 
T-shirt 
Trousers 
Jumper 
Skirt 


To study 

To help 

To eat 

To use 

To pay attention 
To learn 

To understand 
To improve 

To find 

To spend 


Reino Unido 

The fourth of July. 
Estados Unidos 

July fourth. 


To pick up 

To hold 

To touch 

To shake hands 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


secandose el pelo en la ducha 


El otro día estuve en casa de mi suegra. Era por la manana y tras un copioso desayuno decidí 
ducharme. Me metí en la ducha y encendí el grifo pero, ¢cual fue mi sorpresa cuando en lugar de 
escuchar ese sonido tan refrescante de un buen chorro de agua que todos asociamos a la ducha, 
escucho el ronroneo de un motor igual al de un secador del pelo? 


Como te puedes imaginar la sensación fue algo, por no decir muy, desconcertante. Me estaba 
mojando pero, el ruido no me dejaba sentir el agua que caía encima mía. Después de unos momentos 
de estupefacción, mi razonamiento (severamente limitado a esas horas de la manana) fue que, con 
toda probabilidad, el ruido fue causado por el aire atrapado en la alcachofa de la ducha; aunque daba 
igual porque seguía pensando que me estaba secando el pelo en vez de ducharme. 


Pero poco a poco empecé a acostumbrarme a ese ruido tan extrano hasta el punto en que pude, por 
fin, sentir los chorros de agua en mi cuerpo y disfrutar de mi ducha matinal. 


Al salir de la ducha se me ocurrió algo (jojo! porque ya te he avisado que mi razonamiento no fue todo 
lo brillante que debía haber sido para ser por la manana): lo que yo acababa de experimentar era algo 
como lo que experimentamos cuando empezamos a aprender un idioma extranjero. Al principio 
decimos cosas que nos parecen tan extrañas que tenemos la impresión de no estar comunicando 
nada. En realidad, sí estamos comunicando (mejor o peor) y, con el paso del tiempo, esta nueva 
sensación tan ajena a nuestros hábitos se convierte en algo que, aunque diferente, nos resulta 
familiar. 


Si te sientes extrano hablando en inglés, sigue en tu empeno porque poco a poco notarás las 
refrescantes gotas de agua. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL To like I 





El verbo “to like” es el verbo que provoca más confunsión entre los espanoles. Muchas veces oímos cosas tan raras como “The flowers like me” (‘Yo gusto a las flores’). 


Me gustan las flores = I like flowers 


Fíjate que en inglés soy yo quien ejerce la influencia sobre las flores, no las flores sobre mí. Quizá para aclarar la diferencia aún más, podríamos relacionar el verbo “to 
like" con 'apreciar' o 'valorar' para ayudarnos a asimilar esta estructura: 


I like flowers — Aprecio las flores. 


En otras palabras, expresamos ‘gustar’ al revés que en espanol. 


En términos gramaticales, el sujeto en inglés se convierte en complemento en espanol, y el complemento en inglés se convierte en sujeto en espanol: 





PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Traduce las siguientes frases: 


Me gustas. I like you. 


Recuerdo que cuando hace anos los soldados americanos de la Base de Torrejón iban a las discotecas, a veces se les oía, en su mal castellano, decir a una chica 
guapa: ‘Yo gusto tú”. Estaban traduciendo literalmente del inglés: “I like you”. ¡Siempre se aprende de los errores! 


Te gusto. You like me. 


Les gustamos. They like us. 
Nos gustan. We like them. 
Le gusto (a ella). She likes me. 


El verbo “to like” se pronuncia /laik/. Cuando añadimos la ^s", resiste la tentación de decir /laikes/, se pronuncia /laiks/, sin sonido de vocal entre la ^k" y la 
a. 


Me gusta ella. I like her. 


El verbo ^to like" puede tener las mismas connotaciones de atracción física en inglés que en espanol, pero recuerda: no siempre que lo uses querra decir esto. 


Nos gusta él. We like him. 
Le gustamos (a él). He likes us. 
Me gustan. I like them. 
Les gusto. They like me. 
Te gusta ella. You like her. 
Le gustas (a ella). She likes you. 
Nos gustas. We like you. 
Te gustamos. You like us. 
Le gusto (a él). He likes me. 





Debes repetir las frases de esta sección hasta llegar al punto de decirlas sin pensar, ni una milésima de segundo, en la gramática. Referirte constantemente a 
reglas gramaticales constituye uno de los obstáculos más difíciles de superar a la hora de hablar un idioma. Lo importante es la práctica. 


NEGATIVO 


No me gustas. I don’t like you. 


Hay que emplear el verbo auxiliar “do” en el negativo e interrogativo en presente simple. 
El verbo ^to like” pertenece a un grupo de verbos denominados nonaction verbs. Todos tienen el hecho en comün de que nunca se emplean en tiempos : 
verbales continuos. Otros verbos similares son: “to love” (‘amar’), "to want” (‘querer’), "to believe” (‘creer’). Por lo tanto, una frase como “I’m loving it” es  : 
un ejemplo de un mal inglés. : 
No te gusto. You don’t like me. 
No les gustamos. They don’t like us. 
No nos gustan. We don’t like them. 
A ella no le gusta (él). She doesn’t like him. 
En tercera persona del singular, “don’t” se convierte en “doesn’t”. 


A él no le gusta (ella). He doesn’t like her. 
No me gustan. I don’t like them. 

A ella no le gusto. She doesn’t like me. 
No me gusta (ella). I don’t like her. 

No les gustas. They don’t like you. 
No nos gusta (él). We don't like him. 





¡Basta ya de tanta negatividad! 





ONE VOCABULARIO 





Como en lecciones anteriores, vamos a presentarte unas palabras nuevas con la ayuda de una imagen. También practicaremos otra vez el 
presente continuo. 


PONTE A PRUEBA 





Estudia bien la imagen con Li Tong y un chico, y responde a las preguntas. 


Is Li Tong walking? No, he’s not. 
Is he riding a horse? No, he’s not. 
What’s he doing? He’s riding a bicycle. 


Con todos los medios de transporte, salvo con coches y camiones, utilizamos la preposición “on”. Decimos: “on a bus”, “on a train”, 
^on a plane", “on a bicycle"; sin embargo decimos “in a car" e "in a lorry / truck". Por tanto, podríamos decir: “Li Tong is on a 
bicycle". Por cierto, igual que en espanol existe la abreviatura bici para bicicleta, en inglés tenemos la palabra “bike” /baik/. 


Is the boy riding a bicycle too? No, he's not. 
Is the boy sitting or standing? He's sitting. 
Is he holding a toy soldier? No, he's not. 
Is he holding a toy truck? No, he's not. 
What's he holding? He's holding a toy car. 
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Is he looking at Li Tong? Yes, he is. 

Is Li Tong looking at the boy? No, he's not. 
Is it raining? No, it's not. 
What's the weather like? It'S snowing. 
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Tenemos que recordarte que el verbo “snowing” (‘nevando’) empieza por "s" y no por “e”. Es decir: /sssnouing/ no /esnouing/. 


. 
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Como vimos en la ultima lección, cuando hablamos del tiempo usamos el verbo “to be", incluso cuando en espanol se usa el verbo 
‘hacer’. Mira bien las siguientes preguntas: ‘¢ Hace viento también?’, etc. 


Is it windy too? Yes, it is. 


Is it hot? No, it's not. 








Is it cold? Yes, it is. 

Is the boy smiling? Yes, he is. 

Is Li Tong smiling too? No, he's not. 
Is Li Tong wearing a cap? Yes, he is. 


Is the boy wearing a cap too? No, he's not. 


$90900099999000909990000090900000909900000009900090090000000090909900000909900000009990000099900000990900000909000000000009900000099090000909999000009990000000900000009090000000009900000999900090909909000099900000009900000009000000000009900000009990000909009000000909000009000000(0000900000000000000000909990900090090 


Nuestra palabra para ‘sombrero’ es “hat”, pero, ¿sabías que la palabra “sombrero” también existe en inglés? La usamos para 
referirnos a un sombrero mexicano. 


AAA 


Is Li Tong wearing a tie? Yes, he is. 


Is the boy wearing a tie too? No, he's not. 


Es el momento de formular las preguntas. 


Is Li Tong driving a car? 








Is he looking at the boy? 
Is the boy looking at him? 


Is 1t hot? 


Is 1t cold? 








¡Ojo! En la pregunta anterior “like” no tiene nada que ver con ‘gustar’. Por el momento no te preocupes ya que veremos esta forma más 
adelante. 
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Nunca nos cansaremos de recordarte que para pronunciar bien la combinación de letras “th” en inglés hay que sacar la lengua. 
“Weather” se pronuncia /uéza/ en Reino Unido y /uézur/ en Estados Unidos. 
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Eyes 


Ojos 


Legs 


a GIMNASIA VERBAL Partes del cuerpo 


Piernas / Patas 


Nose Nariz Foot Pie 
Mouth Boca Feet Pies 
Head Cabeza Neck Cuello 
Hair Pelo Knees Rodillas 
Ears Orejas / Oídos Elbows Codos 


Tooth Diente Shoulders Hombros 
Teeth Dientes Hands Manos 
Tongue Lengua Fingers Dedos (de la 
Back Espalda mano) 

Chest Pecho Toes Dedos (del pie) 
Stomach Estómago Ankles Tobillos 

Arms Brazos 


Aqui te presentamos partes del cuerpo. Una diferencia entre el inglés y el español que ya hemos comentado es que solemos emplear los adjetivos posesivos (“my”, 
“your”, “his”, etc.) cuando en español se emplean los articulos definidos (el, la) cuando nos referimos a partes del cuerpo. Haremos unos ejercicios para hacerte 
practicar este uso. También te presentamos dos adjetivos importantes: 


Right Derecho/a 


Left Izquierdo/a 


PONTE A PRUEBA 


En este ejercicio te haremos una serie de preguntas con el verbo “to point at” (‘señalar con la mano’). Tienes que responder con frases completas. 


Profesor: What am I pointing at? (al brazo) 


Alumno: You’re pointing at your arm. 


Profesor: Which arm am I pointing at? (al brazo derecho) 


Alumno: You’re pointing at your right arm. 





Empleamos la palabra interrogativa “which” en vez de “what” cuando hay una elección entre dos o tres cosas ya identificadas. 
Profesor: What am I pointing at? (al hombro) 
Alumno: You’re pointing at your shoulder. 
Profesor: Which shoulder am I pointing at? (al hombro izquierdo) 
Alumno: You're pointing at your left shoulder. 
Profesor: What am I pointing at? (al pie) 
Alumno: You’re pointing at your foot. 
Profesor: Which foot am I pointing at? (al pie derecho) 
Alumno: You're pointing at your right foot. 
Profesor: What am I pointing at? (a los dos pies) 
Alumno: You’re pointing at your feet. 
No decimos “foots” sino “feet”. Se trata de uno de los pocos ejemplos de plural irregular. Otro es “tooth” (‘diente’) y “teeth” (‘dientes’). Por cierto, no 
olvides que los adjetivos nunca se pluralizan. Decimos: “your feet” y no “yours feet”. 
Profesor: What am I pointing at? (a los dientes) 
Alumno: You’re pointing at your teeth. 
Profesor: What am I pointing at? (al pecho) 
Alumno: You’re pointing at your chest. 
Profesor: What am I pointing at? (al ojo) 
Alumno: You’re pointing at your eye. 
¡Ojo! La pronunciación de “eye” (‘ojo’) es igual al pronombre personal “I” (‘yo’): /ai/. 


Profesor: Which eye am I pointing at? (al ojo derecho) 


Alumno: You’re pointing at your right eye. 


TO HURT 


Una estructura comün muy diferente en inglés es cuando queremos decir que algo duele. Por ejemplo, para decir ‘me duele el brazo' decimos en inglés: 


El verbo “to hurt" se pronuncia /jhert/. 






Afirmativo 


Traduce las siguientes frases afirmativas: 


Me duele el dedo del pie. My toe hurts. 


“Toe”: ¡No decimos “foot finger”! 
Suena muy gracioso en inglés. La palabra correcta es “toe” /tóu/. 
Le duele (a él) la cabeza. His head hurts. 


Les duelen los pies. Their feet hurt. 


Nos duelen las piernas. Our legs hurt. 


Negativo 


Ahora en negativo: 


No le duele (a ella) la espalda. Her back doesn’t hurt. 


No me duele el estómago. My stomach doesn't hurt. 


¡La palabra “stomach” empieza por "s" y no por “e”! /Ssstaamak/. 
No les duelen los oídos. Their ears don't hurt. 

No confundas la pronunciación de ‘oido’ (“ear”, /ir/) con el verbo ‘oir’ (“hear”, /jir/). 
No me duele el cuello. My neck doesn't hurt. 
Interrogativo 
Y el interrogativo: 
¿Te duele el codo? Does your elbow hurt? 
éLe duele (a él) la mano derecha? Does his right hand hurt? 
éLes duelen las rodillas? Do their knees hurt? 


La “k” de "knees" es muda. Se pronuncia /niiis/. El sonido de la ‘i’ tiene que ser larga para que no se confunda con la palabra “niece” ('sobrina") /nis/. 


$esecscosssecceooseecceonseoccoonseocceosceoccenscccceessocesosseseooceseccoocssecceooseseooocesecccooseeecceoosecceoodceseccooodcesceoossesecoosceccceoseccccoonseccceoosecccnonsecccoosseoccoonseccceosseocceonseeccooscecceosseccceeosoocoosseeceoceseccooceseccooosesecossseccoocsseseoooseeeeooscecceoocecceeooseccceossceoeeoossceccoooseccccoscececeone « 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la leccion anterior. 


I work where she works 


John sabe donde corre Sally. John knows where Sally runs. 
Paula sabe donde juega Lucy. Paula knows where Lucy plays. 
Vocabulario 


Is the girl wearing trousers? 










Is she wearing a skirt and 
a T-shirt? 


To try to 


Are you trying to pay attention now? 


Do you try to listen to me every day? 





Date dictation 


February second, two thousand and two 
02/02/2002 


The second of February, two thousand and two 


b WP. 


02/02/2002 mm 


ZA 





El imperativo III 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Now, tell me to tell you to touch your nose. 


Tell me to touch my nose. 


Touch your nose, please. 


(Te estás tocando la nariz ; verdad?) 


What are you doing? 


I'm touching my nose. 


GIMNASIA VERBAL Adverbios de frecuencia II 





En la lección 17, te presentamos unos adverbios de frecuencia. Como se tratan de un elemento muy importante en inglés y hay mucha gente con un gran nivel que 
comete errores con ellos, quisiéramos repasarlos una vez más. Además, añadiremos dos adverbios más de los que ya hemos visto: “Hardly ever”, que significa ‘casi 
nunca', y "almost always", que significa 'casi siempre'. Recuerda que la estructura es siempre la misma: 






Always Siempre 
Almost always Casi siempre 
Usually Normalmente 
Often A menudo 
Sometimes Algunas veces 
Hardly ever Casi nunca 
Never Nunca 
AFIRMATIVO 


Traduce las siguientes frases en afirmativo: 


Casi siempre desayuno en casa. I almost always have breakfast at home. 


Mi hermano siempre juega al fütbol los domingos. My brother always plays football on Sunday. 


Si has olvidado la "s" al final del verbo “play”, debes leer las páginas 115, 116, y 117 de la lección 18 en voz alta por lo menos 10 veces. 


Casi nunca vamos a nadar. We hardly ever go swimming. 


Un sinónimo de “hardly ever" es “seldom” /séldam/. Sin embargo, no es una palabra tan comün como “hardly ever". 


Nicola normalmente me llama los viernes. Nicola usually calls me on Friday. 


‘Llamar a alguien’ se traduce por “to call someone". No cometas el error de colocar “to” después del verbo “to call". 


Algunas veces voy al cine. I sometimes go to the cinema. 
Sheila nunca hace preguntas. Sheila never asks questions. 

A menudo comemos fuera los sábados. We often eat out on Saturday. 
Darren siempre come en el trabajo. Darren always has lunch at work. 
La hermana de Jordan nunca sonríe. Jordan's sister never smiles. 
INTERROGATIVO 


Para terminar, responde a las siguientes preguntas: 





How often do you play tennis? I hardly ever play tennis. 





How often do you go fishing? I never go fishing. 





How often do you go shopping? I usually go shopping every week. 


En inglés, las referencias al tiempo, por ejemplo “every week”, casi siempre se colocan al final de la frase u oracion. 





How often do you walk to work? I hardly ever walk to work. 





How often do you call your mother? I always call my mother on Sunday. 





How often do you have lunch at home? I never have lunch at home. 


yeces 





How often do you have dinner at a restaurant? I sometimes have dinner at a restaurant. 





How often do you play golf? I never play golf. 


GIMNASIA VERBAL How long + to last 





El verbo “to last” merece una sección aparte, puesto que los espanoles casi nunca lo usáis. Sin embargo, es un verbo importantisimo puesto que significa ‘durar’. 
Quizá los espanoles no lo usáis porque es idéntico al adjetivo “last” (‘ultimo’) y dudáis. Sin embargo, tenéis que haceros con este verbo porque se utiliza mucho. 
También te presentamos la expresión “How long...?" que significa “¿Cuánto tiempo...?’. 










En este ejercicio emplearemos unas palabras nuevas: 


the news las noticias 

movie película 

computer game juego de ordenador 
conversation conversación 

lunch break descanso (para la comida) 
coffee break descanso (para tomar un café) 
meeting reunión 

match partido 


PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Responde a las siguientes preguntas: 





How long does a movie usually last? A movie usually lasts one and a half hours. 


Aviso. La pronunciación de la tercera persona del singular del verbo ^to last" puede causar trastornos vocales a los estudiantes de inglés. Si estás teniendo 


problemas con el sonido “sts” de "lasts", ino te estreses! No es fácil, pero, como cualquier habilidad, la paciencia y la perseverancia son las claves del dominio. 


La palabra “movie” se usa mucho más en EEUU. En R.U. solemos decir “film”. 





How long does a meeting in your department A meeting in my department usually lasts 30 
usually last? minutes. 





How long does your lunch break last? My lunch break lasts one hour. 





How long does your coffee break usually last? My coffee break lasts ten minutes. 





How long does a football match last? A football match lasts 90 minutes. 





How long does a computer game usually last? A computer game usually lasts twenty minutes. 





How long does a telephone conversation usually A telephone conversation usually lasts five 
last? minutes. 





How long does the news on TV last? The news on TV lasts 30 minutes. 


INTERROGATIVO 


Centrémonos ahora en las preguntas: 


Cuánto tiempo - durar cigarrillo - Qo How long does a cigarette last? 





How long does an opera last? 


 Cuántotiempo durar | @  Howiong does this English 


class last? 


Cuánto tiempo - durar una película © How long does a movie last? 
Cuánto tiempo - durar. =) o How long does a pop song 





last? 


= Cuánto tiempo - durar al £2 How long does a tennis match 


last? 


([Giante tiempo) (durar) (concierto) @ How long does a concert last? 





REPASO To like (1) 


Te gustan. You like them. 
Nos gusta él. We like him. 
A ella no le gusto. She doesn’t like me. 


mi ¿Cómo se dice “pecho”? 










chest 
No me gusta (ella). I don’t like her. 
VOCABULARIO ^00 
CE) iron) QNS O) sti tong walking? 
mi ¿Cómo se dice “codo”? 
elbow 
TRE) 0883 O vas ne doing? 
CE) CAS O it raining? 
mi ¿Cómo se dice “cuello”? 
neck 


Cove ) euet Oei S Q whas the boy holding? 
Cueva? (Gnagorra) (tong) O) sti tong wearing a cap? 
Cueva Ginacorbata (elnino) @ is the boy wearing a tie? 
WE) tado CASRN Es the boy sitting or standing? 


PARTES DEL CUERPO 


Me duele el dedo. 
No le duele (a él) la nariz. 
¿Le duele (a ella) el tobillo? 


éTe duele la lengua? 


ADVERBIOS DE FRECUENCIA II 


Siempre desayuno en casa. 


A menudo me hablan. 


Nunca vamos allí. 


Algunas veces Tony llama a Sandra. 


HOW LONG + TO LAST 


¿Cuánto tiempo dura un partido de fútbol? 


¿Cuánto tiempo dura una reunión? 


¿Cuánto tiempo dura la ópera? 


mi ¿Cómo se dice “espalda”? 
back 


My finger hurts. 
His nose doesn’t hurt. 
Does her ankle hurt? 


Does your tongue hurt? 


mi ¿Cómo se dice “hombro”? 


shoulder 


I always have breakfast at home. 


They often talk to me. 


mi ¿Cómo se dice “dedo (de la mano)"? 


finger 


We never go there. 


Tony sometimes calls Sandra. 


How long does a football match last? 


How long does a meeting last? 


mi ¿Cómo se dice “dedo (del pie)"? 


toe 


How long does the opera last? 





Nos gustas. 


Te gustamos. 

Siempre aparco aquí. 

Mary normalmente sabe. 
¿Cuánto tiempo dura la clase? 


¿Cuánto tiempo dura la película? 





No le duele (a él) la espalda. 
No te duele el estómago. 
¿Qué tiempo hace? 

Les gustas. 

Te gustan. 


Me gusta él. 


Me gustas. 


Me gustas tu también. 


GRAND FINALE 


We like you. 

You like us. 

I always park here. 

Mary usually knows. 

How long does the class last? 


How long does the movie last? 


mi ¿Cómo se dice “rodilla”? 





His back doesn’t hurt. 
Your stomach doesn’t hurt. 
What's the weather like? 
They like you. 

You like them. 


I like him. 


mi ¿Cómo se dice “brazo”? 


I like you. 


I like you too. 


mi ¿Cómo se dice “lengua”? 


knee 


How long does a meeting last? 


arm 


tongue 





e To like (I) 


e Vocabulario 


e Partes del cuerpo 


e Adverbios de frecuencia II 


e How long + to last 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


Afirmativo 
Negativo 


Riding a bicycle 

Tie 

Cap 

Snowing 

Windy 

Cold 

Hot 

What’s the weather like? 


Eyes 

Nose 
Mouth 
Head 

Hair 

Fars 
Tooth/ Teeth 
Tongue 
Back 
Chest 
Stomach 
Arms 

Legs 

Foot / Feet 
Neck 


Almost always 
Hardly ever 


the news 

movie 
computer game 
conversation 
lunch break 
coffee break 
meeting 

match 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


post-it power 


Tuve una vez un alumno que se llamaba José Luis. Tenia ya cierta edad pero estaba empenado en 
aprender inglés como fuera. Seguia todas mis instrucciones al pie de la letra, hasta la mas peligrosa. 


José Luis tenia que realizar a diario un desplazamiento de una hora durante el que escuchaba casi 
todos los CD’s que Vaughan tiene en su porfolio de materiales didacticos. Sobra decir que el avance 
en su comprensión auditiva fue enorme y, como era de esperar en semejante caso, no tardó en 
mejorar su expresión oral. 


Pero hizo otra cosa también que, quizá, no le tenía que haber aconsejado. Cada noche, al llegar a 
casa, cogía uno de nuestros libros de vocabulario y, religiosamente, apuntaba tres palabras nuevas 
con sus significados en espanol en tres post-it. Al día siguiente, nada más entrar en su coche, pegaba 
estos tres post-it en el volante. Mientras conducía, obviamente, no les prestaba la más mínima 
atención. Pero cada una de las veces que se paraba en un semáforo, leía estas tres palabras en voz 
alta unas cinco o seis veces. 


Cuando llegaba a su despacho, volvía a pegar los tres post-it, esta vez en la pantalla de su ordenador. 
Tampoco les daba mucha importancia durante sus ajetreadas jornadas de trabajo, pero allí estaban, 
siempre a la vista, y, poco a poco conforme transcurría el día, estas tres palabras entraban en lo más 
profundo del conocimiento de mi amigo José Luis. 


De esta manera, José Luis consiguió, en tan sólo un ano, que más de 700 palabras nuevas formasen 
parte de su inglés activo. Porque encima, cada vez que nos veíamos o que él tenía que hablar con un 
companero de Detroit siempre encontraba la forma, a veces de lo más rebuscada, de introducir sus 
nuevas palabras en lo que decía. 


En el aprendizaje de un idioma, la familiaridad lo es todo. Cuanto más veces veas una 
palabra, más probable es que la puedas utilizar en contextos reales. 


iPero cuidado al volante! 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL To like (II) 





Vamos a continuar trabajando con el verbo “to like" (‘gustar’). En la lección anterior hicimos unos ejercicios traduciendo frases cortas con pronombres en afirmativo y 
en negativo. Ya es el momento de trabajar el interrogativo: 





PONTE A PRUEBA 


¿Te gusto? Do you like me? 
En inglés, expresamos 'gustar' al revés. : 
El sujeto en inglés se convierte en complemento en español y el complemento en inglés se convierte en sujeto en español. No olvides tampoco que cuando : 
hablamos de personas “to like” se suele traducir por ‘caerse bien con’. : 


¿Ella le gusta (a él)? Does he like her? 
¿Les gustamos? Do they like us? 

éLe gustas a él? Does he like you? 
¿Le gustan a ella? Does she like them? 
¿Te gustamos? Do you like us? 

¿Él le gusta (a ella)? Does she like him? 
¿Te gustan? Do you like them? 


TO LIKE + SUSTANTIVO 


Ahora unos ejemplos con sustantivos: 


A mi abuela le gustan los ordenadores. My grandmother likes computers. 


No empleamos el articulo “the” cuando hablamos de cosas en general. 


¿A tu marido le gustan los coches? Does your husband like cars? 

A Katherine no le gustan los gatos. Katherine doesn’t like cats. 

¿Te gusta el pescado? Do you like fish? 

A mi madre no le gustan los espaguetis. My mother doesn’t like spaghetti. 

¿Le gusta el arroz?(a ella) Does she like rice? 

A mí no me gustan los restaurantes. I don't like restaurants. 

A Kate le gusta el futbol. Kate likes football. 

éA tus padres les gusta la musica? Do your parents like music? 
Q) 
El sustantivo “music” suele pronunciarse con un ligero sonido de ‘i’ entre la “m” y la “u”: /miúsik/. 


A mi gato no le gusta la leche. My cat doesn’t like milk. 


TO LIKE + VERBO 


El verbo “to like" muchas veces va seguido de un segundo verbo. En estos casos, se puede usar el infinitivo o el gerundio: 





No hay casi ninguna diferencia entre las dos estructuras. 


A Jack le gusta nadar. Jack likes to swim. 
Jack likes swimming. 


No me gusta conducir. I don't like to drive. 
I don't like driving. 


¿Te gusta estudiar? Do you like to study? 
Do you like studying? 


No nos gusta volar. We don't like to fly. 


We don’t like flying. 


A veces, la estructura ^to like” + infinitivo tiene el matiz de preferencia a hacer algo. Por ejemplo, si digo: “I like flying”, estoy diciendo que realmente me 
gusta volar. En cambio, si digo “I like to fly” no estoy necesariamente diciendo que me guste volar, sino que lo prefiero a otro medio de transporte. 


: . 
AS 5 


¿Le gusta leer a Damián? Does Damian like reading? 
Does Damian like to read? 


A mi madre le gusta cocinar. My mother likes to cook. 
My mother likes cooking. 


A Trevor no le gusta trabajar. Trevor doesn't like to work. 
Trevor doesn't like working. 


TO ENJOY 


Otro verbo casi sinónimo de “to like" es “to enjoy", que significa disfrutar. Sin embargo, a diferencia del verbo “to like", “to enjoy" siempre va seguido del gerundio. 
Es decir, nunca decimos ^I enjoy to work", sino "I enjoy working": 





Disfruto comiendo. I enjoy eating. 


“Enjoy” se pronuncia /enllói/. 


¿Disfrutas cantando? Do you enjoy singing? 
No disfrutan cocinando. They don't enjoy cooking. 
Maggie disfruta jugando al fütbol. Maggie enjoys playing football. 


¿Disfruta Mike conduciendo? Does Mike enjoy driving? 


GIMNASIA VERBAL Vocabulario 





Filling Llenando 
Spaghetti Espaguetis 
Fork Tenedor 
Spoon Cuchara 
Plate Plato 

Bowl Bol / Cuenco 
Rice Arroz 
Chopsticks Palillos 


Como en lecciones anteriores, te presentamos unas palabras nuevas con la ayuda de una imagen. También practicaremos otra vez el presente continuo. 


PONTE A PRUEBA 


Estudia bien la imagen con Aki Morita y Luigi Barghini, y responde a las preguntas. 





Are Aki Morita and Luigi Barghini in an office? No, they’re not. 


Are they in an airport? No, they’re not. 


Where are they? They’re in a restaurant. 
Is Luigi eating paella? No, he’s not. 
What’s he eating? He’s eating spaghetti. 
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“Spaghetti”: otra palabra que empieza con una “s” en inglés sin ningún rastro de la “e” de su equivalente en español. Se pronuncia /ssspaguéti/. Por cierto, 
aunque “spaghetti” es incontable podemos omitir la palabra “some” cuando lo usamos junto al verbo “to eat” (‘Comer’). 

Is Aki eating spaghetti too? No, he's not. 

What's he eating? He's eating rice. 

Is the rice on a plate? No, it's not. 
‘Plato’: esta palabra tiene varias traducciones en inglés. La palabra “plate” sólo se refiere al utensilio. Si queremos usar la palabra plato para referirnos a una 
receta, decimos “dish”. Por ejemplo: “Paella is my favorite dish" (‘La paella es mi plato favorito’); “It’s a traditional Spanish dish" (‘Es un plato 
tradicional de Espana’). Finalmente, cuando usáis la palabra ‘plato’ para referiros a una parte de la comida, debéis decir “course”. “The menu of the day 
has three courses” (‘El ment del día tiene tres platos"). 


Is the rice in a bowl? Yes, it is. 


La palabra "bowl" se pronuncia casi igual que la palabra española ‘bol’ pero con un ligero sonido de ʻu’ entre la “o” y la ‘I’: /boul/. También, fíjate en que 
decimos “in a bowl”; pero en cambio también decimos “on a plate”. 


Is Luigi holding a glass of wine? No, he’s not. 
What’s he holding? He’s holding a fork and a spoon. 
Is Aki holding a fork and spoon too? No, he’s not. 


El unico cubierto que falta en la mesa es un cuchillo. En inglés: “knife” /naif/. 


What’s he holding? He’s holding a bottle of wine. 

What’s he doing with the bottle of wine? He’s filling Luigi’s glass with wine. 
Hay tendencia a confundir la pronunciación del verbo “to fill" ("llenar") con el verbo “to feel” (‘sentir’). La diferencia radica en el sonido de la vocal. “To fill” 
se pronuncia /fil/, con una ‘i’ muy corta, mientras “to feel” se pronuncia /fiiil/ con una ‘i’ larga. 
También existe el verbo ^to pour" /por/, que significa ‘verter’. Por tanto podríamos decir: “He’s pouring some wine into a glass"; o simplemente, “He’s 
pouring some wine". 


Are they having dinner? No, they're not. 

Are they having breakfast? No, they're not. 

What are they having? They're having lunch. 

What time is it? It's half past two (or two thirty). 
How many glasses are there on the table? There are two. 


Dominar el interrogativo en inglés es una de las claves más importantes para ganar una soltura absoluta. Por tanto formula las preguntas siguiendo las pautas 
siguientes: 


Is Luigi looking at the clock? 
Is he looking at Aki? 

Is Aki smiling? 

Is Luigi smiling too? 

Are they having dinner? 
Are they having lunch? 


Are they sitting or standing? 


Are they wearing ties? 
Are they wearing suits? 


Is Aki using a fork and spoon? 





GIMNASIA VERBAL Why...? 





Ya hemos visto estas palabras en lecciones anteriores, pero merecen una sección entera. “¿Por qué...?' en interrogativo se traduce como "Why...?", mientras 
‘porque...’ en afirmativo se traduce como “because...”. 


Primero, vamos a centrarnos en el interrogativo con el presente continuo. 





Lee las frases y responde con una pregunta usando “Why...?” 


a _ Why? 
Why are you working? 


They’re studying. 
Why are they studying? 


We're looking at you. 





Why are you looking at 
me? 


Andrew's reading your letter. 





Why is Andrew reading my 
letter? 


Teresa's having lunch with me. 





Why is Teresa having 
lunch with you? 


I'm talking to your boss. 


boss? 


Why are you talking to my 


My cousin is writing a poem. 


Why is your cousin writing 





En inglés, la palabra “poema” termina en ^m": /¡póuimmm/. Por tanto ten cuidado y termina de pronunciarla cerrando la boca. 


My dog's sitting in your armchair. 


Why is your dog sitting in 
my armchair? 


Darren's mum is cooking for ten. 


Why is Darren's mum 
cooking for ten? 


Darren's having a party. 


party? 


Why is Darren having a 


Ahora practicaremos con el presente simple. 





I speak German to my children. Why? 
Why do you speak German 


to your children? 


Tony plays the violin in the bathroom. 


Why does Tony play the 
violin in the bathroom? 


Julia sleeps in the kitchen. 


Why does Julia sleep in the 
kitchen? 


Leroy has lunch in the garage. 


Why does Leroy have 
lunch in the garage? 


Florence cooks in her bedroom. 


Why does Florence cook in 
her bedroom? 


We always drive to work in a truck. 


Why do you always drive 
to work in a truck? 


La palabra “always” (“siempre”) es un adverbio de frecuencia. Por tanto se coloca después de los verbos auxiliares y antes de los verbos no auxiliares. 


Charlie eats apples under his desk. 


Why does Charlie eat 
apples under his desk? 


My wife and I drink wine in the dark. Why? 
Why do your wife and you 


drink wine in the dark? 


“My wife and I”: la manera menos correcta gramaticalmente pero más común de decir ‘Mi mujer y yo’ es “Me and my wife”. En inglés no resulta tan feo 
como su equivalente en español: “Yo y mi mujer”. 


. . 
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En esta sección utilizaremos los siguientes adjetivos: 





Formula las preguntas que darían las siguientes respuestas: 


I'm happy because... Why are you happy? 
She's sad because... Why is she sad? 
They're tired because... Why are they tired? 


El adjectivo “tired” se pronuncia /táyad/, y no como se escribe. 
Tristan's upset because... Why is Tristan upset? 
We're thirsty because... Why are you thirsty? 


“Thirsty”: esta palabra se pronuncia de la misma manera que la palabra “thirty” (‘treinta’); es decir /zérsti/. 


Jenny’s hungry because... Why is Jenny hungry? 


“Hungry”: no hay casi ninguna diferencia de pronunciación entre este adjetivo y el país "Hungary" (‘Hungria’): /jhaangri/. Se dice con la mandíbula casi 
tocando el pecho. 


My parents are angry because... Why are your parents angry? 


Mucha gente confunde los adjetivos “hungry” y “angry”. ¡No te enfades! "Angry" /ángri/, “hungry” /jháangri/. El sonido de la “a” en “angry” se parece al 
espanol; sin embargo, como ya hemos visto, el sonido de la “a” en /jháangri/ se realiza con la mandíbula casi tocando el pecho. 





REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


To like I 

Nos gusta él. We like him. 

A ella no le gusto. She doesn't like me. 
Vocabulario 


@ What's the boy holding? 


O Is Li Tong wearing a cap? 





Partes del cuerpo 


No le duele (a él) la nariz. His nose doesn't hurt. 


¿Le duele (a ella) el tobillo? Does her ankle hurt? 


Adverbios de frecuencia II 


Darren siempre come en el trabajo. Darren always has lunch at work. 


La hermana de Jordan nunca sonrie. Jordan’s sister never smiles. 





How often do you play tennis? I hardly ever play tennis. 





How often do you go fishing? I never go fishing. 


How long + to last 


¿Cuánto tiempo dura un partido de fútbol? How long does a football match last? 


¿Cuánto tiempo dura una reunión? How long does a meeting last? 


GIMNASIA VERBAL Numeros 





Vamos a jugar con los números. A medida que te vayamos indicando una cifra, irás construyendo un número cada vez mayor, ampliandolo en dígitos: unidad, decena, 
centena... 


4 Four. 
2 Twenty-four. 
9 Nine hundred and twenty-four. 


Como ya hemos visto, siempre añadimos la palabra “and” entre las centenas y las decenas. 

1 One thousand, nine hundred and twenty-four. 
Una vez más te recordamos que la palabra “thousand” se pronuncia /záusand/. No olvides tampoco que el sonido de la “d” en inglés es mucho más fuerte que 
en español. 


7 Seventy-one thousand, nine hundred and twenty-four. 
4 Four hundred and seventy-one thousand, nine hundred and 
twenty-four. 


1 One million, four hundred and seventy-one thousand, nine 
hundred and twenty four. 


éEstas listo para la segunda ronda? 


6 Six. 


Empecemos la segunda ronda con buen pie, ¿no? “Six” no se pronuncia /sis/ sino /siks/. 


Pesssececocosssssececceoosseocveooseeseceoocesesecccesoonssecceceoocdcesecceosossosceoceeooseeceeeoossseseceocesssccocceoonsesescoocceseseceoccooscecccooossesecooooccesosceoceoonsececeooocesecooocossosccocceoosceecceooossseseceocesoseoccceoonseseccoooceesecceoccosseececcooosesecveoooccssosceooceoscceoceonssseccoooccsesceocceoosccecceooocccececececsese e 


d Thirty-six. 

2 Two hundred and thirty-six. 

7 Seven thousand, two hundred and thirty-six. 

2 Twenty-seven thousand, two hundred and thirty six. 

8 Eight hundred and twenty-seven thousand, two hundred and 
thirty-six. 

2 Two million, eight hundred and twenty-seven thousand, two 


hundred and thirty-six. 





Cuando hablamos de números, nunca pluralizamos las palabras “million”, “thousand” y "hundred". Es decir: “two million", y no “two millions". 
y y 


Vamos por una ronda más: 


1 One. 

5 Fifty-one. 

9 Nine hundred and fifty-one. 

6 Six thousand, nine hundred and fifty-one. 

2 Twenty-six thousand, nine hundred and fifty-one. 

7 Seven hundred and twenty-six thousand, nine hundred and 
fifty-one. 





¿Estás listo? Respira hondo... y... 


3 Three million, seven hundred and twenty-six thousand, nine 
hundred and fifty-one. 


GIMNASIA VERBAL Agilidad general 





A partir de esta semana empezamos con una sección nueva para ponerte a prueba. Consiste en un surtido de frases con todo lo estudiado hasta ahora desde el principio 
del curso y, quizá, alguna cosa nueva. Como siempre, la meta es traducirlas con rapidez y una buena pronunciación. 


Está en la mesa. It's on the table. 


Él es profesor. He's a teacher. 


La palabra “teacher” (‘profesor’) se pronuncia /tíiicha/ en el Reino Unido y /tíiichur/ en EEUU. Por cierto, también existe la palabra “professor” /profésa/ en 
inglés, pero solemos utilizarla para referirnos a un catedrático. 

Ella es alta. She's tall. 

No sé. I don't know. 

No está aquí. It's not here. 


Soy de Espana. I'm from Spain. 

¿De dónde eres? Where are you from? 
¿Dónde estás? Where are you? 
¿Quién eres? Who are you? 

¿Qué es esto? What's this? 

Ése no es para mí. That's not for me. 


Éste no es mi libro. This isn't my book. 


Espero que no hayas olvidado la diferencia que existe entre ‘ése’ “that” y ‘éste’ “this”. Empleamos “that” para las cosas que estan fuera de nuestro alcance y 
“this” para las cosas que estan dentro de nuestro alcance. 


El no es mi hermano. He’s not my brother. 

¿Está él con tu hermana? Is he with your sister? 

El lápiz está debajo de la mesa. The pencil is under the table. 
¿Dónde está? Where is it? 

No está allí. It's not there. 


Él es inglés. He's English. 


Él es de Inglaterra. He's from England. 
¿De dónde es ella? Where's she from? 
Ella es de Estados Unidos. She's from the United States. 
¿Cuál es tu nombre? What's your name? 


Puesto que hay un sinfín de respuestas posibles para esta pregunta, empleamos la palabra “what” en vez de “which”. “Which” sólo se utiliza en preguntas 
cuando debemos elegir entre dos o tres cosas concretas ya identificadas. 


¿Es éste tu bolígrafo? Is this your pen? 


REPASO To like II 





¿Te gusta (ella)? Do you like her? 

¿Les gustas? Do they like you? 

A la hermana de Steven le gusta tocar el piano. Steven’s sister likes to play the piano. 
O 


Steven’s sister likes playing the piano. 


mi ¿Cómo se dice “palillos”? 


chopsticks 


El marido de Sophie no disfruta leyendo. Sophie’s husband doesn’t enjoy reading. 


VOCABULARIO 


AK usando - palillos €» Is Aki using chopsticks? 





mi ¿Cómo se dice “plato”? 


plate 






Qué comiendo. (deg o £s What's Luigi eating? 
Oa ND k- @ s Aki eating spaghetti too? 


mi ¿Cómo se dice “cuenco”? 


bowl 








WHY...? 


I’m full because... 


Jenny’s sad because... 


Laura’s brother’s happy because... 


Paul’s thirsty because... 


NUMEROS 


Is Aki filling Luigi's glass with 
wine? 








How many glasses are there 
on the table? 


mi ¿Cómo se dice “arroz”? 


rice 


Why are you full? 
Why is Jenny sad? 
Why is Laura’s brother happy? 


Why is Paul thirsty? 


mi ¿Cómo se dice “tenedor”? 


fork 


Four. 


Twenty-four. 


mi ¿Cómo se dice “cuchara”? 


spoon 


Six hundred and twenty-four. 


Seven thousand, six hundred and twenty-four. 


AGILIDAD GENERAL 


Mi boligrafo es rojo, no azul. My pen is red, not blue. 


El esta delante de mi. He’s in front of me. 


mi ¿Cómo se dice “llenando”? 


filling 


¿Está ella detrás de ti? Is she behind you? 





GRAND FINALE 





Mi tio no disfruta leyendo. My uncle doesn’t enjoy reading. 
6 Six. 
6 Sixty-six. 
6 Six hundred and sixty-six. 
6 Six thousand, six hundred and sixty-six. 
6 Sixty-six thousand, six hundred and sixty-six. 
6 Six hundred and sixty-six thousand, six 


hundred and sixty-six. 


6 Six million, six hundred and sixty-six thousand, 
six hundred and sixty-six. 


¿A tu madre le gusta cocinar? Does your mother like to cook? o 
Does your mother like cooking? 


mi ¿CÓMO se dice “espaguetis”? 


spaghetti 
Disfruto jugando al tenis. I enjoy playing tennis. 
Julia’s son is hungry because... Why is Julia’s son hungry? 
Los espaguetis están en el bol. The spaghetti is in the bowl. 
I’m happy because... Why are you happy? 
mi ¿CÓMO se dice “disgustado”? 
upset 


mi ¿COMO se dice “lleno”? 


full 


I’m sad because... Why are you sad? 





e To like II 


e Vocabulario 


e Why...? 


« Números 


e Agilidad general 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


To like + sustantivo 
To like + verbo 
To enjoy 


Filling 
Spaghetti 
Fork 
Spoon 
Plate 

Bowl 

Rice 
Chopsticks 


Happy 
Sad 


Angry 
Tired 
Upset 
Hungry 
Thirsty 
Full 


And 


It's on the table. 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 
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ique bodrio! 


Se trata de una no muy conocida anécdota futbolistica: un entrenador extranjero fue fichado por uno 
de los más importantes y prestigiosos clubes del fútbol inglés. En su primer dia de trabajo convocó a 
toda la plantilla y empezó a dar un discurso detallando su gran visión estratégica para el equipo en 
cuestión. Aunque chapurreaba inglés, más mal que bien hay que decirlo, desde sus días de jugador 
decidió optar por un traductor simultáneo en forma de un jugador compatriota. 


El discurso empezó, se deterioró y se prolongó. El pobre traductor, agotado tras una hora de intensa 
actividad cerebral, tuvo no obstante la energía suficiente y la picardía de traducir la ultima conclusión 
(porque había varias conclusiones) de la siguiente manera: ‘Y con estas palabras concluyo el 
discurso futbolístico más aburrido de la historia'. 


En este mismo instante el mister perdió, de forma irreparable, la confianza de sus jugadores, todos 
muertos de risa. No hace falta que mencione que no duró mucho en el equipo. 


Si no conectas con tus interlocutores, no te comunicas con ellos. Seguramente si este profesional 
hubiese hablado tan solo cinco minutos en su inglés atroz, habría ganado más respeto de sus 
jugadores aunque sólo le hubiesen entendido a medias. 


Los idiomas existen para comunicar. Que lo hagas bien o mal, no es lo más importante. Lo 
importante es intentarlo. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Complementos directos e indirectos 





En la página 198 de la lección 8 (libro 1) vimos frases como: “I’m giving you a book” (‘Estoy dandote un libro’). Ahora vamos a complicar las cosas un poco. 
En inglés, cuando el complemento directo es un sustantivo (no un pronombre), normalmente ponemos primero el complemento indirecto seguido del complemento 
directo: 














Sin embargo, cuando ambos complementos son pronombres, lo hacemos al revés: 











A lo mejor sabes bien la teoria en castellano, pero sé que muchos alumnos tropiezan con ellos porque no acaban de entenderlos. Asi que, los complementos 
directos en castellano son: me, te, lo/la, nos, os, los/las. Los complementos indirectos son: me, te, le (o se), nos, os, les (o se). 

Un complemento directo recibe directamente la acción del verbo. 

Un complemento indirecto recibe indirectamente la acción del verbo. 


Te ponemos a continuación todas las posibles combinaciones de los complementos. Seguimos usando el verbo ‘dar’: 


Están dándom elo. They're giving it to me. 
Están dandomelos. They're giving them to me. 
Están dándotelo. They're giving it to you. 


Están dándotelos. They're giving them to you. 


Estan dandoselo a él. They’re giving it to him. 


Estan dandoselos a él. They’re giving them to him. 
Estan dandoselo a ella. They’re giving it to her. 
Estan dandoselos a ella. They’re giving them to her. 
Estan dandonoslo. They’re giving it to us. 
Estan dandonoslos. They’re giving them to us. 
Estan dandooslo. They’re giving it to you. 
Estan dandooslos. They’re giving them to you. 
Estoy dandoselo a ellos. I’m giving it to them. 

Estoy dandoselos a ellos. I’m giving them to them. 





Aprender a manejar con agilidad los pronombres complementos es un reto en cualquier idioma. Lo importante es que lo intentes lo antes posible y no lo dejes 
como un tema pendiente crónico como la mayoría de los estudiantes de inglés. 


PONTE A PRUEBA 


Vamos a ver este tema en situaciones reales con la ayuda de unas imágenes. 
Primero, responde a las preguntas sobre esta imagen con Denise y Michael Johnson. 





What's Denise doing? She's giving Michael a book. 

Is she giving it to him with her right hand or with She's giving it to him with her left hand. 

her left hand? 

Is she giving it to him in the living room or in the She's giving it to him in the living room. 
kitchen? 

Is Michael taking it from her with his right hand or Michael's taking it from her with his left hand. 


with his left hand? 


El verbo “to take" /teik/ tiene varias acepciones. En este caso significa coger o tomar. Al igual que en castellano ‘das a’ y ‘recibes de’, en inglés ‘damos a’ y 
'cogemos o tomamos de’. Es decir, empleamos la preposición “from” en vez de “to”. 


Y ahora una imagen con Nigel Perkins y Natasha Zarakovich. 





What is Nigel doing? He’s showing Natasha a phone. 


El verbo “to show” significa ‘mostrar’ o ‘ensenar’. Normalmente lo empleamos con cosas físicas, pero también para las emociones. 
What kind of telephone is he showing her? He's showing her a mobile phone. 
“Mobile” se pronuncia /móubail/. 


Is he showing it to her with his left hand or with He's showing it to her with his left hand. 
his right hand? 


Is he showing it to her in his office or in his house? He's showing it to her in his office. 


Y para terminar, una imagen con Inés Garcia y una chica. 





Is Inés buying gloves or umbrellas? She’s buying some gloves. 


—S teer inen tseteteptrttseteteeep tret tosteetit ts tetro tetto toto tote toto tritt tst to eter eterno tetti rotten tette 
L. EEUU EU [Bf l^"^|'" Bw 
Is she buying them from a man or a woman? She's buying them from a woman. 

Da E 
y EEUU EU IN 
- 2 paying for them in cash or with a credit She's paying for them in cash. 


El verbo “to pay" /pei/ (‘pagar’) casi siempre va con la preposición "for". 


Is the woman selling them to her in a shop or in She’s selling them to her in a shop. 
the street? 


Is the woman putting them on the table or ina She’s putting them in a bag. 
bag? 


VOCABULARIO 


Alone Solo/a 

Headphones Cascos/Auriculares 
Doing homework Haciendo los deberes 
Video game Videojuego 

Potato chips Patatas fritas (EE.UU.) 
Crisps Patatas fritas (R.U.) 
Aerial Antena 

Slippers Zapatillas 


Como en lecciones anteriores, vamos a presentarte unas palabras nuevas con la ayuda de una imagen. También practicaremos otra vez el presente continuo. 


PONTE A PRUEBA 


Estudia bien la imagen con Nancy Johnson y sus dos hijos Michael y Denise y responde a las preguntas. 





Is Nancy Jonson alone? No, she’s not. 


“Alone” /aloun/ es un adjetivo que significa estar solo/a. Otra manera de expresar lo mismo es: “on your/my/his own”. : 
Is she with her husband, Philip? No, she's not. 
Who is she with? She's with her children, Michael and Denise. 
Is she sitting or standing? She's sitting. 
Is she eating an apple? No, she's not. 
What's she eating? She's eating crisps (potato chips). 


Seguro que has elegido aprender la manera americana de decir “patatas fritas”: es muchísimo más fácil de decir, ¿no? Pues, por esta razón debes hacer 
el esfuerzo de aprender a decir correctamente la forma británica de decir patatas fritas: “crisps”. Se pronuncia como se escribe. 


Is Denise eating crisps too? No, she's not. 


What's she doing? She's doing her homework. 


No podemos utilizar el artículo definido cuando hablamos de cosas en general. Es decir, “doing the homework" suena fatal si no añadimos más 
información concreta. Lo que sí podemos anadir es un adjetivo posesivo: “her homework". 





¿Por qué decimos “to do homework" y no “to make homework"? La clave está en aprender cada expresión con “to do" y “to make” individualmente 
(no como una lista). Así tienes muchas más posibilidades para recordarlas, porque no hay reglas. Lo único que sí diremos es que cuando empleas 
‘hacer’ a secas, siempre es mejor optar por “do”. Por otro lado, cuando se trata de ‘hacer algo’ en el sentido de fabricar, construir o cocinar, es mejor 
elegir el verbo “make”. 





Is she reading or writing? She’s writing. 


Is she sitting on a sofa or in an armchair? She’s sitting in an armchair. 
Is her mother sitting in an armchair too? No, she’s not. 

Where is she sitting? She’s sitting on a sofa. 
What is Denise wearing on her head? She’s wearing headphones. 


Por regla general, empleamos “headphones” para los ‘cascos’ y “earphones” para los ‘auriculares’. 


A propósito, no olvides que las letras “ph” suenan como una 'f': /hédfouns/. 


Is Michael wearing headphones too? Yes, he is. 

Is he sitting on the sofa? No, he's not. 

Where's he sitting? He's sitting on the floor. 

Is he doing homework too? No, he's not. 

What's he doing? He's playing a video game. 
Is Nancy wearing a skirt or a dress? She's wearing a skirt. 

Is Michael wearing a T-shirt or a jumper? He's wearing a T-shirt. 

Is his sister wearing a T-shirt too? No, she's not. 

Is there an aerial on the TV? No, there's not. 


Dominar el interrogativo en inglés es una de las claves más importantes para ganar una soltura absoluta. Por lo tanto, formula las preguntas siguiendo las 


pautas como siempre: 


Nan. comiendo _ una naranja - a Is Nancy eating an orange? 
CED CHED GD O Cs ste wearing some slippers 








El sustantivo ‘zapatilla’ tiene varias traducciones. Las zapatillas que se llevan para estar en casa se llaman “slippers” , y se pronuncia /slipas/, con un 
sonido de ‘i’ muy corto. 


Está ella comiendo — am  @ 
Ges SMS O whas she cating? 
Michael comiendo también — @ 
GENS O ee 





Is she eating some rice? 









Is Michael eating too? 








GIMNASIA VERBAL Pronombres reflexivos 








En primer lugar, no tenemos los mismos verbos reflexivos que tenéis vosotros en castellano. Mira estos ejemplos: 


Me lavo las manos todos los dias. I wash my hands every day. 


Siempre se me olvida el paraguas. I always forget my umbrella. 


En estos dos ejemplos, observamos que no son reflexivos los verbos ‘lavar’ u ‘olvidar’, ya que no estamos, por ejemplo, lavandonos a nosotros mismos, sino lavando 
nuestras manos. En el segundo ejemplo, no estamos olvidandonos a nosotros mismos, sino olvidando el paraguas. 


Me canso cuando viajo. I get tired when I travel. 


El siempre se enfada. He always gets angry. 


En estos dos ejemplos, no es que ‘me canse de mi mismo’, sino que ‘me pongo cansado’ o ‘se pone enfadado'. 
Usamos verbos reflexivos en inglés solamente cuando uno podría, en castellano, añadir ‘a mí mismo’, ‘a ti mismo’ o algo parecido a la frase sin que sonara raro. 


Por ejemplo, si dijeras la frase ‘Me estoy mirando', podrías también alargarla diciendo: ‘Me estoy mirando a mi mismo’. En este caso sí usamos el reflexivo en 
inglés: 


I'm looking at myself. 


Ahora bien, no podrás afiadir ‘a mí mismo’ a la frase: ‘Me muero por verla', puesto que no se puede decir ‘me muero a mí mismo...'. En este caso, el verbo no es 
reflexivo en inglés: 


I'm dying to see her. 


PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Traduce las siguientes frases afirmativas: 


Me estoy mirando. 
El está hablando consigo mismo. 
Estoy hablando conmigo mismo. 


Ellos están mirándose. 





¡No caigas en el típico error que cometen muchos españoles! Cuando pluralizamos los verbos reflexivos quitamos la "f" y añadimos “ves”. Siempre, siempre, 


siempre. Esto también afecta a la pronunciación porque lleva una asi que ya puedes zumbar tu labio con los dientes superiores: "themselves" — 


/zemselvvvvvvs/. 


Estoy auto enseñándome. 


En inglés decimos literalmente: 'Me estoy ensefiando'. 


Estás senalandote a ti mismo. 
Estoy escuchandome a mi mismo. 
Estamos auto ensenandonos. 


Ella esta auto ensenandose. 


Negativo 


Y con frases negativas: 


No estoy mirandome. 

El no esta hablando consigo mismo. 
No me estoy hablando. 

No estoy auto ensenandome. 

No estas senalandote a ti mismo. 

No estoy escuchandome a mi mismo. 
No estamos auto ensenandonos. 

Ella no esta auto ensenandose. 


No estoy senalandome. 


Interrogativo 


n0. 17 


V, 


I’m looking at myself. 
He’s talking to himself. 
I’m talking to myself. 


They’re looking at themselves. 


I’m teaching myself. 


You're pointing at yourself. 
I'm listening to myself. 
We're teaching ourselves. 


She's teaching herself. 


I'm not looking at myself. 

He isn't talking to himself. 

I'm not talking to myself. 

I'm not teaching myself. 

You aren't pointing at yourself. 
I'm not listening to myself. 

We aren't teaching ourselves. 
She isn't teaching herself. 


I'm not pointing at myself. 


Y con el interrogativo: 


éMe estoy mirando? 

¿Él esta hablando consigo mismo? 
¿Estoy hablando conmigo mismo? 
¿Me estoy auto enseñando? 

¿Estás señalándote a ti mismo? 
¿Estoy escuchándome a mí mismo? 
¿Estamos auto enseñándonos? 
¿Ella está auto enseñándose? 


¿Estoy señalándome? 


EACH OTHER 


Decimos “each other” para expresar “uno a otro”. Traduce estas frases: 


Nos estamos mirando (uno a otro). 
¿Os estáis escribiendo? 

Nos gustamos. 

¿Están auto enseñándose? 


No se están hablando. 


Am I looking at myself? 

Is he talking to himself? 

Am I talking to myself? 

Am I teaching myself? 

Are you pointing at yourself? 
Am I listening to myself? 
Are we teaching ourselves? 
Is she teaching herself? 


Am I pointing at myself? 


We’re looking at each other. 
Are you writing to each other? 
We like each other. 


Are they teaching each other? 


They’re not talking to each other. 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


To like II 
¿Les gustas? Do they like you? 
A la hermana de Steven le gusta tocar el piano. Steven's sister likes to play the piano. 
O 
Steven's sister likes playing the piano. 
Vocabulario 


Is Aki using chopsticks? 









How many glasses are there 
on the table? 


Why...? 

Laura’s brother’s happy because... Why is Laura’s brother happy? 

Paul’s thirsty because... Why is Paul thirsty? 

Numeros 

4 Four. 

24 Twenty-four. 

624 Six hundred and twenty-four. 

7.624 Seven thousand, six hundred and twenty-four. 


Agilidad general 


Mi boligrafo es rojo, no azul. My pen is red, not blue. 


El esta delante de mi. He’s in front of me. 


éEsta ella detras de ti? Is she behind you? 





GIMNASIA VERBAL Saludos y despedidas 





Este es el primer punto dedicado a saludos, despedidas y otras formas verbales de etiqueta diaria. Son formas necesarias pero menos importantes en el contexto del 


aprendizaje de un idioma. Es mucho mas importante, por ejemplo, asegurar un buen dominio del verbo “to be” que dedicar demasiado tiempo a dominar los saludos, 
despedidas, etc. No obstante, es necesario saberlos. 


Cuando hayas aprendido esta lista, tapa la columna derecha y ponte a prueba. 


Hola Hello 


Hola Hi! 


Buenos dias Good morning 








Buenas tardes Good afternoon 











Buenas tardes Good evening 


Buenas noches Good night 


Adios Good bye 
Adios Bye 
Adios Bye, bye 


Hasta luego See you later 


Hasta manana See you tomorrow 
Hasta pronto See you soon 


Mucho gusto How do you do? 


éComo esta? How are you? 


éQue tal? How are you doing? 
éComo van las cosas? How's it going? 
¿Cómo van las cosas? How are things? 


Muy bien, gracias Very well, thank you 


Bien, gracias Fine, thank you 


En el inglés coloquial y de profesores que han olvidado su propia lengua, a veces se oye “I’m good” en vez de “I’m well" o “I’m fine". Te recomiendo usar las 
formas correctas ya que "I'm good" literalmente significa ‘Soy bueno’. 


Encantado Pleased to meet you 


Es un placer It's a pleasure 


Encantado Nice to meet you 
Encantado Good to meet you 
Gracias Thank you 
Gracias Thanks 


Muchas gracias Thank you very much 


Muchas gracias Thanks a lot 


De nada You're welcome 
De nada Not at all 
De nada Don't mention it 





Thank you 


GIMNASIA VERBAL Agilidad general 





Esta sección consiste en practicar, con nuevas frases, todo lo que hemos estudiado hasta ahora desde el principio del curso y, quizá, alguna cosa nueva. Como siempre, 
la meta es traducirlas con rapidez y con una buena pronunciación. 


Aquél es mi ünico teléfono. That's my only telephone. 


© 
“Only”: no decimos “unique” en este contexto. “Unique” /iuniiik/ significa único en su género’ o “extraordinario”. 
¿Qué es lo que está en la mesa? What's on the table? 
Te habrás dado cuenta de que la versión inglesa es más breve que la española. Eso es porque la palabra “what” puede ser el sujeto de la pregunta en inglés. 
¿Qué es lo que está en la caja? What's in the box? 
¿Quién está con él? Who's with him? 
¿Quién es ella? Who's she? 
¿Cómo está Vd.? How are you? 
¿Qué tal? How are you doing? 
Aquél no es para ella. That's not for her. 
¿Cuál es tu opinión? What's your opinion? 
Eres muy bajo. You're very short. 
¿Dónde está París? Where's Paris? 
No estoy contento. I’m not happy. 
¿Estás listo? Are you ready? 


En inglés existen dos traducciones del adjetivo ‘listo’: ‘ser listo’ se traduce por ^to be clever”, y ‘estar listo’ se traduce por “to be ready” /rédi/. 


Es muy importante. It’s very important. 


Esto no es interesante. This isn’t interesting. 

El no esta en mi lista. He’s not on my list. 

Sidi "HOMME 
Basica | 
Ella es muy agradable. She’s very nice. 

e me mereen O 
¿Qué día es hoy? What day is today? 
ONERE 


¿Cómo está él? How is he (doing)? 


¿Es esa tu respuesta? Is that your answer? 


¿Está al lado de la puerta? Is it next to the door? 
¿Dónde está entonces? Where is it then? 
Soy la única persona aquí. I’m the only person here. 


En esta frase es posible, y tal vez mas natural, reemplazar el sustantivo “person” con “one”. 


¿Qué es aquello? What's that? 





REPASO Complementos directos e indirectos 





Estoy dandoselos a él. I’m giving them to him. 
Estamos dandoselo a ella. We're giving it to her. 
Están dándoselos a ella. They're giving them to her. 
Ella está dandonoslo. She's giving it to us. 

El está dándonoslos. He's giving them to us. 


mi ¿Cómo se dice “cascos”? 
headphones 


VOCABULARIO 


Michael sentado - sof @ Is Michael sitting on a sofa? 


mi ¿Cómo se dice “solo”? 


alone 


Él está sentado - | sión G Is hesitting in an armchair? 
(Donde) (esta) sentado @ where ishe sitting? 


mi ¿Cómo se dice “antena”? 


aerial 







PRONOMBRES REFLEXIVOS 


Se estan senalando (uno a otro). 
No nos estamos hablando. 
Estoy senalandome. 

Ellos no estan mirándose. 


¿Están ellos mirándose? 


SALUDOS Y DESPEDIDAS 


Te quieres despedir informalmente: ¿Qué dirías? 


Te vas a dormir... ¿Qué dices? 


Tu mejor amigo acaba de organizar una fiesta y ha 
invitado a tu peor enemigo. Dices, 
sarcásticamente: 


Denise — está leyendo @ 
ED EED O ws she doing: 
Haciendo UN) E Y 


Is Denise reading? 








Is she doing her homework? 


mi ¿Cómo se dice "videojuego"? 


video game 





Is Michael doing his 
homework too? 


They're pointing at each other. 
We're not talking to each other. 
I'm pointing at myself. 

They aren't looking at themselves. 


Are they looking at themselves? 


mi ¿Cómo se dice "zapatillas"? 


slippers 


Bye, bye. 


mi ¿Cómo se dice “haciendo los deberes”? 


doing homework 


Good night. 


Thanks a lot! 


AGILIDAD GENERAL 


Ella no es mi secretaria. She’s not my secretary. 


No lo sé. I don’t know. 


mi ¿Cómo se dice “patatas fritas" (en EE.UU.)? 
potato chips 


¿Dónde está? Where is it? 


¿Dónde está ella? Where is she? 


GRAND FINALE 





Te presentan al Papa. ¢Qué es lo primero que le How do you do? 
dirías? Imagina: “This is The Pope"; “This is my O 
student”. Nice to meet you. 


O 
Pleased to meet you. 
Están dándoselos a él. They're giving them to him. 


Ella está dandonoslo. She's giving it to us. 


Michael comiendo -patatas fritas — ED Is Michael eating potato 


chips? o 
Is Michael eating crisps? 


Está sentado | | sila —— Ed Is he sitting on a chair? 
(Dónde) GSA) O wheres he sitting? 


Ellos no estan senalandose el uno al otro. They aren’t pointing at each other. 





mi ¿Cómo se dice “patatas fritas” (en R.U.)? 


crisps 
¿Están ellos mirándose? Are they looking at themselves? 
No lo sé. I don’t know. 
Lo sé. I know. 
Está debajo de la mesa. It’s under the table. 
mi ¿Cómo se dice “a mí mismo"? 
myself 


mi ¿Cómo se dice “uno a otro"? 


each other 


Cómo diriamos adios a los oyentes. Vamos a optar por un hasta luego: ^See you 
soon!" 





* Complementos directos e indirectos 


e Vocabulario 


e Pronombres reflexivos 


e Saludos y despedidas 


e Agilidad general 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


I’m giving you a book. 
I'm giving it to you. 


Alone 
Headphones 
Doing homework 
Video game 
Potato chips 
Crisps 

Aerial 

Slippers 


Myself 
Yourself 
Himself 
Herself 
Itself 
Ourselves 
Yourselves 
Themselves 
Each other 


Hello 
Good bye 
How are you? 


That's my only telephone. 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


platffffffffffffaoaaaaaaaa 


El otro día estaba esperando un tren en un andén de Atocha cuando escuché un aviso por los 
altavoces instalados en la estación. Y como de costumbre no me enteré ni de la mitad, pero no por ser 
inglés sino porque había tantas interferencias en la retransmisión del mensaje que fue prácticamente 
imposible que alguien entendiera algo. Y viendo las caras de perplejidad de las demás personas 
situadas en el andén, confirmé mi sospecha. Bueno pues si nadie lo entendió, no pasa nada. Pero sí 
pasa, porque todos nosotros, usuarios del tren, sabíamos que querían comunicarnos algo, y como el 
mensaje no se repitió era obvio que la persona encargada de transmitir dicho mensaje desde su 
cabina de control se había ido contenta pensando que había hecho bien su trabajo. Todo esto nos dejó 
bastante desconcertados sin saber qué hacer. 


Algo parecido nos ocurre cuando hablamos un idioma extranjero con una mala pronunciación. Todas 
las palabras adecuadas salen de nuestra boca y, encima, para nosotros, de una forma correcta. Sin 
embargo, nuestro interlocutor sólo escucha sonidos extranos, una serie de palabras distorsionadas 
que no tienen el más mínimo sentido. Esto produce la misma sensación de desconcierto que nos 
provocó el aviso a todos los viajeros de Atocha. 


Una cosa muy comprensible es hablar inglés con acento espanol, algo que además nunca 
dejarás de hacer, y otra muy distinta es hablar inglés como si fuese espanol. 


Por eso, hacemos tanto hincapié en la pronunciación. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Complementos directos e indirectos (II) 





Centrémonos otra vez en este tema un poco complicado para asegurarnos de que eres capaz de formular frases en las cuales ambos complementos directos e indirectos 
son pronombres. 


No olvides que cuando el complemento directo en inglés es un sustantivo (no un pronombre), normalmente ponemos primero el complemento indirecto seguido del 
complemento directo: 





Sin embargo, cuando ambos complementos son pronombres lo hacemos al revés: 





PONTE A PRUEBA 


Como en la lección anterior, vamos a poner la teoría en práctica con ayuda de unos dibujos. 


Antes de que nos taches de repetitivos queremos explicarte que lo que estamos haciendo es por tu propio bien. Si no dejamos muy claro este punto ahora 
siempre tropezarás con ello. 





Primero, responde a las preguntas sobre esta imagen con Philip y Nancy Johnson. 


Is Phillip with his wife or with another woman? He’s with his wife. 
Are they in front of a theatre or a football stadium? They’re in front of a football stadium. 
Is he looking for football tickets or theatre tickets? He’s looking for football tickets. 


La palabra “ticket” /tiquit/ puede significar tanto ‘entrada’ (como en este caso) como ‘billete’. Sin embargo, el ‘tiquet’ que nos dan cuando compramos algo 
se traduce por “receipt” /resiiit/, con una ^p" silenciosa, o “sales slip”. 

Is the man offering him two tickets or one? He's offering him two tickets. 
'Ofreciendo' (“offering”) en inglés se pronuncia /oófaring/. 


Is he offering them to him for $50 or for $20? He's offering them to him for $50. 


Utilizaremos nuestra imaginación con esta imagen, ¿vale? 


Is he offering them to him for $50 each or for $50 He's offering them to him for $50 each. 
total? 
Is Philip taking the offer or thinking about it? He's thinking about it. 


Ahora una imagen con Pierre Monet y su mujer. 





What is Pierre showing his wife? He's showing her some earrings. 


“Earrings” (“pendientes”) se pronuncia /iarings/. 


. . 
$esssoseesoocccoosscsoscconoccesssooccosessooocconescsosocoooscesescoocoosssosoceoosecsoscocsososeessooccossssosccooescesoscoocosesseoocconessosocooosessscossoocessssoocoosssosoceoocesesscoocoososoocceoocesooscooscsesssooccoosesoooocooescesosccooccesesooccoosssosocoposeesseccooccessssooccoosssesoceoossssoscoscoseessoocccopeseoscccoocesoscooccosesoooccon - 


Is he showing them to her in their bedroom or in He's showing them to her in the bedroom. 
the living room? 


Is he showing them to her in the box or out of the He's showing them to her in the box. 
box? 


TO ASK FOR 


Ya conocemos el verbo “to ask” (“preguntar”). Ahora vamos a presentarte el verbo “to ask for”, que significa ‘pedir’. Como incluye la preposición “for”, cambia un 
poco su tratamiento. Fíjate en estos dos ejemplos: 


John is asking Mary for a book. juan está pidiendo a María un libro. 


He's asking her for it. El se lo está pidiendo. 


En este caso, el orden de los complementos directo e indirecto no cambia al pasar a pronombres. Decimos literalmente: ‘El está pidiéndole por ello’, colocando el 
complemento indirecto entre el verbo y la preposición. Por tanto, *pídemelo' en inglés es: 


Ask me for it. 


Nunca, repetimos, nunca, decimos "Ask it to me". 


Estudia esta imagen con Li Tong y su companero de trabajo. 





Where's Li Tong? He's in a factory. 

Is he asking for something? Yes, he is. 

Is he asking a man or a woman for something? He's asking a man for something. 

Is he asking him for a cigarette or a cup of He's asking him for a cigarette. 
coffee? 

Is he asking him for it in Chinese or in German? He's asking him for it in Chinese. 

Is the man giving him a cigarette or a cup of He's giving him a cigarette. 

coffee? 

Is he giving it to him with his right hand or with He's giving it to him with his right hand. 


his left hand? 


VOCABULARIO 





Sleeping Durmiendo 
Looking out Mirando por 
Grapes Uvas 
Walking stick Bastón 

Seat Asiento 
Boots Botas 

Scarf Bufanda 
Elderly man Anciano 


Nunca nos cansaremos de reiterar que la repetición es la clave para aprender a hablar cualquier idioma. Por este motivo practicaremos una vez más el presente 
continuo con la ayuda de una imagen. 


PONTE A PRUEBA 


Estudia bien la imagen con Natasha Zarakovich, una mujer y un anciano, y responde a las preguntas. 





Is Natasha alone? No, she’s not. 


Who is she with? She’s with a woman and an elderly man. 


“Elderly man" o “elderly woman" es la forma mas educada de referirse a una persona de cierta edad. “Old man” u “old woman” puede ser como en 
espanol ‘viejo’ o ‘vieja’. Una expresión bastante poco delicada. 


Are they in a car? No, they're not. 

Are they on a plane? No, they're not. 

Where are they? They're on a train. 

What's the woman eating? She's eating some grapes. 
Is Natasha eating some grapes too? No, she's not. 

What's she doing? She's reading. 

Are they sitting in armchairs? No, they're not. 

Are they sitting on sofas? No, they're not. 

What are they sitting on? They're sitting on seats. 





A pesar de lo que dicen algunos libros de texto, no es un error terminar una frase o una pregunta con una preposición. De hecho, es la forma más natural 
de hablar. 


“Seat” (‘asiento’) se pronuncia /siiiiit/, con un sonido de ‘i’ larga para que no se confunda con el verbo “to sit” /sit/ (‘sentarse’). A propósito, la frase 
"Tome asiento, por favor’ se traduce por “Please take (or have) a seat". 
What's the elderly man doing? He's sleeping. 


What's he holding? He's holding a walking stick. 





Nos preguntamos por qué muchos espanoles piden 'palos' o ‘bastones’ en los restaurantes. ¢Piensan que es una especialidad anglosajona o quizá es 
porque nunca han aprendido bien la diferencia entre "steak" /sssteik/ (“filete”) y “stick” /ssstik/ (*palo'//bastón")? 





Is the elderly man wearing a hat? 
Is the woman wearing one? 

What colour is her hat? 

Is Natasha wearing a scarf? 

Is the woman wearing one? 

What colour is her scarf? 

Is Natasha looking at the woman? 


Is the woman looking out the window? 


No, he's not. 


Yes, she is. 
It'S orange. 
No, she's not. 
Yes, she is. 
It's grey. 

No, she's not. 


No, she's not. 


Incluso gente con un buen nivel de inglés no sabe expresar ‘mirar por la ventana’. Ya tienes una ventaja. Se dice: “To look out (of) a window". La 
preposición “of” es opcional. También se puede decir ^to look through a window", pero esto implica que estás fuera mirando por dentro. 


Is the elderly man looking out the window too? 


Is it sunny outside? 


Is it raining? 


No, he's not. 


No, it's not. 


No, it's not. 


What’s the weather like? It’s snowing. 


¿Y ahora qué? Pues, es hora de formular preguntas. 


Natasha | © lleva | sombrero - e» Is Natasha wearing a hat? 


Is the elderly man wearing a 
scarf? 





Is the elderly man reading? 





What's he doing? 





Is Natasha eating grapes too? 


GIMNASIA VERBAL Both, neither, all & none 








Entramos ya en la práctica. 
Si te preguntamos: ¿Quién es español: tú o tu jefe? Tu respuesta puede ser una de las siguientes alternativas si tanto tú como tu jefe sois españoles: 


Or 


Si te preguntamos: ¿Quién es búlgaro: tú o tu jefe? Tu respuesta sería seguramente: 


Ahora bien, si te preguntáramos: ¿Quién es español: tú, tu jefe o el presidente de España? Tu dirías: 


Ahora bien, si te preguntáramos: ¿Quién es búlgaro: tu, tu jefe o el presidente de España? Tu dirías: 


















Un purista de la gramática nos diría que las palabras "neither" y "none" deben emplearse con el verbo ^to be" en singular "is" en vez de "are". Es cierto, 
pero en la práctica la gente casi siempre usa "are" (ninguno de nosotros 'somos'...). 


En resumidas cuentas, empleamos las palabras “both” y "neither" cuando se trata de dos personas solamente; y empleamos las palabras "all" y “none” cuando se 
trata de más de dos personas. 


Para que te familiarices ain más con estas cuatro expresiones, te ponemos más ejemplos: 


Los dos tienen una casa en Espana. They both have a house in Spain. 


Ambos tienen una casa en Espana. Both of them have a house in Spain. 


Ninguno de los dos tenemos una casa en Espana. Neither of us have a house in Spain. 


Ninguno de ellos (3 o más) tienen una casa en None of them have a house in Spain. 
Espana. 


Todos nosotros tenemos una casa en Espana. All of us have a house in Spain. 


Ninguno de nosotros (3 o más) tenemos una casa 


None of us have a house in Spain. 
en Espana. 


Tanto Juan como María tienen una casa en Espana. Both John and Mary have a house in Spain. 


Fijate en el ultimo ejemplo. Nuestra forma de decir ‘tanto el uno como el otro...’ consiste en poner “both” delante del ‘uno’ y del ‘otro’. 


PONTE A PRUEBA 


Responde a las preguntas que te hace el profesor. 


Who is in this room: you or me? 
Profesor: 


Both of us are in this room. 
Alumno: We're both in this room. 


Who is Japanese: you or me? 
Profesor: 


Neither of us are Japanese. 
Alumno: 


Who lives in Spain: you, me or your boss? 


Profesor: 
All of us live in Spain. 
Alumno: 
Who lives in Mongolia: you, me or your boss? 
Profesor: 
None of us live in Mongolia. 
Alumno: 
Who speaks perfect English: Felipe Gonzalez, 
Aznar o Zapatero? 
Profesor: 
None of them speak perfect English. 
Alumno: 
Who lives in England: Tony Blair or Gordon 
Brown? 
Profesor: 
Both of them live in England. 
Abma: They both live in England. 
Who is Russian: George Clooney or Robert 
Redford? 
Profesor: 
Neither of them are Russian. 
Alumno: 
Who sings well: Plácido Domingo, Alejandro 
Sanz or Montserrat Caballé? 
Profesor: 
All of them sing well. 
Alumno: 
Who lives in a tree: Madonna, Michael Jackson 
2? 
Profesor: or Cher 
None of them live in a tree. 
Alumno: 
Who understands Swedish: you or me? 
Profesor: 
Neither of us understand Swedish. 
Alumno: 
Who loves the English language: you or me? 
Profesor: 
Both of us love the English language. 
Alain We both love the English language. 
Who is enjoying this class: me or you? 
Profesor: 
Both of us are enjoying this class. 
We're both enjoying this class. 
Alumno: 


iAsí es! 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Complementos directos e indirectos 


Están dandoselos a ella. They're giving them to her. 


Ella está dandonoslo. She's giving it to us. 


Vocabulario 


Está sentado | (o són —-— o Is he sitting in an armchair? 
(Dónde) ENS GED O whereis he sitting? 





Pronombres reflexivos 


Ellos no estan mirandose (a si mismos). They aren’t looking at themselves. 


Ellos no estan mirandose (el uno al otro). They aren’t looking at each other. 


Saludos y despedidas 


Te quieres despedir informalmente: ¿Qué dirías? 


Bye, bye. 


Te vas a dormir... ¿Qué dices? Good night. 


Te presentan a la reina de Inglaterra. ¿Cómo le 


saludarías? How do you do? 


Agilidad general 


Ella no es mi secretaria. She’s not my secretary. 
No sé. I don’t know. 

¿Dónde está? Where is it? 

¿Dónde está ella? Where is she? 


VOCABULARIO 


En esta sección trabajaremos estructuras que empleamos en conversaciones cuando hablamos de nuestra profesión. La forma mas sencilla de 
preguntar a alguien su profesión es: 


What do you do? 


No confundas esta pregunta con , que significa “¿Qué haces?” o “¿Qué estás haciendo?’. La pregunta en 
C 
presente simple siempre significa “¿A que te dedicas?”. 


La forma más sencilla de responder a esta pregunta es empleando el verbo “to be”. Por ejemplo: 


lm a teacher. 


Otra forma, un pelín más complicada, es decir: 


| work as a teacher. 


Será esta última forma la que vamos a practicar ahora. Pero, antes de nada, veamos unas cuantas profesiones: 


Teacher Profesor 
Doctor Médico 
Lawyer Abogado 
Builder Albañil 
Firefighter Bombero 
Policeman / Policewoman Policía 
Waiter / Waitress Camarero 
Actor / Actress Actor / Actriz 
Cook Cocinero 
Farmer Granjero 


Responde a estas preguntas de la forma más larga empleando “work as”: 


What does Ben do? He works as a cook. 


What does Kate do? She works as a lawyer. 





Bajo ninguna circunstancia debes decir: “I work like a lawyer". Si empleamos la preposición “like”, estamos diciendo que ‘trabajo como’ 
en el sentido de ‘parecer’ o ‘hacer algo similar’. Nos centraremos en esta diferencia mas tarde en el curso. 


What do Simon and James do? They work as builders. 


What do you do? | work as a doctor. 


What does your brother do? He works as a policeman. 


She works as an actress. 





What does Emily do? 


Poe e cece cere eres ee eres sess sess EEEEEEEE EEE E OOOO EEE E EEE E ESET EE EEE EES E ESSE SEES SETHE ESTEE EEEOE TOSS OOOO ESOS OE EE ESSE ESOS HESS SESE HEHEHE HEHE TEES src ESSE SEES ESSE HEHE EEE EEE SEES EEE SEEESESEEEEEEESESEEESE SESS SEES ESOS HEED EEE EO OSTEO EEE EEE EEE EEEEEEEESESES ESSE EE ESOS 
. 


Hay una minoría de gente que se opone al uso de la palabra “actress” por ser sexista o políticamente incorrecta. Es decir, la palabra 
“actor” /acta/ debe valer tanto para las mujeres como para los hombres. Básicamente, es tu elección. 


What do your parents do? They work as teachers. 


What does Martin do? He works as a farmer. 


What does Russell do? He works as a firefighter. 





What does Linda do? She works as a waitress. 





Ahora construye frases negativas siguiendo las pautas. 


Jim and Lin don’t work as doctors. 


Robert doesn’t work as a firefighter. 





My sister doesn’t work as an actress. 


Delia doesn’t work as a cook. 





Y para terminar, unas preguntas. 





Does Billy work as an actor? 


Do you work as lawyers? 








Para decir tu profesión es quizá más comün utilizar el verbo ^to be". Nos da igual. En este momento es importante aprender biean esta 
otra forma. 





GIMNASIA VERBAL Agilidad general 


Esta sección consiste en practicar, con nuevas frases, todo lo que hemos estudiado hasta ahora desde el 
principio del curso y, quizá, alguna cosa nueva. Como siempre, la meta es traducirlas con rapidez y con 


una buena pronunciación. 


¿Dónde está la ventana? 
¿Es ése tu perro? 

Estoy detrás de ti. 

Es fácil. 

¿Está él aquí? 

No es difícil. 

¿De dónde es él? 

¿Es del norte? 


Es de un pueblo pequeño. 


000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000009000000000000000000000000000000000000000000000000000€ 


Siempre colocamos el adjetivo antes del sustantivo. 


e 
€000000000000000000000000000000000900000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000099 


€000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000090 


Where's the window? 
Is that your dog? 

I'm behind you. 

It’s easy. 

Is he here? 

It's not difficult. 
Where's he from? 

Is he from the north? 


He's from a small town. 


€00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000 oo 


La palabra “village” /vilich/ sólo hace referencia a un ‘pueblo pequeno' o a una ‘aldea’. Por cierto, 
la expresión ‘mi pueblo’ nunca se traduce por “my village” sino por “my hometown". 


$0090090900000000000000000900000000000000000090900000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000009 


No es de una ciudad grande. 
Ella está delante de mí. 
¿Qué es esto? 

¿De qué color es? 


¿Está Sevilla en el sur de Espana? 


. 
9060090000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000€9 oo 


He’s not from a big city. 
She’s in front of me. 
What's this? 

What colour is it? 


Is Seville in the south of Spain? 


¿Dónde esta Bilbao? Where's Bilbao? 


¿Hay vino? Is there any wine? 


El ‘vino’ es incontable. Por lo tanto, deberías emplear la palabra “any” en el negativo e interrogativo 
y "some" en el afirmativo. 

Hay vino en la cocina. There's some wine in the kitchen. 

¿Quién está allí? Who's there? 

¿Quién es ella? Who's she? 

¿Quién está delante de ella? Who's in front of her? 

Es mi problema. It’s my problem. 

Ése es tu problema. That's your problem. 

Ésta es la solución. This is the solution. 


“Solution”: evita la tentación de poner el acento en la última sílaba con las palabras que terminan 
en “-tion” en inglés. Casi siempre recae en la penúltima sílaba. “Solution” se pronuncia 
/solüshan/. 


Es un coche azul. It's a blue car. 

Es una casa grande. It'S a big house. 

Es una lección difícil. It's a difficult lesson. 

Éste es un informe importante. This is an important report. 


No olvides emplear el artículo ^an" antes de cualquier sustantivo o adjetivo que empiece con una 
vocal o un sonido de vocal. 


La palabra inglesa “inform” sólo existe como verbo. El sustantivo ‘informe’ es “report” con el 
acento en la segunda sílaba: /repórt/. 


Aquello es un teléfono verde. That's a green phone. 


¿Dónde está el coche rojo? Where's the red car? 


REPASO Complementos directos e indirectos (II) 





Estoy pidiéndoselo (a ella). I'm asking her for it. 

¿Está él ofreciéndoselas (a él)? Is he offering them to him? 

El hombre está ofreciéndoselas (a él). The man is offering them to him. 
Pidemelo. Ask me for it. 

Ensénaselo (a ellos). Show it to them. 


mi ¿Cómo se dice “uvas”? 


grapes 


VOCABULARIO 


Qué) festa) sujetando) Q) — whats he holding? 
mi ¿Cómo se dice “solo”? 


(Qué. comiendo ^ lamujer — e What's the woman eating? 
amb O GENES O 


mi ¿Cómo se dice “botas”? 


alone 






Is the woman wearing boots? 


boots 












Is Natasha looking out the 
window? 


What's she looking at? 


Is Natasha sitting next to the 
woman? 


mi ¿Cómo se dice “bufanda”? 


scarf 





Is it raining? 


BOTH, NEITHER, ALL & NONE 


Profesor: Who lives in Siberia: you or me? 
Alumno: Neither of us live in Siberia. 
Profesor: Who speaks Chinese: George Bush or the 


Queen of England? 


Alumno: Neither of them speak Chinese. 
Profesor: Who has lunch every day: you or me? 
Alumno: Both of us have lunch every day. 


We both have lunch every day. 


mi ¿Cómo se dice “bastón”? 


walking stick 


TO WORK AS 


Basándote en las siguientes pautas, formula frases en negativo. 


I don’t work as a farmer. 


Julian doesn’t work as a teacher. 


mi ¿Cómo se dice “durmiendo”? 


sleeping 


They don’t work as waiters. 


We don’t work as builders. 


Mike doesn’t work as a policeman. 





AGILIDAD GENERAL 


¿Es el coche de tu hermano? Is it your brother’s car? 


¿Qué es lo que esta en su coche? What's in his car? 
é 


mi ¿Cómo se dice “mirando por"? 


looking out 


¿Es ésa tu respuesta? Is that your answer? 


¿Cuál es la pregunta? What's the question? 


eoeeeoeeeeeeeeeeneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeseeeweeeeeeee eee 


mm GRAND FINALE 
Élestá | aS. los pendientes He's showing her the earrings. 


 Élestá |  ensefándoselos | He's showing them to her. 
wn  dándonoso (Y 


_Dámelo. Give it to me. 
Estoy | = | ellibro I'm asking her for the book. 
CED CHED O cv 








Are they giving it to us? 





mi ¿Cómo se dice “anciano”? 


Henry and Rose don't work as 
lawyers. 







Do you work as a firefighter? 
Does Sharon work as a teacher? 


Do they work as waiters? 


elderly man 





Does your mother work as a doctor? 
Does Gary work as a farmer? 

Does Neville work as a policeman? 
Does Mary work as a cook? 


Does Trevor work as a builder? 


mi ¿Cómo se dice “bombero”? 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


Profesor: 


Alumno: 


firefighter 


Who plays the violin: you, me or your boss? 


None of us play the violin. 


Who works in an office: you, me or your boss? 


All of us work in an office. 


Who is Italian: Zapatero, Rajoy or Aznar? 


None of them are Italian. 





* Complementos directos e indirectos (II) 


e Vocabulario 


e Both, neither, all & none 


e To work as 


* Agilidad general 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


To ask for 


Sleeping 
Looking out 
Grapes 
Walking stick 
Seat 

Boots 

Scarf 

Elderly man 


We are both Spanish. 

Both of us are Spanish. 
Neither of us are Bulgarian. 
All of us are Spanish. 

None of us are Bulgarian. 


Teacher 

Doctor 

Lawyer 

Builder 

Firefighter 

Policeman / Policewoman 
Waiter / Waitress 

Actor / Actress 

Cook 

Farmer 


Where's the window? 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los dias. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


tortura china 


Existe una mítica forma de tortura en la que la víctima, atada e inmovilizada, ha de someterse a 
recibir miles de gotas de agua que le caen, una a una, en la frente. Tiene el efecto de volver loca a la 
víctima, que acaba creyendo que la acción repetida de la caída de las gotas esté perforándole el 
cráneo. Siempre se ha atribuido esta atrocidad a los chinos aunque, en realidad, las evidencias son 
escasas. 


Nosotros también tenemos nuestra cámara de tortura en la que empleamos un método no muy 
diferente al de los chinos. Palabras, expresiones y estructuras que te caen una a una, repetidas miles 
de veces, hasta que acabas absorbiéndolas en tu cabeza. 


A veces creerás que te estás volviendo loco pero te puedo asegurar que ésta no es nuestra intención 
en absoluto. Nuestro ünico propósito es dotarte de un dominio absoluto del inglés. Si 
acabamos torturándote, es por tu propio bien. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Can (I) 





Hemos llegado a uno de los verbos mas importantes del inglés. ¿Cuántas veces al día usas el verbo ‘poder’ en castellano? Puedo... No puedo... ¿Puedes?... Pueden... No 
à é 

puede... No podemos... etc. Seguramente lo usas cientos de veces cada dia. Su equivalente en inglés “can” pertenece a un grupo de verbos llamados verbos defectivos 

o modal verbs. De momento, no vamos a entrar en la naturaleza de sus ‘defectos’, sino ensenarlo tal y como se usa en un tiempo presente. 


Primero en afirmativo: 





Notarás que “can” nunca cambia, ni siquiera añadimos una “s” en tercera persona del singular. Y, la regla de oro: nunca, nunca, nunca empleamos la partícula 
"to" después de "can". 


Y en negativo: 





Los nativos usan la contracción “can’t” mucho más que “cannot” (una sola palabra). La palabra “cannot” se suele emplear para enfatizar. 


Realmente, el uso de “can” es bastante fácil. El problema empieza cuando quieres diferenciar entre el afirmativo y el negativo, ya que suenan muy parecidos 
“can” y la contracción “can’t”. Cuando afirmamos, acentuamos mucho el sujeto: “I can go", /aícan gou/. Cuando negamos, acentuamos mucho la palabra 
“can’t”: "I can't go”, /aicánt gou/. 


Finalmente, el interrogativo, que formulamos intercambiando la posición de sujeto y verbo: 








O 


¿Cuál es la regla de oro? Nunca jamás decimos “to” después de “can”. 


“CAN” Y “CAN'T” EN RESPUESTAS CORTAS 


Espero que no se te haya olvidado lo que te dijimos en la primera lección. Si un amigo tuyo te preguntara si tú puedes volar, dirías “No”. No obstante, si la Reina de 
Inglaterra te lo preguntara en inglés, dirías “No, I can't”. Las respuestas cortas que estamos viendo a lo largo de este curso son nuestra forma de emplear el ‘Vd.’; es 
decir, al remarcar una respuesta con el verbo auxiliar estás mostrando un poco de deferencia hacia tu interlocutor. 


PONTE A PRUEBA 


Responde a las siguientes preguntas con repuestas cortas. 


Can you speak German? 
No, I can't. 





Can Peter Pan fly? 
Yes, he can. 





Can you play the guitar? 
Yes, I can. 


No, he can’t. 


Can you drive? 
Yes, I can. 


Can I speak Spanish? 
Yes, you can. 


Can your son speak Greek? © 


Los norteamericanos pronuncian “can’t” de la misma forma que “can”. Mientras que los británicos dicen /can/ para el afirmativo y /carn’t/ (igual que un 
‘coche’) para el negativo. Sin embargo, debido a que en muchísimas ocasiones los españoles pronunciáis la ‘t’ final de forma casi inaudible, recomendamos que 
sigas la pronunciación británica para evitar confusiones. 


Can you ride a horse? 
No, I can’t. 


Can you ride a bicycle? 
Yes, I can. 


Can your parents speak Russian? 
No, they can't. 


Can your sister read? 
Yes, she can. 


Ahora traduce las siguientes frases. 


Puedo hablar espanol, pero no puedo hablar I can speak Spanish, but I can’t speak 
portugués. Portuguese. 


¿Cuál es la regla de oro? “Can” siempre va sin “to”. 


Puedo andar, pero no puedo correr. I can walk, but I can't run. 
Puedo cocinar, pero no puedo conducir. I can cook, but I can't drive. 
Puedo tocar el piano, pero no puedo tocar el violín. I can play the piano, but I can't play the violin. 





¿“Can to"? ¡¡Nunca!! 


. . 
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VOCABULARIO 


Leaving 

Saying goodbye 
Saying something 
Waving 

Satchel 

Cloud 

Sky 


Front door 


Marchandose 

Despidiéndose 

Diciendo algo 

Despidiendo o saludando con la mano 
Mochila 

Nube 

Cielo 


Puerta principal 


Vamos a presentar unas palabras nuevas y a practicar el presente continuo con la ayuda de una imagen. 


PONTE A PRUEBA 


Estudia bien esta imagen con Phillip Johnson, su mujer Nancy y sus dos hijos, Michael y Denise, y responde a las preguntas. 





Are Phillip, Michael and Denise leaving or They’re leaving. 


returning? 

Is Nancy leaving too? No, she’s not. 

Where’s Phillip going? He’s going to work. 
Where are Michael and Denise going? They’re going to school. 
Are Phillip and Nancy saying goodbye? Yes, they are. 


‘Despedir’ en el sentido laboral es “to fire”. “To say goodbye" es el verbo más genérico que utilizamos para ‘despedirse de alguien’. 
Are they waving to each other? Yes, they are. 
“Wave” es una palabra multiuso. Ademas de significar ‘despedir o saludar con la mano’ también significa ‘ola’ y ‘onda’. 
“Wave”: ten cuidado y pronuncia la “a” de “wave” como si fuera un diptongo. Se dice /ueiv/. 
Are the children waving too? No, they’re not. 
What's Phillip carrying? He's carrying a briefcase. 
Are the children carrying briefcases too? No, they're not. 
What are they carrying? They're carrying satchels. 
“Satchel” es una palabra rara puesto que se pronuncia más o menos como se escribe, /satchel/. 
El sustantivo “satchel” se refiere a una ‘mochila’ que llevan los niños al colegio. Sin embargo, una mochila común se llama “backpack” o “rucksack”. 


Is Denise's satchel white? No, it's not. 
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No, it's not. 


Is it blue? 


What colour is it? It's orange. 


Is Michael's satchel orange too? No, it's not. 


What colour is it? It's blue and green. 


Are there any clouds in the sky? Yes, there are. 


How many clouds are there in the sky? There are two clouds in the sky. 


El ‘cielo’ que todos podemos ver es “sky” /ssscai/. El cielo donde habitan los ángeles se llama “heaven” /héven/. : 
Is Michael saying anything? No, he's not. 

No solemos utilizar la palabra ^something" en el interrogativo o en el negativo. Una excepción de este uso se produce cuando esperamos una respuesta positiva 

o cuando estamos ofreciendo algo. 


Is Nancy standing in the front door or in the She's standing in the front door. 


garden? 


Es el momento de formular las preguntas siguiendo las pautas. 


- Nancy | eva pantalones - a Is Nancy wearing trousers? 
CRED Ma) GAD O wr colour are they? 
-Michael -  mirandoa | Denise - a Is Michael looking at Denise? 
- Denise -  mirandoa | © Michael - © Is Denise looking at Michael? 
Ella desde dl @ Is she behind him? 

uu alldode ad @ Is she next to him? 

NN sonriendo ^ ella a Is she smiling? 

ELA nubes -— | deo D Are there any clouds in the sky? 


Is Phillip waving goodbye? 















GIMNASIA VERBAL Can (II) 





Continuamos centrándonos en nuestra palabra estrella de esta lección “can”. En las primeras páginas vimos como construir respuestas cortas y también construimos 
frases afirmativas y negativas. Ahora vamos a fijarnos en el interrogativo. Además, intentaremos que destierres para siempre de tu inglés preguntas que empiecen por 
“Is it possible...?". 


Nos da miedo incluso escribirlo por temor a que se te quede para siempre grabado en la mente. Lo que queremos es todo lo contrario, queremos que digas: “Can I...?", 
“Can he...?", "Can we...?", etc. 


Estamos más que hartos de oír, por ejemplo: 


Is it possible to use the present continuous in this case? 


¿Es posible usar el presente continuo en este caso? 


Esta frase es correcta gramaticalmente, pero casi nunca la decimos así. Lo que pasa es que los espafioles la usáis hasta la saciedad y muchos profesores simplemente 
tiran la toalla o empiezan a usarla también por contaminación. ¡No te contamines! 


PONTE A PRUEBA 


Vamos a poner ejemplos de la expresión prohibida y tendrás que cambiarlos por preguntas que empiecen por ^Can I...?". 


Is it possible to bring some water to class? Can I bring some water to class? 


Is it possible to make a phone call? Can I make a phone call? 


Cuidado con el verbo en el ultimo ejemplo. No decimos “to do a phone call" sino “to make a phone call". 


Is it possible to have some more wine, please? Can I have some more wine, please? 
Is it possible to sleep on the sofa? Can I sleep on the sofa? 


Is it possible to talk to you? Can I talk to you? 


Una expresión muy comün es ^to have a word": “Can I have a word with you?". Al igual que en espanol significa ‘tener unas palabras contigo’ y puede 
tener un matiz negativo. 


Is it possible to show you my report? Can I show you my report? 
Is it possible to buy a newspaper around here? Can I buy a newspaper around here? 


Is it possible to listen to the radio? Can I listen to the radio? 

Is it possible to smoke here? Can I smoke here? 

Is it possible to have dinner with you? Can I have dinner with you? 
Is it possible to speak Spanish in class? Can I speak Spanish in class? 
Is it possible to sit next to you? Can I sit next to you? 





Espero que este ejercicio te haya ayudado a eliminar esta expresión para siempre. De todos modos, debes repetirlo por si acaso. 
Ya es hora de construir preguntas siguiendo estas pautas: 


Nunca, nunca, nunca empleamos la partícula “to” después de “can”. 


Paula hablar | © Ruso Q Can Paula speak Russian? 


© Tugato —— EN NN ES Can your cat read? 
| Tuhija — — cn @ 


m N ser © tuamigo — &» Can | be your friend? 
Genet? Coen Cem Q can anet come t00? 


Ellos fumar 3i @ 
(8o — montar © acaballo — O Can he ride a horse? 


Para terminar, vamos a hacer una mezcla de frases en afirmativo, negativo e interrogativo. 







Can your daughter drive? 
Can your husband cook? 


Can you ride a bicycle? 





Can they smoke here? 


Puedo correr 10 km. I can run 10 km. 
¿Podemos ir ahora? Can we go now? 
No pueden venir a la fiesta. They can't come to the party. 


No olvides que cuando negamos solemos poner más énfasis en la palabra “can't” que en el sujeto “they can't”: /zeicant/. 


Ella puede hablar italiano. She can speak Italian. 

¿Puedes sujetar mi maletín, por favor? Can you hold my briefcase, please? 
No podemos ir a la reunión. We can't go to the meeting. 
Puedes llamarme más tarde. You can call me later. 

¿Pueden venir también? Can they come too? 

¿Puedes hablar inglés? Can you speak English? 


Puedes hacerlo. You can do it. 
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REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. 
Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Complementos directos e indirectos II 


Estoy pidiéndoselo (a ella). I'm asking her for it. 


¿Está él ofreciéndoselas (a él)? Is he offering them to him? 


Vocabulario 


Qué o está & What's she looking at? 
Natasha sentada alladodelamujer @ 












Is Natasha sitting next to the 
woman? 


Both, neither, all & none 


Profesor: Who has lunch every day: you or me? 
Alumno: Both of us have lunch every day. 
To work as 


Construye frases afirmativas con la expresión “to work as" basándote en las pautas. 


They work as waiters. 


We work as builders. 


Mike works as a policeman. 


Julian works as a teacher. 








Agilidad general 


¿Es el coche de tu hermano? 
¿Qué es lo que está en el coche? 
¿Es ésa tu respuesta? 


¿Cuál es la pregunta? 





Is it your brother’s car? 
What's in the car? 
Is that your answer? 


What's the question? 


. 
eoeeeoeeeeeteeeetpenseeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeweeeweeeeeeeeee 


NUMEROS 





Bienvenido a tu primera clase de matematicas en inglés. No te preocupes, no vamos a hacer nada 
demasiado dificil... por ahora. 


PONTE A PRUEBA 


Estudia el vocabulario y después lee los calculos y di las respuestas en inglés. Por supuesto jtapa la parte 
derecha de la pagina!. 





2+7=? Two plus seven equals nine. 


“Plus” no se pronuncia como se escribe, sino /plaas/, bajando la mandibula; y “equals” se 
pronuncia /iiicuals/. 
12-62? Twelve minus six equals six. 


Cl) 


“Minus” tampoco se pronuncia como se escribe. Se pronuncia /mainas/. 


24-327? 


6x62? 
34 - 52? 
16-32? 
29>5=? 
11x4=? 
23 * 122? 
57-102? 
14-22? 
0x72? 


Twenty-four divided by three equals eight. 
Six times six equals thirty-six. 

Thirty-four plus five equals thirty-nine. 
Sixteen minus three equals thirteen. 
Twenty-five divided by five equals five. 
Eleven times four equals forty-four. 
Twenty-three plus twelve equals thirty-five. 
Fifty-seven minus ten equals forty-seven. 
Fourteen divided by two equals seven. 


Fight times seven equals fifty-six. 


Ahora sigue las instrucciones de la columna de la izquierda. Vamos a ir sumando, restando, multiplicando 


y dividiendo un número. ¡No te pierdas! 


Five plus six equals... 
Minus two equals... 
Times five equals... 

Plus three equals... 
Divided by six equals... 
Plus thirty-three equals... 


Times two equals... 


Minus twenty-seven equals... 


Divided by five equals... 
Times six equals... 
Plus fifteen equals... 


Minus seventy-three... 


Eleven... 
Nine... 
Forty-five... 
Forty-eight... 
Fight... 
Forty-one... 
Eighty-two... 
Fifty-five... 
Eleven... 
Sixty-six... 
Eighty-one... 
Eight. 


GIMNASIA VERBAL Agilidad general 





Esta sección consiste en practicar, con nuevas frases, todo lo que hemos estudiado hasta ahora desde el principio del curso y, quizá, alguna cosa nueva. Como siempre, 
la meta es traducirlas con rapidez y con una buena pronunciación. 


La pregunta es muy fácil. The question is very easy. 
¿Quién es el profesor? Who's the teacher? 
¿Eres tú el alumno? Are you the student? 


La palabra “pupil” /piúpel/ también significa “alumno”. La única diferencia es que tendemos a usar “student” /sssstiudent/ para referirnos a un alumno de 
universidad y “pupil” para referirnos a un alumno del colegio. 
¿Dónde está tu cuaderno? Where's your notebook? 
Tu nombre no está en esta lista. Your name's not on this list. 
Si has estudiado bien esta sección de la lección 21, sabrás que no utilizamos la preposición “in” sino ^on" para decir ‘en’ una lista. 
¿Dónde está entonces? Where is it then? 
No lo sé. I don't know. 
¿Qué tal estás? How are you doing? 
Bien, gracias. Fine, thank you. 
Cada vez se escucha más la respuesta “good” a la pregunta “How are you?”. Evita decirla por ahora; puede que la oigas por ahí, pero no es del todo correcto. 


Vd. es el presidente. You're the president. 
Él está en aquella habitación. He's in that room. 


¿Dónde está la carta? Where's the letter? 


Esta en el suelo. It’s on the floor. 


No esta en la pared. It’s not on the wall. 


¿Qué es? What is it? 

¿Es una radio? Is it a radio? 

¿Dónde está? Where is it? 

La gente de Alemania es alemana. People from Germany are German. 


Ho tt Ho tt Ho tt Ho tt 


Recuerda: “People are", “people are", “people are", “people are", “people are”... 


Ella esta conmigo. She’s with me. 

El calendario no esta en la pared. The calendar's not on the wall. 
¿Cuál es su nombre (de él)? What's his name? 

¿Cuál es tu apellido? What's your surname? 


“Last name" es un sinónimo alternativo muy utilizado en lugar de “surname”. 
Tu padre es muy joven. Your father is very young. 


Esta no es una naranja. This isn’t an orange. 





REPASO Can (I) 





No puedo ir hoy, pero puedo ir manana. I can't go today, but I can go tomorrow. 
Puedo leer, pero no puedo escribir. I can read, but I can't write. 

Puedo conducir, pero no puedo aparcar. I can drive, but I can't park. 

Puedo actuar, pero no puedo cantar. I can act, but I can't sing. 


mi ¿Cómo se dice “nube”? 


cloud 


VOCABULARIO 


Lleva camiseta - a € Is he wearing a T-shirt? 


mi ¿Cómo se dice “cielo”? 


CD CED O nn 
Dequé color /— sutraje —— @ What colour is his suit? 


mi ¿Cómo se dice “puerta principal”? 





sky 


front door 


-Dequé | color —  sucorbata - €» What colour is his tie? 

Is Phillip looking at Michael? 
Philip ^ mirandoa Michael @ p looking 
Mirando a Denise —— — ex Is he looking at Denise? 
 Aquién | | esáél | . mirando - e Who is he looking at? 

Are the children carryin 
Losniños llevando maletines @ ying 


briefcases? 


X Están | evando - mochilas - (3 Are they carrying satchels? 






CAN (II) 
Is it possible to use your pen? Can I use your pen? 
Is it possible to call your boss? Can I call your boss? 
Puedo hacerlo. I can do it. 
¿Puedes hacerlo también? Can you do it too? 
mi ¿Cómo se dice “mochila”? 
satchel 
NUMEROS 
5+6=? Five plus six equals eleven. 
34+5=? Thirty-four plus five equals thirty-nine. 
mi ¿Cómo se dice “saludando con la mano"? 
waving 


16-3=? Sixteen minus three equals thirteen. 


25+5=? Twenty-five divided by five equals five. 


11x4=? Eleven times four equals forty-four. 


AGILIDAD GENERAL 


¿Dónde está entonces? Where is it then? 


Está allí. It's over there. 


mi ¿Cómo se dice “marchándose”? 


leaving 


¿Cuál es tu nombre? What's your name? 


¿Cuál es su dirección (de ella)? What's her address? 





GRAND FINALE 





Su casa (de él) es muy grande. His house is very big. 
Su hermano (de ella) es muy alto. Her brother is very tall. 
Es un limon. It’s a lemon. 


mi ¿Cómo se dice “despidiéndose”? 


mi ¿Cómo se dice “diciendo algo"? 


saying goodbye 


What colour is Denise's satchel? 












What colour is Michael's 
satchel? 


What colour is the front door? 


saying something 


Puedo hablar, pero no puedo gritar. I can talk, but I can't shout. 
No puedo ensenar, pero puedo aprender. I can't teach, but I can learn. 
12-62? Twelve minus six equals six. 


mi ¿Cómo se dice “igual a”? 


equals 


Is it possible to have a beer, please? Can I have a beer, please? 
34 + 16=? Thirty-four plus sixteen equals fifty. 
No puedo dormir. I can't sleep. 


¿Sabes nadar? Can you swim? 





* Can (I) 


e Vocabulario 


e Can (II) 


« Nümeros 


* Agilidad general 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


"Can" y "can't" en respuestas cortas. 
Afirmativo 
Negativo 


Leaving 

Saying goodbye 
Saying something 
Waving 

Satchel 

Cloud 

Sky 

Front door 


Interrogativo 


Plus 
Minus 
Times 
Divided by 
Equals 


The question is very easy... 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los dias. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


me lo apunto todo 


Siempre me acordaré de Paquita. Entre sus amigos era considerada un verdadero fenómeno. Llevaba 
más de diez anos asistiendo religiosamente a clase de inglés y no hacía más que apuntar. Y apuntaba, 
y apuntaba y apuntaba. 


Luego, en casa, memorizaba todos sus apuntes, y así, todos los días hasta convertirse en el fenómeno 
que es ahora con un vocabulario realmente amplio para una persona no nativa. Era la envidia de 
todos sus companeros de clase e incluso de su profesor, una persona que compartía con Paquita ese 
afán por las palabras. 


Bueno, hasta ahí bien. Pero, la historia de Paquita no es una de éxito sino, más bien, raya lo 
realmente triste. 


El día que Paquita tuvo que recibir a tres clientes canadienses en su trabajo llegó. La eligieron a ella 
precisamente por la buena reputación que tenía en cuanto a sus dotes lingüísticas. Sus jefes 
confiaban en que ella podía tanto ganarse la confianza de esos tres individuos como ganar un más que 
importante contrato para la empresa. 


Lamentablemente Paquita fue incapaz ni siquiera de saludarles con naturalidad, y pronto sus clientes 
se dieron cuenta de que iba a ser necesario contratar a un traductor. Por motivos dispares, el 
traductor nunca llegó y los tres canadienses tuvieron que marcharse. 


Paquita hizo el ridículo ante toda la empresa. Llevaba anos apuntando vocabulario en inglés pero 
nunca había practicado las estructuras verbales más importantes del idioma que, segün ella, se sabía 
y consideraba por debajo de su nivel. 


No tomes apuntes en tus clases de inglés. Los apuntes sirven para evitar la participación 
oral sin la que no se puede llegar a tener un buen dominio del idioma. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Will (1) 





En la lección anterior vimos el modal verb “can”, nuestro equivalente de ‘poder’. Ahora vamos a presentarte otro modal verb muy importante. No tiene 
traducción, pero sirve para expresar el futuro en inglés: ^will". 


En realidad, en inglés no tenemos un tiempo futuro sino algunas expresiones para formularlo. “Will” es lo más parecido que tenemos al tiempo futuro en 
castellano. Mira la tabla de abajo con ejemplos en afirmativo. 





Notarás que, como en el caso de “can”, “will” nunca cambia, ni siquiera en tercera persona del singular. Y recuerda también la famosa regla de oro 
que vale para todos los modal verbs: nunca empleamos la partícula "to" después de ^will". 


Y en negativo: 





Como ya sabes, los nativos usamos las contracciones siempre que sea posible. En el caso de “can”, solamente en el negativo, sin embargo con “will” lo 
hacemos en negativo y afirmativo. 


Finalmente, para formar el interrogativo simplemente ponemos “will” delante del sujeto: 





El verbo modal “will” no significa nada. Es simplemente una palabra que indica que el verbo que le sigue se esta expresando en futuro. Ahora 
bien, el sustantivo “will” significa ‘voluntad’, lo cual nos conduce a pensar que antiguamente se introdujo en el idioma como verbo auxiliar para 


expresar que ‘Yo tengo la voluntad de ir’: “I will go”. 


PONTE A PRUEBA 


Tanto para los verbos auxiliares como para los modales podemos utilizar respuestas cortas cuando no hace falta elaborar una respuesta larga. Responde a las 
siguientes preguntas con respuestas cortas. 


Will you go? 
ee © Yes, I will. 
Will you see him? 
No, I won't. 


$e9osososcececescsssscoccoocccococcoceeeseocccscoocooocccocccconceececeseooceeecceocccoscocececeosceosoocecccccoccoocceceoccesesocooccoscoococceccceccocceoscoscooccceoscocecececcosesoccesocecccocosceccecccceososocceoocecoscoocccececccccsocccocesosooccccococeceoceccososcececcooccecooccceccosccceosocceceosococoocccececccceceocceceee 
. 


Al pronunciar la contracción “won't”, tienes que cerrar mucho la “o”, haciendo que suene como /ou/: /uount/. Si no lo haces, tu interlocutor puede 
pensar que estás diciendo “want” (‘querer’) /uont/. 


Will it snow? : 
No, it won't. 


Will I laugh? 
Yes, you will. 


Will she call? 
No, she won't. 


Will you walk? 
Yes, I will. 


Will they work? 
Yes, they will. 





Los verbos “walk” y "work" siempre se confunden en boca de los espanoles a pesar de que haya una clara diferencia entre ellos. “Walk” se pronuncia 
/uork/ y “work” se pronuncia /uerk/. Repite la frase: "I walk to work", “I walk to work”... 


Ahora trabajaremos el afirmativo y el negativo con contracciones. Traduce las siguientes frases cortas: 


Irás con él. You'll go with him. 

Les escucharé. I'll listen to them. 

No desayunaré manana. I won't have breakfast tomorrow. 
Él lo llevará (en mano). He'll carry it. 


Iré. Il go. 


No te llamaré. I won’t call you. 


Ella no te hablara. She won’t talk to you. 


eoeeeeeeeeeeeeneeenspeeeneeeeeeeeeees 


GIMNASIA VERBAL Will (II) 





Vamos a volver a centrarnos en nuestra palabra estrella de esta lección “will”. En las primeras páginas vimos cómo construir respuestas cortas, y 
también construimos frases afirmativas y negativas. Ahora vamos a centrarnos en el interrogativo. Como ya hemos visto, para formar preguntas 
en futuro simplemente colocamos ^will" delante del sujeto: 





PONTE A PRUEBA 


Convierte estas frases afirmativas en preguntas: 


He'll come tomorrow. Will he come tomorrow? 





They'll like it. Will they like it? 

You'll have a beer. Will you have a beer? 
You'll sit next to him. Will you sit next to him? 
We'll write the report. Will we write the report? 
It'll snow on Monday. Will it snow on Monday? 


He'll close the door. Will he close the door? 


I'll see you tomorrow. Will I see you tomorrow? 





She’ll tell her parents. Will she tell her parents? 


They'll go on Wednesday. Will they go on Wednesday? 


Ahora traduce las siguientes preguntas: 


¿Vendréis mañana? Will you come tomorrow? 
¿Irán a la reunión? Will they go to the meeting? 
¿Él hablará con ella? Will he talk to her? 


Intenta acostumbrarte a decir “talk to” en vez de “speak with”. Aunque no es incorrecto utilizar “speak with”, “talk to” suena mucho 
más natural. 


¿Estudiarás esta noche? Will you study tonight? 
¿Tu jefe me llamará? Will your boss call me? 
¿Te dolerán los pies? Will your feet hurt? 


¿Fumarás en la fiesta? Will you smoke at the party? 


“You smoke” se pronuncia /iusssssmouk/: no digo nada más... Bueno, si por casualidad has metido una “e” antes de “smoke”, deberías 


dejar de hacerlo, y si “you smoke” te aconsejamos que también sería una buena idea dejarlo. ¿Podrías dejar de pronunciar la “e” delante de 
“smoke” y de fumar a la vez? jAy, qué duro es abandonar los hábitos! 


¿Él jugará con nosotros? Will he play with us? 
¿Lloverá manana? Will it rain tomorrow? 
¿Ella beberá esta noche? Will she drink tonight? 


Y ahora con una mezcla de frases en afirmativo, negativo e interrogativo: 


Leeré su libro (de él). I'll read his book. 
Veran el piso. They'll see the flat. 
No comeran. They won’t eat. 


Te recomendamos practicar la pronunciación de “won’t” hasta la saciedad. Conozco a muy poca gente capaz de decirlo bien y puede crear 
problemas serios a la hora de comunicarse en inglés: /uount/. Repite la frase "He won't want it" (‘No lo querra’). 


¿Vendrán pronto? Will they come soon? 
Traeré una tarta. I'll bring a cake. 


La palabra ‘tarta’ en inglés tiene dos traducciones: “Cake” /queik/ suele referirse a tartas de bizcocho, mientras que "tart" hace 
referencia a tartas con una base fina de masa con algo encima. 


. . 
ARRE 


¿Me darán un ordenador? Will they give me a computer? 
No lo comprarán. They won't buy it. 

Yo lo compraré. TM buy it. 

¿Tomarás un café? Will you have a coffee? 


090000009009090900000909090900000000000000000000000000009009000090099909900900909009990000000909900009000000000000000000909090900900090099999990090009000999090000000000000000000909090000000000090990909909999990900099090000000000000000000000009090090909009090000000099999999999999090000000000000000000009000000000000000009999999*9 


No eres un ladrón, ¿verdad? Entonces no vas a “take a coffee” sino a “have a coffee". 
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éSonreira ella? Will she smile? 


Aparcaré. Il park. 


¿Te marcharás pronto? Will you leave soon? 


Te escucharé. rl listen to you. 


VOCABULARIO 





Vamos a seguir mirando al futuro, pero en esta ocasión no utilizaremos el verbo modal “will”. 
Presentamos la segunda forma que tenemos para expresar el futuro en inglés. En realidad, hay tres 
formas: (“will”, presente continuo y “going to"). 


Empezamos con esta segunda forma: el presente continuo. Fíjate en estas frases en castellano: 
cQué haces manana por la manana? 
¿Cuándo vas a la clínica? 
Voy manana a Barcelona. 
Manana nos traen los resultados. 
Llevo a mi mujer al médico manana. 


En todas estas frases en castellano, estamos utilizando el tiempo presente para expresar acciones que van 
a tener lugar en el futuro. 


En inglés muchas veces hacemos lo mismo, pero usamos el presente continuo. Te ponemos los mismos 
ejemplos traducidos: 


What are you doing tomorrow morning? 
When are you going to the clinic? 
I'm going to Barcelona tomorrow. 
They're bringing the results tomorrow. 
I'm taking my wife to the doctor tomorrow. 


Esta forma, muy corriente para expresar futuras acciones, solamente puede usarse para un nümero 
limitado de verbos. Las frases siguientes contienen los verbos más importantes que se usan en este 
contexto: 


¿Vas a Barcelona manana? Are you going to Barcelona tomorrow? 
éVienes a la próxima clase? Are you coming to the next class? 

¿Qué haces esta tarde? What are you doing this evening? 

¿Llevas a tu novia al cine esta noche? Are you taking your girlfriend to the cinema 


this evening? 
Voy (en coche) a Francia la semana que viene. I'm driving to France next week. 
Voy (en avión) a Londres el mes que viene. I'm flying to London next month. 


La semana que viene me alojo en el Hotel I'm staying at the Palace Hotel next week. 


Palace. 
¿Te marchas manana? Are you leaving tomorrow? 


Nancy llega manana. Nancy is arriving tomorrow. 


La mayoria de los demas verbos tienen que expresarse en futuro bien mediante “will” o en la tercera 
forma, que veremos en la próxima lección: “going to". 


Q 





No te preocupes por ahora por los pequeños matices que diferencian las tres maneras de formular el 
tiempo en futuro. Profundizaremos más en el nivel intermedio. 


PONTE A PRUEBA Afirmativo 


Ahora te toca traducir estas frases en afirmativo. 


Ella va a Italia el domingo. 
Nosotros nos marchamos manana. 
Traigo un amigo esta noche. 

Ella llega mañana por la mañana. 


Llevo a mi mujer a un concierto esta noche. 


She’s going to Italy on Sunday. 
We're leaving tomorrow. 

I'm bringing a friend tonight. 
She's arriving tomorrow morning. 


I'm taking my wife to a concert tonight. 


No confundas estos dos verbos: "Carry" y "take". "Carry" significa 'llevar', en el sentido físico de 
llevar algo en brazos, mientras que "take" significa 'llevar', opuesto de 'traer'. Vamos, que si 
quieres ‘llevar’ al aeropuerto a alguien usando “carry” sería conveniente que antes te prepararás 


bastante bien en el gimnasio. 
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Ella va a Nueva York (en avión) el lunes. 


Viene el jefe luego. 


NEGATIVO E INTERROGATIVO 
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She’s flying to New York on Monday. 


The boss is coming later. 


Ahora unos ejemplos en negativo e interrogativo: 


¿Tus padres van a Madrid (en avión)? 
Phillip no viene manana. 


Barry no lleva a su novia a la fiesta esta noche. 


¿Trae John vino a la cena esta noche? 


No voy esta noche. 


Are your parents flying to Madrid? 
Phillip isn't coming tomorrow. 


Barry isn't taking his girlfriend to the party 
tonight. 


Is John bringing wine to the meal tonight? 


I'm not going tonight. 





En algunas ocasiones también es posible usar el presente simple para expresar acciones de futuro, 
pero no es tan común. Suele usarse cuando hablamos de horarios: “the plane leaves at six o'clock, 
this evening". 


REPASO DE LA LECCION ANTERIOR Vocabulario 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Can (I) 

Puedo conducir, pero no puedo aparcar. I can drive, but I can't park. 
Puedo actuar, pero no puedo cantar. I can act, but I can't sing. 
Vocabulario 






e What's he wearing? 


o What colour is his suit? 





Can (II) 
Is it possible to call your boss? Can I call your boss? 
Puedo hacerlo. I can do it. 
Nümeros 
5-62? 

Five plus six equals eleven. 
34+5=? 

Thirty-four plus five equals thirty-nine. 
16-3=? 

Sixteen minus three equals thirteen. 
2525S 2 


Twenty-five divided by five equals five. 


Agilidad general 


¿Dónde está entonces? Where is it then? 
Está allí. It's over there. 


¿Cuál es tu nombre? What's your name? 


¿Cuál es su dirección (de ella)? What’s her address? 
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VOCABULARIO To be hot & To be cold 





Cuando te presentamos el verbo “to have” por primera vez en la lección 15, ya te alertamos del hecho de que existen varias expresiones en 
castellano con el verbo ‘tener’ que no se traducen por el verbo “to have" sino por “to be". Ya es hora de centrarnos en las 10 más comunes: 





PONTE A PRUEBA 


Traduce las siguientes frases afirmativas, negativas e interrogativas: 


Tengo frío. I'm cold. 


Si quieres expresar la idea de 'ser' frío en vez de 'tener' frío en inglés, debes decir "to be a cold person". Por ejemplo: "He's a very 
cold person”. (‘El es muy frío’). 


Él tiene calor. He's hot. 


Si quieres expresar la idea de 'estar' caliente ... te recomendamos una ducha fría, que ahora estamos estudiando. 
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No tenemos hambre. We're not hungry. 
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¿Tienen sed? Are they thirsty? 
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¿Tienes sueño? Are you tired? 


¡Tengo mucho miedo! I’m very afraid! 


Otra vez existe un adjetivo sinónimo muy usado: “scared”. Si eliges esta opción, asegúrate de pronunciar la “s” de una manera limpia: 
/sssskérd/. 


Siempre tengo cuidado. I’m always careful. 


¿Tienes suerte? Are you lucky? 


La “u” de “lucky” (como la “u” de “hungry”) se pronuncia bajando la mandíbula: /láaki/. Por cierto, ‘no tener suerte’ se traduce por 
“to be unlucky” /áanláaki/, bajando la mandíbula dos veces. 


. 
Gescssccccsssososscccccccccccoccccccccccccccccccccccccececscssesesososeósocesocccscsssceoccccccccccccocccccccocccococsooososocececececseseocecooecoccooccccoccccocccccccccosososcscoccessssecsoecosoócecóceccececccccccccccccccccccocococccccccccssssesesesoseccecececccccecccccccccccccoccccccccccoccecccsssose 


Tienes razón. You're right. 


Yo no tengo razón. I'm wrong. 


Aunque parece sencilla esta lección, no bajes la guardia. En situaciones reales y bajo presión es facil dejar escapar un “have” en vez de 
un “to be”. ¡Que no te pillen! 


GIMNASIA VERBAL Agilidad general 





Vamos a ponerte a prueba con nuestra sección habitual de agilidad general. Consiste en una lista de frases cortas con todas las cosas que hemos 
estudiado hasta ahora desde el principio del curso y, quizá, alguna cosa nueva. Como siempre, la meta es traducirlas con rapidez y con una buena 
pronunciación. 


Ésta es su Ultima oportunidad. (de él) This is his last chance. 


Aunque existe la palabra “opportunity” /opachüniti/, no solemos emplearla con el adjetivo “last” (‘ultimo’). Mucho más común en este 
contexto es “last chance" /chans/. 


. 
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¿Cómo está su madre? (de ella) How's her mother? 

¿Dónde está su coche? (de él) Where's his car? 

Este aeropuerto es muy pequeno. This airport is very small. 

El hombre alto es francés. The tall man is French. 

Su mujer es espanola. His wife's Spanish. 

Ella es de Madrid. She's from Madrid. 

¿De dónde es él? Where's he from? 

Es de París. He's from Paris. 

¿Dónde vive ahora? Where does he live now? 

Vive en el norte de Suecia. He lives in the north of Sweden. 


Gecccscccccscscscocccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccsscsssososoccccccscecoscccocccsccocccooccccccccccccccccocosooocccocececcceceoscesecocccccccccccccccoocccoccccccooooccccccococosesossoocooeoocccccecccccccccccccccccccccccocccccccccsesesososossosoceeceocccocccccccccccccccccccccccccccccccoscoco 
. 


¿Está su mujer contenta en Suecia? Is his wife happy in Sweden? 


El adjetivo inglés “content” /contént/ realmente se usa poco hoy en día comparado con su sinónimo “happy”. 


No lo sé. I don't know. 


¿Es grande Paris? Is Paris big? 
éEsta lejos de aqui? Is it far from here? 
¿Es interesante su trabajo? (de él) Is his job interesting? 
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0escsscscssscossccccccccccccecccccccccccccccccocccccccccscssssssosesoseóeccccssscsssceseccccocccccccoocccocccocccocccssososececcccessocesessescecccccccocccccocccocccccocococococcccccosssecoossóoóoóccceccecccocccccccccccccccccscccsceccocccccsssssesesósóscccecoocccccccccccccccccccccccccccccccccccccssose 


éEs difícil? Is it difficult? 

éEs un trabajo importante? Is it an important job? 

¿Le gustas a él? Does he like you? 

¿Es importante su empresa? Is his company important? 


¿Es grande? Is it big? 


¿Dónde está? Where is it? 


¿Está cerca de su casa? (de él) Is it near his house? 





Esto es un libro. This is a book. 


No es mi libro. It’s not my book. 


REPASO Will (I) 





El lo hará. 


He'll do it. 


Will it rain? 
Yes, it will. 





Will you talk to her? 





Ella no jugará. 
No te miraremos. 


Lo llevaré (en mano). 


mi ¿CÓMO se dice "tener razón"? 


WILL (II) 


¿Vienes? 
¿Irá tu hermano contigo? 
¿Irá ella? 


¿Escucharán la radio? 


e No, I won't. 


She won't play. 
We won't look at you. 


I'll carry it. 


to be right 


Will you come? 
Will your brother go with you? 
Will she go? 


Will they listen to the radio? 


mi ¿CÓMO se dice “estar equivocado"? 


to be wrong 


EL PRESENTE CONTINUO PARA EXPRESAR EL FUTURO 


Nosotros vamos a Santander (en coche) este fin 
de semana. 


mi ¿COMO se dice “tener sueño”? 


¿El ordenador nuevo llega esta semana? 


mi ¿CÓMO se dice “tener hambre"? 


¿Se marcha Mary el mes que viene? 
¿Te alojas con Mike este fin de semana? 


No lo hago esta noche. 


TO BE HOT & TO BE COLD 


Peter siempre tiene hambre. 


¿Tienes frio? 


mi ¿CÓMO se dice “tener suerte"? 


No tienes razón. 
Ella tiene razón. 


¿Tienes sueño? 


We're driving to Santander at the weekend. 


to de tired 


Is the new computer arriving this week? 


to be hungry 


Is Mary leaving next month? 
Are you staying with Mike this weekend? 


I’m not doing it tonight. 


Peter is always hungry. 


Are you cold? 


to be lucky 


You're wrong. 
She's right. 


Are you tired? 


AGILIDAD GENERAL 
Es muy caro. 


La hermana de él esta alli. 


éEs alto tu tio? 


mi ¿CÓMO se dice “tener cuidado"? 


It'S very expensive. 
His sister is over there. 


Is your uncle tall? 


to be careful 


GRAND FINALE 





No lo haras. 


Lo abriras. 


Nevara. 


ti ¿Cómo se dice “tener frio" ? 


No comeré. 
Hay tres vasos sobre la mesa. 


¡Ten cuidado! 


mi ¿Cómo se dice “tener calor” ? 


¿Tienes sed? 
No voy a clase manana. 


¿Vas a Francia (en avión) la semana que viene? 


mi ¿Cómo se dice “tener sed” ? 


Me marcho esta tarde. 
¿Llevas a Juan a la estación esta noche? 


¿Tienes sueño? 


You won't do it. 
You'll open it. 


It'll snow. 


to be cold 
I won't eat. 
There are three glasses on the table. 
Be careful! 

to be hot 


Are you thristy? 
I'm not going to class tomorrow. 


Are you flying to France next week? 


to be thirsty 


I'm leaving this evening. 
Are you taking Juan to the station tonight? 


Are you tired? 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 





Will (1) 


Afirmativo 
Negativo 


e Will (II) 
Interrogativo 


e El presente continuo para expresar el futuro 
Afirmativo 
Negativo e interrogativo 


e To be hot & To be cold 
To be cold 
To be hot 
To be hungry 
To be thirsty 
To be tired 
To be afraid 
To be careful 
To be lucky 
To be right 
To be wrong 


e Agilidad general 
This is his last chance. 
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TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


Sisifo ‘el vago’ 


Imagina que tienes una enorme y pesada pelota (jpor favor!) y que tu tarea es empujarla hasta la 
cima de un monte. Tras horas sudando como un pato y con un esfuerzo considerable, lo consigues y 
llegas al punto más alto. Pues ahora, imagina tu consternación cuando, de repente, ves la pelota 
empezar a rodar hacia abajo, la pierdes de vista y todo ese trabajo tuyo se esfuma en un segundo. Y 
luego que te obliguen a ir a por ella y a empezar de nuevo. Y así no una vez, ni dos, ni tres, sino 
durante toda la eternidad. Desesperante ¿no? 


Pues si sustituimos la pelota por una roca, tenemos el destino del pobre Sísifo. 


Para algunos la figura de Sísifo representa la encarnación del tormento eterno; para otros, la misma 
imagen de la vida, una vida absurda, sin reglas, ni buena ni mala. Pero para mí representa algo mil 
veces más transcendental, por lo menos en lo que concierne a la vida profesional de miles y miles de 
espanoles. 


Sísifo es un espanol y la roca es el inglés. Empiezas fuerte y adquieres un momento considerable; 
sigues un poco, te relajas, olvidas el tema unos meses y te vuelves a encontrar en el mismo sitio 
donde empezaste. Dos meses más tarde la historia se repite, una y otra vez. 


En realidad, Sísifo era un vago. No se daba cuenta que lo realmente importante no era el esfuerzo que 
requería llegar a la cima sino el esfuerzo de mantener la roca arriba. Y podemos decir lo mismo 
respecto al aprendizaje del inglés. 


El esfuerzo ha de ser continuo aunque creas que no va a ninguna parte. 


El aspecto más importante del aprendizaje de un idioma es una buena comprensión auditiva. Sin 
ella se rompe la cadena de la comunicación. 

Este libro sólo es un apoyo para el audio. 

En el audio está la clave. 


GIMNASIA VERBAL Going to 





En la lección anterior vimos dos formas de expresar el futuro en inglés: “will” y el presente continuo (con algunos verbos). Ahora toca presentar “going to”, 
posiblemente la mas util para tu inglés diario: 





De las tres formas que hemos visto esta forma es sin duda la mas facil de asimilar, puesto que consiste en el verbo “to be” (que ya hemos trabajado bastante) y “going 
to”, que nunca cambia. 


Entraremos en las diferencias entre las distintas formas de expresar el futuro en el nivel intermedio. 
PONTE A PRUEBA Afirmativo 
iYa te lo sabes! Es hora de traducir algunas frases afirmativas: 
Voy a hablar. I’m going to talk. 


“Going to": aunque mucha gente nativa al hablar convierte esta expresión en “gonna”, es muy importante saber decirla bien. 


Ella va a llamar. She’s going to call. 


Van a venir. They’re going to come. 


La contracción de “they” + “are” ("they're") se pronuncia igual que la palabra “there”, es decir, con una sola sílaba /zer/. 


Vais a ver. You're going to see. 
Lo vamos a hacer. We're going to do it. 
Voy a mirar. I'm going to look. 

Ella va a ir. She's going to go. 

Lo vamos a leer. We're going to read it. 
NEGATIVO 


Formamos el negativo anadiendo la partícula “not” después del verbo “to be" como siempre: 





Te presentamos unos ejemplos en negativo. 


No van a venir. They're not going to come. 
Él no va a hablar. He's not going to talk. 

No vamos a trabajar. We're not going to work. 
No van a jugar. They're not going to play. 
No vas a hacerlo. You're not going to do it. 
No vais a ganar. You're not going to win. 

Él no va a mirar. He's not going to look. 


No van a ir. They're not going to go. 





Seria buena idea repetir los últimos ejemplos empleando las contracciones alternativas: como por ejemplo: “They're not..." “They aren't...". 


INTERROGATIVO 


El interrogativo se forma invirtiendo el sujeto con el verbao “to be": 





¿Vas a traducir las siguientes preguntas? ¡Claro que sí! 


¿Vamos a comer? Are we going to eat? 

¿Va a llover? Is it going to rain? 

¿Van a desayunar? Are they going to have breakfast? 
¿Voy a verte? Am I going to see you? 

¿Vas a traerlo? Are you going to bring it? 

¿Él va a marcharse? Is he going to leave? 

¿Vais a correr? Are you going to run? 


¿Vamos a dormir? Are we going to sleep? 
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GIMNASIA VERBAL “Whose” 





En la lección 14, página 25, te presentamos brevemente la palabra interrogativa “whose”, que significa “¿de quién..?’. Ya es hora de profundizar en este tema puesto 
que es un aspecto del inglés importante que mucha gente no aprende bien. Empezaremos con las preguntas más sencillas: 





Hasta ahora bien. Como siempre, formamos el interrogativo invirtiendo el sujeto y el verbo. 


Ahora vamos a afiadir un sustantivo a la pregunta: 





Ahora las cosas cambian. A diferencia del español, en inglés colocamos el sustantivo delante del verbo. Literalmente la pregunta está formulada como sigue: ¿De quién 
bolígrafo es ello? Es curioso porque utilizamos el sustantivo y también su pronombre equivalente (por ejemplo “pens” y “they”). 


éA qué es raro? Pues, la pregunta “Whose is the pen?" a nosotros nos suena rarisimo. Estamos ante uno de las cientos de casos diferenciales que encontramos 
cuando aprendemos cualquier idioma extranjero. Lo importante es aprenderlo. 


PONTE A PRUEBA 


Es momento de trabajar. Traduce las siguientes preguntas: 


¿De quién es el coche? Whose car is it? 


“Whose” se pronuncia exactamente como “who's” (la contracción de “who” + “is”): /jháus/. ¡Ten cuidado en no confundirlas! 


No se puede emplear el artículo "the" después de ^whose" en una pregunta directa. 

¿De quién son los gatos? Whose cats are they? 

¿De quién es la mochila? Whose backpack is it? 
Tenemos varias traducciones para el sustantivo ‘mochila’. Cuando se refiere a una mochila de ninos para transportar libros de texto decimos “satchel”. Sin 
embargo, cuando se refiere a una mochila genérica decimos “rucksack” /raaksak/ o “backpack”. 

¿De quién son los libros? Whose books are they? 

¿De quién es el paraguas? Whose umbrella is it? 

¿De quién son las cartas? Whose letters are they? 

¿De quién es? Whose is it? 

¿De quién son? Whose are they? 


Es muy importante tratar el inglés como una serie de sonidos en vez de palabras sueltas. Por ejemplo, en los dos ültimos ejemplos: /jhusísit/ y 
/jhusárzei/. 


PRONOMBRES DEMOSTRATIVOS 


Cuando formamos preguntas con “whose”, es muy común recurrir a los pronombres demostrativos “this”, “that”, “these” y "those", con los que indicamos a qué 
objeto nos estamos refiriendo. 






























En estos casos, colocamos el pronombre demostrativo después del verbo, haya sustantivo o no. Literalmente decimos: “¿De quién (“bolígrafo”) es éste?” 


PONTE A PRUEBA 


Traduce las siguientes preguntas: 


¿De quién es esta carpeta? 


Whose folder is this ? 
¿De quién es éste? 


Whose is this? 





istantivo, la estructura vuelve a ser igual que en españ 


¿De quién son aquellas monedas? Whose coins are those? 
¿De quién es aquella habitación? Whose room is that? 
¿De quién es este vaso? Whose glass is this? 
¿De quién son estos libros? Whose books are these? 


¿De quién son aquellos perros? Whose dogs are those? 
¿De quién es aquél sillón? Whose armchair is that? 
¿De quién es este teléfono? Whose phone is this? 


GIMNASIA VERBAL Was & Were 





Hoy es un día muy bonito porque por fin vamos a expresarnos por primera vez en pasado. Contén la emoción jporque nosotros no podemos! 


Sólo trataremos un verbo, el verbo ^to be". 


Pero antes de empezar, huelga decir que lo que en inglés se expresa en pasado simple, en espanol se puede expresar con varios tiempos verbales. Vamos, que el inglés 
resulta bastante más sencillo en este aspecto. 


Veremos estos equivalentes en espanol uno por uno pero antes presentaremos el verbo "to be", que sólo tiene dos formas en el pasado simple: “was” y “were”. 





En primer lugar no olvides que el verbo "to be" significa tanto 'estar' como 'ser'. 


ESTABA 
En inglés, cuando describimos una situación que ocurrió en el pasado, solemos emplear el pasado simple donde el castellano hace uso del imperfecto. 


Traduce las siguientes frases al inglés. 


Estaba cansado. I was tired. 


El sonido de la “a” en “was” suena casi como una “o”: /uós/. 


El estaba enfadado. He was angry. 


Estabamos enfermos. We were ill. 


D 
Es imposible escribir fonéticamente la pronunciación de “were”. No existe en castellano un sonido parecido. Lo más aproximado es: /uér/, con el sonido de la ʻe’ 
producido con la boca casi cerrada. 

Estaban tristes. They were sad. 

Ella estaba feliz. She was happy. 

Vds. estaban en el metro. You were on the metro. 

Estaba con él. I was with him. 

El estaba en el avión. He was on the plane. 

Estábamos en Grecia. We were in Greece. 

Estaba nevando. It was snowing. 


ERA 

Ella era mi profesora. She was my teacher. 
Éramos felices. We were happy. 
Eran amigos. They were friends. 
El era finlandés. He was Finnish. 

Yo era político. I was a politician. 
Era muy sencillo. It was very simple. 
Era perfecto. It was perfect. 


Éramos socios. We were partners. 


Ademas de ‘socio’, la palabra “partner” también significa ‘pareja’ en el sentido sentimental. 


ESTUVO 

Obviamente cuando en espanol se emplea el pasado simple, nosotros también lo hacemos. 

Estuvo genial. It was great. 

Estuviste en la reunion. You were at the meeting. 

Estuvieron comiendo en el restaurante They were having lunch in the restaurant. 

Estuve con ella. I was with her. 

Estuvo muy bien. It was very good. 

Estuvimos durmiendo. We were sleeping. 

Ella estuvo en el banco. She was in the bank. 

Estuve en la fiesta. I was at the party. 
Hemos visto varios ejemplos en los que hemos empleado las preposiciones “in” y “at”. En muchas ocasiones cuando se trata de un lugar fisico podemos i 
emplear “in” y “at” indistintamente, mientras que cuando se trata de un acontecimiento normalmente utilizamos “at” (Ejemplo: “at the party”). : 

PUB 


Fue muy bonito. It was very nice. 

Fue fácil. It was easy. 

Fuimos los ganadores. We were the winners. 
Fueron muy inteligentes. They were very intelligent. 
Fuisteis sorprendidos. You were surprised. 


Fui el perdedor. I was the loser. 
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REPASO DE LA LECCION ANTERIOR La clave del éxito 





La clave del éxito a la hora de aprender un idioma es el repaso continuo. Como siempre, revisaremos lo que ya trabajamos en la lección anterior. 


Will (I) 

Ella no jugara. She won’t play. 

No te miraremos. We won't look at you. 

Él lo hará. He'll do it. 
Will (II) 

¿Irá tu hermano contigo? Will your brother go with you? 
¿Desayunaremos manana? Will we have breakfast tomorrow? 
¿Él lo llevará (en mano)? Will he carry it? 


Fl presente continuo para expresar el futuro 


¿Mary se marcha el mes próximo? Is Mary leaving next month? 


¿Te alojas con Mike este fin de semana? Are you staying with Mike this weekend? 


To be hot & To be cold 


¿Tienes frio? Are you cold? 
No tienes razón. You're wrong. 
Ella tiene razón. She's right. 


¿Tienes sueño? Are you tired? 


Agilidad general 


éEs dificil? 
¿Es un trabajo importante? 
¿Le gustas a él? 


¿Es importante su empresa? 


Is it difficult? 
Is it an important job? 
Does he like you? 


Is his company important? 


€" * 9 SE SE 9 9 9 9" 9 *" 9 9 9 9 C9 C$ 9 €* €* O^» C9" 9? €$ 9? 9 9 9? €*? 9? 9 $^ 9$ €* 


GIMNASIA VERBAL Was / were respuestas cortas 





Seguramente te acordaras de como contestar de la forma mas concisa a preguntas basicas hechas con el verbo “to be” en presente simple. 





En afirmativo: “is” empieza la pregunta e “is” acaba la respuesta. 


En negativo: “is” empieza la pregunta e “isn’t” acaba la respuesta. 


La buena noticia es que contestar a preguntas basicas en pasado simple con el verbo “to be” es igual de facil. 





En afirmativo: “was” empieza la pregunta y “was” acaba la respuesta. 


En negativo: “was” empieza la pregunta y “wasn’t” acaba la respuesta. 


La unica 'complicación' viene cuando contestamos en primera persona a una pregunta expresada en segunda persona. 





AFIRMATTVO 


Was Jack here yesterday? 
Yes, he was. 


Were they interested? 
Yes, they were. 


Solemos omitir la segunda “e” de “interested”. Decimos /intrestid/ enfatizando la primera silaba. 


Were you happy? 
Yes, I was. 
Was Emma there? 
Yes, she was. 
Were Paul and Lucy upset? 
Yes, they were. 
“Upset” /aapsét/ es nuestro equivalente de “disgustado”. No lo confundas con “disgusted”, que significa ‘indignado’ e incluso ‘asqueado’. 
Was your sister with you? 
Yes, she was. 
NEGATIVO 
Was yesterday Wednesday? l 
No, it wasn’t. 
Were your parents teachers? 
No, they weren’t. 
^Weren't": esta contracción se pronuncia con una sílaba sólo. Imagina que la segunda “e” no existe: /uernt/. 
Was I your teacher last year? 
No, you weren't. 
Was it cold yesterday? 
No, it wasn't. 


Expresamos 'tener frío' con el verbo ^to be" en inglés. Para más ejemplos de este tipo de expresión mira el apartado 5 de la anterior lección, que empieza en 
la página 292. 


Were we right? 


Was Sally at the party? 


Were you angry? 


Were you angry? 


Ahora haremos una mezcla de afirmativo y negativo. 


Was Pancho Villa an actor? 


Were you happy yesterday? 


Was your sister ill yesterday? 


Was Hitchcock a director? 


Was Napoleon an emperor? 


@ @ @ © 
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No, we weren’t. 


No, she wasn’t. 


No, it wasn’t. 


No, I wasn’t. 


No, he wasn’t. 


Yes, I was. 


No, she wasn’t. 


Yes, he was. 


Yes, he was. 


eoeeeteeesteeeeeeeeenprpseeeeeseeeneeneeeeee 
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GIMNASIA VERBAL Agilidad general 





Vamos a ponerte a prueba con nuestra seccion habitual de agilidad general. Consiste en una lista de frases cortas con todas las cosas que hemos estudiado hasta ahora 
desde principios de curso y, quiza, alguna cosa nueva. Como siempre, la meta es traducirlas con rapidez y con una buena pronunciacion. 


Aquél es un informe corto. That’s a short report. 
El Mino es un rio corto The Mino is a short river. 
El Rin es un rio largo. The Rhine is a long river. 


“Rhine” no se pronuncia como se escribe sino /rain/. 
Estoy contento con el resultado. I’m happy with the result. 

La “u” de "result" no se pronuncia como una ‘u’ española sino con un sonido de ‘a’, bajando la mandíbula: /resaalt/. 
éEsta ella contigo? Is she with you? 
éCon quién esta ella? Who is she with? 

Colocamos la preposición al final de la pregunta si no hay complemento. 


éEn qué ciudad está ella? Which city is she in? 
¿De dónde es ella? Where's she from? 
No soy tu jefe. I'm not your boss. 


Ella no es su mujer. (de él) She's not his wife. 


Bajo ninguna circunstancia puedes traducir la última frase con la palabra “woman”. ¡Suena fatal! Se dice “wife”, o en algunos casos formales “spouse” 
/ssspaus/. La Unica persona que tiene derecho a decir “my woman" es el Capitán Cavernícola. 


No eres su marido. You're not her husband. 

El no es mi hermano. He's not my brother. 

Ésta no es mi dirección. This isn't my address. 

Mi dirección no está en tu lista. My address isn't on your list. 





¿Estás bien? Are you well? 


Si estás preocupado por alguien y por su aspecto en ese momento deduces que no está bien, en vez de decir “are you well?" decimos: “Are you alright?" o 
“Are you OK?”. ; 
Ese hombre es bueno. That man is good. 
Es un buen hombre. He’s a good man. 
Ese perro es malo. That dog is bad. 
Es un perro malo. It’s a bad dog. 
Dos cosas: no nos cansaremos de repetirte que los adjetivos en inglés siempre van delante del sustantivo. Y utilizamos el pronombre “it” para hablar de 
animales en general. 


Es un avion viejo. It’s an old plane. 


El es un director importante. He’s an important director. 





REPASO Going to 





El va a abrirlo. He’s going to open it. 
Vas a sonreir. You’re going to smile. 
No voy a conducir. I’m not going to drive. 
Ella no va a llamar. She's not going to call. 
éVoy a reírme? Am I going to laugh? 
¿Vas a estudiar? Are you going to study? 


mi ¿Cómo se dice “estuviste”? 


you were 
WHOSE 
¿De quién son aquellos? Whose are those? 
mi ¿Cómo se dice “estabas”? 
you were 
¿De quién son aquellos zapatos? Whose shoes are those? 
¿De quién es ese? Whose is that? 
mi ¿Cómo se dice “eras”? 
you were 
¿De quién es aquella oficina? Whose office is that? 


mi ¿Cómo se dice “fuiste”? 


you were 


WAS & WERE 


Tu estuviste en casa. 
Fue horrible. 
Estaban juntos en la fiesta. 


Eran felices. 


WAS / WERE SHORT ANSWERS 


Was yesterday Friday? 


Was she late? 


Was the cat old? 


Were you in France? 


Was I your teacher last year? 


Was it cold yesterday? 


Were you at home last night? 


AGILIDAD GENERAL 


Ella es una chica joven. 
Este es un juego facil. 
Soy una persona dificil. 


¿Cuántos anos tiene ella? 


You were at home. 
It was awful. 
They were together at the party. 


They were happy. 


mi ¿Cómo se dice “estábamos”? 


Yes, it was. 

Yes, she was. 
Yes, it was. 

Yes, I was. 

No, you weren’t. 
No, it wasn’t. 


No, I wasn’t. 


@@@qeeedo 


She’s a young girl. 
This is an easy game. 
I’m a difficult person. 


How old is she? 


mi ¿Cómo se dice “estuvimos”? 


we were 


we were 
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Was Elvis a politician? 


Were you here yesterday? 


Was Peter in his office? 


éDe quién es este libro? 
¿De quién son esos libros? 


¿De quién es? 


Voy a ir mafiana. 
Lo vamos a hacer. 


¿Vais a hacerlo? 


Él era tonto. 

Estaban en París. 
Estuvieron allí también. 
¿Qué tal la clase? 


Fue muy interesante. 


GRAND FINALE 


© No, he wasn’t. 
O Yes, I was. 


© No, he wasn’t. 


mi ¿Cómo se dice “éramos”? 


Whose book is this? 
Whose books are those? 


Whose is it? 


mi ¿Cómo se dice “fuimos” ? 


I'm going to go tomorrow. 
We are going to do it. 


Are you going to do it? 


mi ¿Cómo se dice “de quién" ? 


He was stupid. 

They were in Paris. 
They were there too. 
How was the class? 


It was very interesting. 


we were 


we were 


whose 
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* Going to 


e Whose...? 


e Was & were 


e Was / were respuestas cortas 


e Agilidad general 


RESUMEN Esta semana hemos visto... 


Afirmativo 
Negativo 
Interrogativo 


Con pronombres demostrativos 


Estaba 
Era 
Estuvo 
Fue 


Afirmativo 
Negativo 


That's a short report. 


TAREAS PARA LA SEMANA 20 minutos al dia 


Es totalmente imprescindible que estudies 


20 minutos todos los días. 


20 minutos no suponen nada en tu vida, pero significan 


muchisimo para tu inglés. 


